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G e st k ö n n e. 

Armad sobrad! 

(St keige tö essimennc hakkatus raske 
ning polelinne on, ja aeg aialt panemaks 
ja täielisfemaks jaap, teab igga üks, kes 
middagi on teinud. Nenda on ka luggu 
selle ramatoga, mis parraaego teie kätte 
pakkun. Annab Iummal ello ja terwist, 
ja on sesinnane ramat teie mele parrast, 
siis tahhan teile tullewa aasta — selle-
samma ramato nimme al —jälle ued lug-

I gemissed kätte anda, nink lodan Iummala 
abbiga: — nihästi sepolest, mis teile kön-

( n e l e n , kui ka sepolest, kuida teile könne-
len—aasta aastalt kaswada. — Lugge-
missed, mis tännawo polele jäid, kön-
neldakfe teise aasta-jao <ees 1849. jälle 



eddasi. — Ramato nimme pandi sepär-
rast „ S a n n u m e t o j a " ehk juttustaja, 
et teile igga aasta ued sannumed toob 
ja ued könned könneleb. Et ramato wälja 
andja selle trükkia poolteist sadda weröta 
teine teisest kaugel ellawad, sepärrast on 
weel monned trükki-wiggad ramatuS leida, 
mjö moistlikko luggejat iSse parrandada 
pallutakse. 

Et selle ramato luggeminne, kui se 
woib olla, teile römo teekö, ja tcije hin' 
gele ning moiStuslele kaöso sadaks: sedda 
sowib keigest süddamest 

J o h a n n Iannsen , 
Wändra kanter. 

Sel 28""l Iürri k. p. 
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Eistakius. 

i. 
Ilmutaminne. 

w ä e d a aastat pärrast Kristusfe sündimist, 
ellas Roma Keisri T r ajani wallitsusse aial, 
üks wägga kulus söapeälik P l a t s i d u s , kellele 
pärrast, kui ta risti usko heitis, se nimmi E i -
stakiuS pandi. Temma olli Roma rahwa 
waenlast mitmes lahhingis ärrawõitnud ning 
temma nimme stpärrast wägga kuulsaks sanud. 
Sõa aego ellas temma, kui tru söapeälik, omma 
wäe jures, agga rahho aial waggusi omma möi-
sade peäl, kus ta sure Roma-linna karrinat ei 
kuulnud, egga temma rummalaid teggusid ei 
näinud. Onnisteggial olli agga temma südda-
mega armo-nou, sepärrast armastas Eistakius 
ka jubba ammo waggufamat ello, ehk ta kül 
alles omma usso polest paggan olli. Mis Kor-
neliusstst enne temma ristmist puhhas kirjas 
kõnneldakse, woib> ka Eistakiuösest üttelda: 
.-Temma olli wagga ja kartis Jummalat,« ehk 

1 



— 2 — 

ta kül innimesse hulkatuösest ja Onnisteggiast 
weel middagi selgeste ei teadnud. 

Ehk Eistakiussel kül wägga paljo rikkust 
olli, et ta ülleliga head olleks wõinud siia ja 
kallist kanda ; siiski ei leitud temma maiast mid* 
dagi ilmasjata uhkust egga illo, ja temma laua 
peäle ei sanud mitte ennam rögasid, kui kõhho-
täitmiSseks tarwis olli. Temma maia ello olli 
puhhas ning korrapärralinne, temma teenrid san-
nakulelikkud ja ussinad, temma abbikasa tem-
maga koggoni ühhemelelinne ja temma lapsed, 
kaks prisked poisikest, hirmus ja armus kaswa? 
tud, kellest ette nähha olli, et neist pärrast au-
wäärt mehhed piddid sama. 

Ni kulus ja wapper kui Eis tak ius soas 
olli, ni tassane ja ai «toimne olli ta koddo. 
Temmal olli wagga paljo süllasid ja ümmar-
dajaid, ja keikide wasto olli temma kui üks 
lahke issa, kes feifi omma perret ommals lap, 
siks piddas. Ommast surest rikkussest olli tem
mal agga üksi sepärrast heameel, et ta sellega 
teistele sedda ennam wõis head tehha, kel sedda 
tarwis olli. 

Rahho aial, kui ta koddo olli, armastas 
E i st a kl us issiärranis jahhipiddamist, mis läbbi 
temma omma söddimisse ammetit ütles ennam 
meles seiswad. Mitto korda olli temma kaks 
ja kolm Päwa järgeöte metsas, kus ta ösel pude 
al ehk mäe kobaste sees maggas. Ühhel päwal 
olli ta jälle jahhi peäl ning paljo teise temmaga. 
I lm olli selge ja wagga ja E i sia kiu öse südda 
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wägga rõmus; siiöki, eht nemmad kül sel pä, 
wal paljo metsa lindusi ollid sanud, ei rõmus, 
tanud ta ennast mitte nende pärrast, waid se 
j ahh ip iddaminne isse teggi temmale rõmo. 
Wasto öhtat juhtus Eis takius weel ühhe sure 
hirwe peäle, kedda ta wägga kangeste ratsa 
tagga'aias ning nenda teistest jahhimeesteft 
kaugele ärraläks. Paksud puoksad ja kännud keel-
sid tedda wimaks hirwe järrele ajamast. Kangest 
aiamihsest wässmud, astus ta hobbose seljast 
mahha, ja siddus hobbust pu külge kinni. S e 
koht kus praego olli, näitas wägga armas olle-
wad. Sinnine taewas paistis läbbi pu okste; 
linnukessed laulsid ümbrcnngi ja tassane õhto, 
tuul ligutas pu lehta. Teine pool külgis koh? 
hises üks weikenne jõggi, kelle kalda peäl kem 
nad lillikesscd päwa pole ülleswaatsid, ja kelle 
wahhutajad laened nago wäggise kiwwide wah
helt läbbi tungisid. E i s t ak ius , kes jubba 
mõnnest aiast sadik hea melega tahtis üksi olla, 
istus ühhe kaljo tükki peäle mahha, laskis en-
nast ühhe samlasse pu tänno naiale kässipösa-
külle, ja hakkas jälle seddasamma asja järrele 
mõtlema, mis ta jubba ammo üksi olles olli 
mõttelnud. 

"Sedda ma tunnen ja mõistan nüüd 
selgeste" — ütles ta issienneses — .üks 
tark ja wäggew loja on sedda mailma lönud. 
Temma räkimatta wäggi ning tarkus on keige 
lodud asjade jures selgeste nähha. S e hellen-
daja päike taewas, kui se lillekenne mo jalge 
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ees, — need kaljud, kui need kohhistjad wee-
tooted, — need sured puud, kui need samlad, — 
st Elliwant, kui st ussikenne tvlmo sees: keik 
tunnistawad omma ollemisst läbbi loja wägge, 
tarkust ja armo Agga — ohkas E i -
stakius — mikspärrast on siis innimenne, 
muido se keige üllem Iummala lomadest, kes 
omma moistusstga ni sured asjad woib öp-
pida, — mikspärrast on temma se keige tar-
wiliöstma asja sees, omma loja tundmisses, 
keige rummalam? Eks st ep õlle üks suur 
nlmmalus ja pimmedus, ni hästi Roma rah-
wast kui mudest, et nemmad puid, kiwwa, 
metsa lomasi ja lindusi jummalikkul kombel 
auuötawad! Mikspärrast ollemc meie, selle hea 
Waimoga, kes meid lonud on, nenda woörad? 
mikspärrast teame meie temmast ni wähhä? 
mikspärrast ei ilmuta ta ennast stlgeminne? 
Oh! ma uösun, üks wägga kurb luggu ( — 
patto langmisstst ei teadnud Ei stakius weel 
middagi —) on innimesst mõistust ja süd-
damc möttid wissist rikkunud, et tcmma omma 
loja tundmisses nüüd nenda pimme ja nim-
mal on." 

- J a Iummal parrako! innimesst seest-
piddine luggu ep õlle ka mitte parram. Ta 
tunneb ärra mis hea on, armastab ja kidab 
ka sedda parramat, teeb agga ommite stdda, 
mis ta isst laidab ja põlgab. Kust rulleb nüüd 
st kahhesuggune seadus innimesst süddames? 
Mikspärrast püab surem hulk innimesst ahnus-
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ses, prassimisfes, tüllis ja ridus ellada, ja om* 
mite on nende sees middagi, mis neile ütleb, 
et se mitte õige ei olle? — Oh, kui ma weel 
aiaramatud lahti löön, mis ma leian seält seest? 
Igga lehhe peäl on innimeste rummalussest ja 
tiggedussest kirjotud, kuida nemmad enne on 
ellanud! Ehk on luggu nüüd panamaks läinud? 
Tagga hullemaks! Siiski, mis mul tarwis watu 
nad aiaramatud luggeda? Kui ma omma ennese 
süddamesse watan, seält ma leian, mis ma 
otsin. Rahwas peawad mind wägga õigeks ja 
heaks innimesseks; mo perre ja mo sõamehhed 
armastawad mind fm omma issa; — agga kui 
paljo on mul weel ennese peäle kaebamist! Kui 
mitto kord ollen minna äkkilinne, järrelemötle-
matta, armoto ja kõlwato olnud! Kui mitto 
kurja ollen minna teinud ja mitto head tegge^ 
matta jätnud! Kui mitto minno teggudest, mis 
rummal rahwas sureks kurwad, tullid uhkusjest 
ja auahnusstst! J a kust leian ma nüüd rahho, 
mo endiste eksituste pärrast? O h , innimenne 
on üks willets, kõlwato ja wõlglanne loom, 
kes isseennast mitte ei wõi aidata!" 

" J a kui ma weel fepeäle mõtlen, kui suur 
ülleültse innimesse willetsus ma peäl on! — 
Kissendamisse ja aggamissega tulleb ta ilmale; 
haigusse ja walloga lähhäb ta ilmast ärra. J a 
se terwe innimesse ello, mis ta on! täis wallo, 
waewa, haigussi, murret, kiuso ja waeno. J a 
kui ka mõnni keik ello aeg terwisseö ja külla 
peäl ellab — kui pea on keik otsas? Kest 
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rittusseS, auus ja rõmus on tal ikka st kibbe 
mõtte: ""fitfm warrused minno peäle!"" Kui 
paljo önnelikkum on üks lind kes oksa peäl 
laulab, ja.ommast surmast middagi ei tea. Ning 
kuida on siis pärrast surma innimesse luggu? 
mis jäeb temmast weel ülle? Se surnu kehha, 
mis meil nähtaw on, ei olle middagi, kui üks 
peutäis tolmo — sago se meie Roma.'rahwa 
prügi järrele ärrapölletud, ehk mu rahwa kombel 
mahha* maetud. Kes ütleb meile nüüd julgeste, 
mis meie lahkunud waimust saab? — Oh hädda! 
innimenne ei wõi mitte lxuido, kui agga hirmo 
ja wärristussega omma surma peäle mõttelda! 
Kes aitab meid waesid innimessi sest willet, 
sussest! ? " 

Nenda mõtles ning könneles E i s t ak ius 
metsas üksi olles, ja jäi weel kaua süggawa 
mõttete sees istuma, kunni ta mõnne aia päx< 
rast jälle ütles: 

„Ristiinnimessed, kedda meie aial tulle ja 
mõõgaga taggakiufatakse, arwawad et mailma 
loja ennast neile ennam on ilmutanud, kui teiste 
innimestele. Nemmad kiitwad ennestel jumma* 
likko asjade sees selgema tundmisse ollewad kui 
meil. Nemmad peawad endid, ni taggakiusatud 
j« wihkatud kui nad on, ommite keige õnne; 
likkumaks rahwaks päwa al. Se on tõssi, nad 
näitawad ka parramad innimessed ollewad, kui 
teised. Nemmad armastawad teine teist, on ilma 
kawwalusseta ja süddamest allandkikkud; nem-
mad ei pua omma kasso, on armolissed, tas; 
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sased ja ei maksa kurja kurjaga; nemmad on 
kindlad, julged ja rõõmsad ka keige kibbedamaö 
watluö; nemmad ei wärrise mitte surma eest, 
waid römustawad ennast surma wasto; nem? 
mad lähhäwad surma kui Iummala sadlko wasto, 
kes neid paradisi wiib. Siiski, — mis 
ma tahhan waenc tehha! — paljo nende usso< 
öppetussest näitab mul jälle selge jölleduö õlle? 
wad. Nemmad arwawad, et selle keigc 5 kõrgema 
poeg on taewast tulnud neid aitama, — ja 
isse on ta — waat' nende rummalat öppeeust! 
— ja isse on se teige-kõrgema poeg r i s t i peal 
ilma abbita surnud. Mls ma pean nüüd sest 
arwama? 

Rist on jubba, mis iggq ausat Roma 
meest taggast hirmutab; sest risti külgi podakse 
meie keige suremad kurjateggiad, tapjad, rööw-
lid, margad, rahwa mässazad ja muud nende 
sarnatsed. Rist on scpärrast Roma-mc^hele üks 
teotusse ja ärrawandumiöse täht." 

Zällc mõtles ja õhkas Eista.kius tük aega 
ja temma mõtted lopsid wimaks ärra. „Öl) 
I u m m a l ! - — õhkas teuuna tükki aia parrast, 
omma kassi kokkopannes ja läbbi v„ okste taewa 
pole wadates — »sinna tundmatta innimeste 
loja, sinna õlled armo ja hallastust ka inni.-
messe süddameöse tornid, kas sa siis isse ti$ 
goni hallastamatta peaks ollema? El se woi 
mitte olla; minna ussun, sinna watad missist 
armoga omma lomadc peale — wata nüüo ka 
Minno peale; ka minna ollen sinno lodud loom; 
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õppeta mind, walgusta minno hinge pimmedust 
kui sa se tõssine walgus olled, ja hallasta 
minno peäle! Sinna olled jo keige omma lo* 
made tarwiduse eest issalikkult murretsenud. 
Igga hirw leiab ommas jännus üht' weechal^ 
likast, kas siis innimesse südda temma waimoa 
tikkus jännus peaks ilmaasjata iggatsema? Oh 
anna mulle tunda kus pole ma ennast pean 
pöörma? Teiste Roma?rahwa kombel puid ja 
kiwwa kummardada, on mulle jalkus ja jöfle* 
dus; — agga jälle ristirahwa wisil üht' innu 
mest Jummalaks piddada, kedda meie sõamehhed 
isse omma silmaqa risti peäl näggid ärrafum* 
wad, kuida wõib üts mõistlik innimenne sedda 
tehha? Oh Jummal! — kissendas temma, 
ning langes põlwili mahha — walgusta minno 
waimo! minna ei tea mitte isse ennesest mis 
ma pean teggema. Ma puaks keigest süddamest 
töt tunda, agga ma ei tea mitte, kust ma sedda 
pean leidma." — 

Nenda jäi E i s t ak iu s kaua aega põlwili 
mahha ning ei teadnud mitte ennam mis ta 
piddi teggema. Agga kes Na tanae l i wigipu 
al näggi ja temma palwet kulis, „olli ka siin 
Eistakiusse peäle watamas. Äkkiste kulis 
temma omma selja tagga mäe kingo otsas üht' 
loma käimisft kabbifemist. Temma poris ennast 
ümber ning näggi immekspannemisfega sedda 
samma hirwe mäe otsas seiswad, kedda temma 
ni sure waewaga olli tagga-äianud. Ruttoga 
tõusis E i s t a k i u s ülles ja tahtis jubba omma 
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noli weo peäle panna, kui ta jälle äkkiste kest 
hirwe sarwede wahhel üht' hiilgwat risti näggi, 
kelle ümber kui päikesse walgus paistis, mis 
keik sedda pimmedaks läinud metsa walgeks teggi. 
Selsammal silmapilgul kulis ka Eistakius üht' 
healt mäe otsast hüüdwad: « P l a t s i d u 3 ! 
P l a t s i d u s ! " — Eistakius langes hirmo 
pärrast jälle põlwili mahha ja hüdis: »33; 
sand, minna ei tea kes sa olled?" Heäl 
wastas-. «Minna ollen Kristus, kes sinno ja 
keige mailma eest r i s t i pu peäl on surnud. 
Rist ei olle nüüd mitte ennam ärrawandumisse, 
waid önuistamisse täht; ja onnis on, kes ennast 
minnust ei pahhanda.« Eistakius ütles: I s , 
sand Kristus, nns sa tahhab, et ma pean tegi 
gema, et ma önsaks saaks? Heäl wastas: 
«Minne linna, mis sulle keige lähhemat on, 
seäl pead sinna ristirahwa piiskoppi suust kuulda 
sama, mis sa pead teggema." 

Selle peäle kaddus hirw ja rist ärra ja 
E i s t ak ius olli jälle pimmedas nago enne. 
Temma süddames agga, mis enne pimme olli, 
paistis nüüd Waimo walgus. Kui magguS 
olli temmal nüüd selle peäle nlöttelda, et Ium^ 
mai ka tedda ep olnud ärraunnustanud! Temma 
südda olli täis rõmo, ning temma tundis onu 
mäs waimus nüüd ärra, et temmal üks leppü 
tud ja armastaja Issa taewas olli. Ei läinud 
temma ka mitte ennam sel õhtul metsast wälja, 
waid jäi keige se ö sinnapaika selle peäle möu 
lema ning sclle eest tännama, mis Jummal 
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lemmale olli ümutanud. Temma keige surem 
iggatseminne olli nüüd, ristirahwa piiskoppiga 
kotto sada, kelle käest temma iggawesse ello 
sannunid lootis. 

N . 

R i s t m i n n e . 

Ri pea kui koit hellettdania ja pitka pude 
ladwad jubba wähhä punnama hakkasid, astus 
E i s t a k i u s omma hobbose selga, ning hakkas 
omma eilift jälge möda wälja pole sõitma. NenVa 
eddasi mikincs ning järrele nlötteldeö, mis kuul-
nud ja näinud olli, kulis temma ka seltsimeeste 
jahhi pässuna healt kaugelt hüüdwad ning fbi* 
tis nende pole. Temma seltsimehhed ollid salga 
kaupa möda metsi laiali ning keik se ö ei tead.-
nud nemmad mitte, et nende perremees kaddund 
olli; sest igga selts arwas tedda teiste jures 
ollewad. Kui nad nüüd hommiko pässuna 
heale peale keik kokko rullid ja tefroa mitte ei 
leidnud, ollid nemmad täis hirmo, ehk temmale 
wahhest üks õnnetus olli juhtunad; ja peale 
sedda ei teadnud kegi, kus külge nemmad tedda 
piddid otsma minnema. Sedda surem olli 
nende rööm, kui nad tedda naggid tullewad. 
Pänas t sedda kui keik ollid allandlikkult terre* 
tanud, ja temma neile teada annud, et ta tänna 
mitte ennam ei tahtnud jahti piddada, sõitsid 
keik römoga koio pole. 
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Ri pea kui ta koddo tuppa astus, talli 
temma proua T r a j a n a , täis rõmo temmale 
wasto ning ütles: «Tulle üks silmapilk äri* 
noga isstpaika, mul on sulle middagi üttelda v 
ning wiis tcbta ühte issiärranis kambri. 

„Mis on sinnoga sündinud?" küssis Ei, 
stakius — «Sinna olled ni ligutud, rõmus, 
õnnis, ja sinno silmanäggo hiilgab. Sinna 
pead middagi issiärranis kuulnud ehk näinud 
ollema?" «Nenda se ka on, mo armas abbikasa! 
wastas T r a j a n a . Ma tunnen ka, et sinnulgi 
üks surem õn on ossaks sanud, kui jahhi peält 
wõib leida; siiski wõtta essite mind kuulda, 
minno südda on liaks rõmo täis, kui et ma 
üht' silmapilke wõiks aega wiita, sulle sedda 
teada anda. Minnewa öse ollin minna ilma 
unneta ommas wodis, ja mõtlesin nende kön-
nede peäle, mis sa nüüd jubba mõnni aeg min> 
noga olled kõnnelenud. Need mõtted mis meie 
Roma rahwal Jummalast ja temma puhhast 
ollemisest tännini on, ollid jubba ammo minno 
süddamele rummalus ja jölledus; siiski kartsin 
minna sedda usko ni kohhe mahha jätta, kelle 
sees ma üüeskaswanud ollen, ning nende altaride 
jurest ärraminna, kelle peäl need keige surmad 
rigi üllemad ja keiser T r a j a n issigi weel oh' 
werdad. Ning peäle sedda — kus pole piddin 
ma ennast pöörma? «Oh Jummal! paüusin 
ma weel eile õhto wodis, kes annab mulle wai* 
gust selle pimmedusse sees; kes sadab mind ühhe 
ussu sisse kus üksi tõssine õn ja iggaweste ello 
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loti* on!« Wate mottetegajain ma maggama. 
Seal näggin ma unnes üht tundmatta meest, 
zummalckko naoga ühhest selgest pilwest wäl a 
astuwad, temma palle paistis kui päike ja tem« a 
rlded ollid walged m fe keige-puhtam lummi, 
^dZ?hW? U ? 1 : ' Swna ; sinno mees 
"sinno lapsed, tele kelk peate hvmme minno jure 

tullema, ja arrosama, et minna se ollen kes 
neld, kes mind armastawad, önnistusse "sisse 
jadan, mis iggaweste kestab." — Nenda kcrn-
neles temma — ning minna ärkasin ülles 
ablYf ? ? a m a b nÖÜb ^ unnenäust, mo armas 

Eistakzius hüdis rõmo pärrast- Se kör-
geste üdetud ristirahwa Jummal, se üksine tös-
sine Jummal, kes taewast ja maad on lönud 
olgo tännatud, et temma ka sinnule ennast l 
""amatta ei olle jätnud! Se tundmatta mees, 
kedda sa unnes olled näinud, ep olle keat mu 
k" Krlstus se Issand. Temma o«"a 
Mlnno peäle hallastanud ja ennast minnule il-
mutanud." Se peäle rakis Eistakius, kuida 
ia mahhardust naggemist temma ösel metsas olli 
namud, ja kui ta rakis, näitas se nago hiilaaks 

t r n n n f m Ä **}"* "stipandud kattega, mis 
iSLST ""eIeä- "Dh, kui immelikkult 
& Ä «««geminne ja minno unnenägg, 
E Ä ? V ' l?mmls lunnatztaja, kedda 
««.rabtoas n.a.lma önnisteggiaks nimmetawad. 
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tatydb meile ja meie lastele parreniat head anda, 
kui mailm anda wöib. Tännapäaw lähhäme 
selle piiskoppi jure, et meie kuulda same, mis 
Issand meile temma su läbbi teada annab ja 
käösib. 

»Nenda peab se ka sündima, wastaö E i , 
stakius, meil on jo muidogi üks maia liiinas, 
sinna lähme ellama, siis woime meie ennam 
kui ükskord piiskoppiga kokko sada ja könneleda." 
Temma laskis nüüd kaks tai teenrid, keS tem, 
maga ka söas liggi ollid käinud, kutsuda, teise 
nimme olli Aga t s iuö ja teise nimme Uru 
t iokus . Möllemad ollid wägga truid ja sanna 
kulelikkud sullased, ning — miö E i f t ak ius ka 
teadis - möllemad armastasid süddamest risti usko. 
Neile rakis E is tak ius mis ta ösel olli näinud 
ja kuida Kristus ennast lemmale olli ilmutanud. 

A g a t s i u s löi käed kokko ja hüdis sure 
heälega: Iummal, meie önnisteggia Iesus Kris, 
tus, olgo kidetud ja tännatud, et meie armas 
herra töe^tundmisfele on kutsutud! Minna ollen 
Nlittokord Antiokusse ja teiste söbrade wasto 
üttelnud: Meie söapälik on õige nenda kui Kor-
nelius Keisareas, anoko Iummal, et temma südda 
ka nenda walgustud saaks. Nüüd on Issand 
sinnoga nisamma teinud, kui Korneliussele sün, 
diö, temma pühha nimme olgo kidetud! 

«Hea kül, wastas E i s t a k i u s , meie tah,< 
hame nüüd monneks aiaks linna ellama minna. 
Wallitsege minno teenride seast nisuggusid wälja, 
kes jubba ristiuskus on, ehk warsi sada taht? 
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Wao. Linnas peate teie siis kohhe piiskoppi 
jure minnema, ja temmale räkima, et minna 
eal ristirahwa waelanne ei olnud, et ma üht 
taewalitto näggemist ollen näinud, ja peate 
temmale ütlema, et minna süddamest sowin risti-
innimesseks sada ja, et temma teile ka ütleks, 
millal ma omma abbikasa ja lastega temma jure 
wõin minna?" Nüüd hakkasid nemmad ennast 
warsi tele ehhitama, ning mõnne tunni pärrast 
läks se suur soa pealik, temma prouaga lapsed, 
paljo sullaste ja ümmardajattega tele. 

A n t i o k u s ja A g a t f i u s läksid ni pea kui 
nad linna ollid sanud, warsi piiskoppi jure, kedda 
nad ammo tundsid, ning kõnnelesid temmale keik 
mis olli sündinud. Piiskop rõmustas ennast 
wägga, kins Jummalat ning ütleb: "Meid 
ristiinnimessi kiusatakse meie ussu pärrast wägga 
takka, kui pea wõiksin minna se läbbi, et 
ma tedda, kui suurt kulust herrat ennese jure 
laösen tulla, teile, teie herrale, temma proua, 
laste ja keige maiale, otsata tagga kiusamist ja 
hädda peäle sata; sepärrast peame meie omma 
Issanda sanna järrele targad kui ussid ja wag< 
gorad kui tuikessed ollema." Tänna õhto, ni 
pea kui pimme käes on, tahhan minna teie 
herra maiasse tulla ja temmaga könnelda « 

Taggasi tulles räkisid need kaks teenrid 
omma herrale, mis nad piiskoppilt ollid kuulnud. 
Et se piiskop ni ilma pallumatta walmis olli 
temma jure tullema, ligutas Eistakiusfe füd* 
dant wägga. Ni pea kui nüüd pääw loja olli 
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läinud ning ö katte tulli, kutsus herra keik per* 
ret ühte sure sali kokko, kus ta paljo küünlad 
laskis põllema panna. Piiskop tulli, ning olli 
weel kaks teist õppetajad liggi wõtnud. Eista-
k ius läks temma wasto ning heitis temma ette 
põlwili mahha. Piiskop tõstis tedda ülles, 
ning ütles nago Peetrus Korneliusse wasto: 
«Tõuse ü l l e s , minna ollen ka innimenne 
nisamma kui s inna!« Piiskop astus nüüd 
sinna mitme künaldega walgustud sali, kus kei, 
kioe silmad temma peäle waatsid. Piiiskop 
J o h a n n e s — se olli temma nimme — olli 
jubba wannaks ja halliks läinud, täis usko, 
tarkust, armastust ja allandust. Temma südda 
olli täis rahho, sepärrast paistis se ka temma 
silmist wälja. Eista kius puistas nüüd keik 
omma süddant temma ette wälja. Ta rakis 
temmale ommast eksitusstft, lotussest, kaksipidi 
mõtlemistest, ja kuida Issand ennast temmale 
olli ilmutanud ja tedda kastnud selle piiskoppi 
käest nõu küssida. ^ S a näed,« ütles ta wimaks, 
»et ma tännine eksitusse lede peäl ollen käinud, 
ja pimme olnud, juhhata mind nüüd õige tele!" 
S e peäle selletas nüüd se wagga piiskop, kuida 
keik innimesse suggu patto läbbi änarikkutud ja 
hukkatusse wäärt on; kuida ükski ommast wäest 
ei wõi õnsaks sada; kuida Jummal sedda mca 
ilma nenda armastanud, et ta omma aino-
sündinud poega Iesust Kristust ilma sisse lakki; 
tanud sedda õnsaks teggema; kuida siiski ükski 
sedda poega ei tunne, kui agga se, kel se waim 
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sest ISsast ja Pöiast sedda ilmutab; kulda Ium-
malal pattuse surmast mitte head meelt ei olle, 
waid temma hea meel on, et pattune omma 
patto tunneb, kahhetseb, mahhajättab ja Iesusse 
Kristuöje läbbi iggaweste õnsaks saab 
«Sesinnane Onnisteggia,« ütles temma wimaks, 
on ennast ka sinnule ilmutanud ja sinno siid-
dant walgustanud." 

Igga öhta tulli se piiskop arro järrele 
sinna maiasse ning selletas selle herrale, temma 
prouale ning perrele riöti^usso õppetust laiemalt 
ärra. Süddameliko palwega hakkas temma om-
ma õppetust, ja palwega lõppetas temma sedda. 
Temma maenitses neid ka süddamest isse Ium-
malat palluda, et ta nende süddant wõttaks lahtu 
tehha. Nemmad teggid sedda ka, ning otasid 
sure iggatsemissega sedda päwa mil neid pühha, 
ristmisse läbbi ristikoggodusse liikmiks piddi 
wastowoetama. S e pääw tulli; paljo risti-
innimessi tullid sel päwal sinna maiasse kokko, 
kes piddid wadderid ollema. S e olli üks wägga 
maggus ossasaminne, nähha ja kuulda, kuida 
Eis tak ius , temma proua ja kaks poega, keige 
rahwa ees omma usko enne ristmist selgeste 
tunnistasid ja Kriötusse ommaks ennast andsid. 
Ka paljo temma perre rahwast said sel päwal 
ristitud. Selle wäe üllema nimme olli tännini 
Platsidus, nüüd agga panni ristmisses se piis-
kop temma nimme Eis tak ius ; temma proua 
Trajani nimme sai T e o p i s t a ning temma poe-
gade nimmed A g a p i u s ja T e o p i s t u s . 
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Teisel pühhapäwal kitis ja tannas keik risti, 
koggoduS Iummalat selle armo eest mis Eis ta , 
kius sele ja temma maiale olli sündinud. Ka 
said temma ja temma proua sel päwal essimeft 
korda Iummala armo, ning tõotasid ueste, süd, 
damest sellele ellada, kes nende eest surnud olli. 

Et se herra teisel päwal jälle omma möi-
sade peale taggasi tahtis sõita, sepärrast rakis 
piiskop Iummalaga jätmiöseks weel need san, 
nad: .<Mcie ellamc ühhel hirmsal taggakiusa, 
misse aial, kus meie iggas tundis woimc kinni-
wöetud, wangipandud, tappetud, pölletud ehk 
metsellajatte ette wissatud sada. Sepärrast an* 
nan minna, kes ma mitte ei tea, kas meie siin 
ma peal ühte teist weel nähha same, teid keiki 
Iummala ja temma armo holeks!« S e peale 
langes piiskop pölwile mahha — mis ka keik 
teised silmaweega teggid — ning pällus: Iu im 
mal, meie Issanda Iesusse Kristusse Issa, 
hallasta meie peale, ning anna et keik need, 
kes nüüd sinno ees pölwili maas on, ka sinno 
iggawesses aurikis jälle kous õlleks! Lass' neid 
teine teisega ühhes uskus ja armastusses finno 
sees kokko jada! Aita neid selsinnatsel kurjal 
aial kindla ussu ja armastussega keik tagga-
kiusamist ja pinamist truiste kannatada! S o , 
jenda nende süddamed omma armastussega, et 
nemmad ennam ja ennam änatunneks, et keik 
fellesinnatse ello kannatamissed ep õlle nimme-
tamisse wäärt, selle au waöto mis neile sinno 
rikis peab antama I Kirjota nende süddamesfe: 



kes otsani jääb kannatama, peab aukroni katte 
sama! Amm." 

Piiskop tõusis nüüd ülles ning ütles Ei.-
stakiussc wasto weel wimaks: «Mis innimes
sed mailma peäl õnneks nimmetawad, nenda 
kui: suur nimme, au, rikkus, rõmus ello, ar-
mäs abbikasa, terwed lapsed sedda sinnul 
keik tännini olli; agga sa pead ka tunda sama, 
et se Issanda sanna tõssi on: .,..Kes minno 
järrel tahhab käia, se peab .iggapääw omma 
risti ennese peäle wõtma.«» Ärra heida agga 
risti kandes meelt ärra, ja pea kinni mis sul 
on, et kegi sinno kroni ei wõtta." Issand lixl 
ristab keiki kedda ta armastab. Temma käest 
tulleb usklikkudele rõõm ja murre. Mis sa ka 
ial fiin kannatad, taewas sa keige eest tännab.« 

Peäle sedda õnnistas piiskop weel keiki ning 
ütles: .-rahho olgo teiega!" ja läks ärra. 

Põggenemiune. 

Eistakius ja T e o p i s t a , kes pääw pärrast 
sedda linnast ärrasöitsid, ellasid nüüd jälle omma 
mõisa peäl. Need mödaläinud paggana ellopäwad 
ollid neil nüüd nago paks mets, kus nemmad pün-
medal ööl ärraeksind ollid, kust nad nüüd agga 
Jummala armo läbbi wälja sanud. Nemmad ollid 
nüüd ueste sündinud. Keik mailm näitas neil illw 



lapsed kes pimmedas metsas wooral maal eksind, 
ja nüüd jälle omma issa maiasse ollid tagga 
sanud. Igga pääw luggesid nemmad omma 
süddame ja usso kinnitusseks pühha kirja. Nem-
mad ollid Kristusse sees ärraleppitud. Waimo 
room, õn ja rahho olli neil õhto mahha ^heites 
ja hommiko üllestõustes süddames. . . . 

Siiski ei jänud nende ello mitte surmani 
nenda rõõmsaks ; sest se mailm polle mitte Ium-
mala laste rõmo paik; nemmad piddid rõmo 
mäelt peagi kannatusse orgo mahha astuma, 
kus rist ja waew neid ootas. Nende kannata, 
missed hakkasid mapeältse wanandusse kahjoga. 
Sinna ümberkaudo tulli esmalt hirmus suur 
ellajatte surm, mis ka E i s t a k i u s se karjadest 
wägga paljo mahha wõttis, nenda et tal wimaks 
mitte ühte ainust ennam ülle ei jänud, (iista--
kius agga ütles, nago wannal aial I o b : I s 
sand on annud. Issand on wõtnud. Issanda 
nimme olgo kidcmd! S e keige wähhäm pat on 
raskem, kui terwet karja kautada. 

Agga pea tullid weel suremad ussu kats< 
miösed. üks wägga raske tõbbi tulli rahwa 
sekka; ka Eiftakiusse mõisa peäl jäid ühhe 
päwaga se surem ossa innimessi haigeks. Agat-
sius ja Antiokus, need kaks tru teenrid, tullid 
sure ehmatuösega tuppa: «Pöggene, armas herra, 
hüüdsid nemmad, pöggene silmapilk proua ja 
lastega, katk on wäljas!" .,Katk!.'« — kar-
jätas proua, ja kähwatas ärra; — ^Jummal 
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hallaSta mele me$te petik. Kas peame põg
genema wõi jäma ?" «Kui Teie jada tahhate, kis-
fendassid need truid sullased, siis peate teie keik 
surrema. Hallastage ommite omma laste peäle 
ja pöggenege!" Eis takius wastas: .-Tännini 
ollen minna keik omma perret lapse assemel 
piddanud, kuida ma siis nüüd ses keige suremas 
häddas neid pean mahhajätma? Ärra pögge-
negem mitte, armas abbikasa, kes teab kas meil 
üks nisuggune tund, head tehha, weel teist korda 
tulleb?" ««Armastage teine teist"", ütleb I e -
sus, mis armastus se olleks, kui meie nüüd ärra, 
pöggeneks ja neid surma häddas mahhajättaa ? 
"Meie tahhame tehha — armas Teo p i s t a , 
mis ial wõime, ja peäle sedda keik Jummala 
holeks jätta, kül temma meid mõistab ja jõuab 
kaitsta, kui se temma mele pärrast on.- Nem
mad jäid. Paljo teenrid pöggenesid kohhe eest 
otsa ä r r a — siiski A g a t s i u s ja Ant iokuS, 
ja keik need allamad, kes risti usko ollid, jäid 
paigale. ..Jummal leiab meid iggast kohhast, 
ütlesid nemmad, mis eest ja kuhho peame põgge
nema? Kus meie herra surreb, sinna surreme 
meie ka: Temma Jummal on meie Jummal, ja 
temma willitsus ka meie willitsus.« 

S e raske tõbbi wõttis ikka ennam wõimust 
ja läks laiemale; Ka need kaks sullast ja teised 
truid allamad jäid aega möda keik haigeks. S e 
illus mõisa keige mu maiadega, ep olnud mõnne < 
päwa pärrast ennam muud ühti, kui üks pid-
dali maia, kus haige haige kõrwas maas olli. 
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a$$a mitte ühte tyaiQe tallitajat ei olnud. Ei-
stakius ja temma proua teggid agga, mis ial 
woisid ; sest herra ja proua ja nende lapsed ollid 
weel üksi ainult terwed. Teine tallitas meeste, 
ja teine jälle naeste^rahwast. Hommikust õhtune 
kõndisid nemmad többiste, surrejatte ja surno 
kehhade wahhel, ja ep olnud paljo ühte ööd, 
kus nende silmad kinni laksid. Sure kulloga 
lastsid nemmad need surnud matta, sest kegi ei 
teinud sedda ennam. Immeks olli panna, ei 
nelnmad issc kummagi, egga ka nende pöiad ei 
janud haigeks, ehk nad kiil surma iggapääw 
woisid silmaga nähha. 

Wimakö läks st raske többi möda. Paljo 
innimessi ollid ärrasurnud. Need kes ellama 
janud, ollid kahwatand ja ärrapöddend nago 
innimesse marjud. E i s t a k i u s ja T e o p i s t a 
tännasid Iummalat, et Ta neid ja nende lapsi 
ni armolikkult olli hoidnud, ja et Agatius ja 
AntiokuS ja mitto muid truid teenrid jälle ollid 
terweks sanud. 

Nüüd ootsid nelnmad wahhel ka parremid 
päiwi, agga nende kannatamissed ei olnud weel 
vtsas. S e kurri paggana rahwas nende ümber, 
kedda Iummala raske wits weel sedda hullemaks 
olli teinud, heitsid kurja nõusse ning tahtsid 
Eis takiusse mõisat ärrarisuda. Et nende kurja 
tööl õigusse näggo õlleks, ütlesid nemmad: 
«Temma läbbi on keik st õnnetus meie peale 
tulnud; õlleks temma mitte ristiusko heitnud, 
siis ei õlleks meie jummalad meid mitte surma 
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ja katko tõbbega nuhhelnud." Temma, temma 
üksi on süüdlaniie! Tapke, risuge, löge mahha 
mis ette juhtub, ja wõtke keik ärra!» Kest päwa 
aego kullid need sabana lapsed, mõrtsuka kombel 
sinna mõisa, risusid keik kulda, höbbedat ja kal-
lid rided ja wisid ärra, ning mis nad mitte 
liggi ci wõinud wõtta, sedda rikkusid, põlletasid 
ja lohkusid nemmad. Hirmsa kissendamitzse 
ja rõmoga läksid nemmad selle risutud warraga 
ärra. Eistakiussele ja temma ommastele jäi 
agga häddaste soe hing weel ülle. "Wõtko 
peäle, ütles temma, need on agga tühjad war-
randusfed, ja üksi sellele sured asjad, kes par, 
remat ei tunne; neist ilmajäda on ausam, kui 
neid piddada." 

Temma hädda läks siiski aeg aialt sure-
makv. Wilja? teggcminne tul l i katte; agga tem-
mal ci olnud ei sahka egga sedda kes weddas, 
ei semet cgga seemne külliat. Ta Wõttis nüüd 
nõuks mõnne ümberkaudse mõisnikko käest, kes 
enne temma sõbrad ollid, laenata, senni kui ta 
jälle piddi järje peäle sama. Agga — „ olled 
sa Jummala poeg, siis aita isse ennast." Üks 
wabbandas ennast, et tal ennese! pudus käes 
on. Teine sõimas weel peäle, ja käskis odata 
kunni temma uus Jummal taewast wiljastmet 
sadab. Kolmas andis weel sedda nou, mõisad 
ja maad mahha jätta ja koggonc ärraminna. 
„Sest minna tean tõeste," ütles temma, „et 
sinno waenlased sind sinno usso pärrast taht? 
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wad kohto ette wia ja hukka mõista, ni häbtj 
sind kui sinno abbikasa ja lapsi.-

Eistakius lotis nüüd keisri Tr ajani 
käest abbi sawad. Temmal olli Roma-linnab 
üks tru söbber, kes Keisri melest paljo maksis. 
Sellele kirjotas temma nüüd ning pällus, 
et se keisrilt piddi armo palluma. Agga 
keiser Tr aj au, kes .paggan olli, wastas: 
..Minna ollen söapeälikkut Platsidust ikka su? 
reks piddanud; agga se riötiinnimmne — Ei , 
ftakius — kuida ta ennast nüüd nimmetab, 
on mulle koggonc wooras. Mul on wägga 
kahjo, et üks ni fuurtsuggu, tark ja wapper 
sõamees, ühte usko on wasto wõtnud, kelle peäle 
seadus surma nuhtlust panneb. Temmale ta 
hädda sees nüüd abbi andma, on ni paljo, kui 
ta wastopanuemisse eest weel palka maksma. 
Minna ei wõigi ka temma eest seista, kui ta 
peal kaebatakse, waid annan temmale sedda nou, 
et ta koggonc arrapõggeneb. — Tahhab temma 
agga, mis ma wägga sowin, omma uut usko 
mahhajätta, siis tahhan ma hea melega temma 
armolinne keiser olla." 

Kui Eistakiuö sedda Keisri wastust luge 
genud olli, ütles ta omma proua wasto: ..Are 
mäs Teopista J sia male ei wõi meie mitte ew 
nam )äda, meie peame Egiptusse male minnema, 
seal lodan minna ühte kohta leida, kus meie 
Jummalat rahhoga wõime tenida. Meie tah-
hame omma armsa lastega jubba tännapääw 
ärrareisida; siiski otame kunni pimmedaks ld> 
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häb, et need ümberkaudsed pagganad meid ni 
ei teota egga waewa." «Kül se on mull' raske! 
wastas Teopista, siit ärraminna kus ma sün-
dinud ja kaswanud ollen. Siiski Issanda taht, 
minne sündko! Temma pühha ingel olgo meie 
saatja!-

Agats ius ja Antiokus^ — kes alles 
haiged ollid — kuulsid ehmatussega mis nou 
nende üllemad ollid wõtnud. «Jummal hoidko! 
— ütles Agatsius, — ilma ühheainsa teenritta 
tahhate teie woorale male minna? Meie olleme 
weel wägga nõrgad ja ei wõi ühte wersta teiega 
käia; oh jäge ommite weel nigi kaua, kui meie 
parremaks olleme sanud! Meie tahhame liggi 
tulla, ja kui Teie ka mailma otsa lähhäks." 
Nendasammoti ütles ning pällus ka An tio kus. 
«Truid ning head sullased ja sõbrad!" wastas 
E i f tak iuo, «minna tännan teid süddamest teie 
armastusse ja truusse eest; agga minnoga liggi 
tulla ei tohhi teie mitte. Minna wõin minna, 
sest mind on Keiser ommast tenistussest lahti 
lastnud; teie agga ollete tenima kässo al. Olge 
truid ja allaheitlikkud. Jummalaga, Issanda 
rahho jägo teiega!» 

Nende kahhe sullase läbbi sai nüüd keik 
mõisa perre teada, et nende armas herra ning 
proua jubba tänna õhto tahtwad ärraminna, 
tfetf jooksid nüüd kokko. Keik nutsid kib? 
bedaste. Iggaüks tahtis neid weel kui wäggise 
taggasi hoida. 

Eistakius trööstis neid armsaste. «Jäge 
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truiks uskuS ja kindlaks armastusfes, siis same, 
kui ka mitte ma peäl, siiski taewas, teine teist 
jälle nähha. Meie wiimsed te-arrud, olgo meie 
siin ilmas lahhutud, ehk ühheskous, wiwad meid 
paradisi ommite kokko." 

Kui nüüd v olli tättc tulnud, ja ku rõus* 
nud, ütles E is tak ius omma proua wasto: 
«Lähhäme nüüd Issanda nimmel tele! — Keik 
kes nende ümber ollid, hakkasid sure heälega 
nutma. Temma isse ning prõua, andsid weel 
wimast korda söbralikkult keikidele kät; ka need 
kaks last sirrutasid ommad wcikesstd käed keikide 
wasto Jummalaga jätmisseks. Need head im 
nimessed ei sanud nullo pärrast ennam sanna 
suust wälja. Hea melega olleks nemmad, kes 
teab kui kaugele neid saatma läinud; agga E i -
stakiuö, kes ka isse ennam kurbdusse pärrast 
räkitud ei sanud, näitas käega, et nad piddid 
mahhajäma.- Kaua aega waatsid nemmad weel 
wessisse silmadega nende järrele, senni kui nad 
neid ennam ei näinud. 

Kes sedda näggi, se piddi ka nutma! 
Nende rided tunnistasid et nad suurtsuggu rah-
was ollid; agga need reisikimbud ja paunad, 
mis nende selgas ollid, näitsid et nad nüüd 
waesed pöggenejad ollid. Eis takius olli omma 
moöka wöle pannud ja keppi eest ühte pitki katte 
wõtnud, ja kandis üht' ride kimpo selja peäl. 
T e o p i s t a olli ühhe korwi sisse te-röga wal, 
mistanud, ja kandis sedda. Nenda läksid nemmad 
nuttes teine teisega sedda teed jalla eddasi, kus 
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nad enne tõlla ja mitme hobboötega sureste 
ollid sõitnud. Lapsed ollid siiski rõõmsad omma 
teekeppide ülle ja jooksid naerdes eddasi. Teo , 
pista walas weel tihti märja silmadega omma 
maia pole taggasia mis kuupaistel pude wahhelt 
wälja paistis. «Ärra nutta mitte, armas Teo-
M a ! ütles Eistakius, meie olleks sedda maia 
ommite ükskord piddand mahha? jätma. Meil 
ei olle siin ial kindlad asset. Kül Jummal 
meile ka üht' ullu-allust annab,, kus meie senni 
wõime ellada, kunni ta meid omma jure üllesa 
wõttab, kus meie iggaweste jäme. 

S e ä l , Sion> seäl on aega kül. 
So silmi kuiwatada. 
Si in pead kannatama weel — 
Seal löpmatta wõid laulda! 

RV. 
Wäggise lahkuminne. 

Eistakius köndis omma proua ja lastega 
nüüd igga pääw ikka merre pole. Temma te, 
käiminne olli ka sepolest wägga waewalinne, et 
ta ennamiste metsi möda piddi käima ja sure 
maante eest hoidma. Wimaks sai ta merre äre, 
ühte linna, kus neid kegi ei tunnud. OnnekS 
juhtus üks suur laew walmis ollema, mis õige 
praego Egiptussek male tahtis purjutada. Laewa 
madrussed kantsid sure ruttoga kastisid ning 
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anusid laewa sisse, ning üks kalliste ehhitud 
mõra mees , selle laewa perremees ja kipper, 
seisis seal jures ning watas pealt. "Kas sa 
wöttaksid kül makso eest," ütles E i t t a k i u s 
temma wasto, «mind, minno abbikasa ja meie 
kaks last, Egiptusse-male liggi?« ..Mikspär-
rast mitte?« wastas temma wägga söbralikkult, 
ning watas wägga terrawaste, keige nelja, isse-
ärranis Teopista peale; ..wägga hea meiega.* 
«Kui paljo tahhad sa selle eest sada, kui sa 
meid Egiptusse-male wiid, ja ka merre peal 
södad?" küssis Eistakius. , .Se ei maksa sest 
könneleda," wastas temma, ^egga sinna ei halka 
mind egga minna sind petma"; kui sest sünnib 
räkida, siis rägime siis kui teie keik jälle laewast 
mäele astute." Mis parramat kaupa wöis Ei? 
stakius odata'? ftpärrast läksid nemmad ka warsi 
laewa peale. Kui keik walmis olli, wötti laewa 
ankur walza, purjud tõmmati ülles ning laew 
lendas kergelt merre laencde peal Egiptusse pole 
eddasi. Lapsed römustasid endid wägga ülle 
keige mis näggid ja kuulsid; nende emma agga 
watis nuttes onuna tännise issa-ma pole tagi 
gasi, kust ta nüüd elluksaiaks piddi lahkuma. 

Eistakius trööstis tedda ning ütles: «ärra 
nutta mitte, Iummal , kes merd ja maad on 
lonud, saab meid merre peal ka hoidma, ja 
meile üht' teist issamaad jälle andma, künni ta 
meid sinna pärris issamale ülles wöttab.- Tuul 
puhhus pea kangeminne vea tassaminne purjude 
sisse, ning aias nad rutto eddasi. Renda lalS 
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üks pääw teist järrele. Laew oius ööd ja pa, 
wad eddasi, ning mõnne päwa pärrast hakkasid 
nemmad jubba sedda maad näggema, kus nad 
eddespiddi üht' ulluallust ning ni paljo rumi 
lootsid leidwad, kui nende hauale ükskord tarwis 
piddi ollema. Agga nende kannatamissed ei ol-
nud weel otsas. S e kurri Morama laewa kip-
per olli jubba eestotsa T e o p i s t a peäle lihha-
himmoga waatnud ja sedda kurja nou wõtnud, 
maksko mis st maksab, tedda ennesele püda. 
T e o p i s t a kenna näggo, temma penemad ello-
kombed ja tassandus, äiasid temma rojast füd, 
bant weel ennam põllema. S e kipper olli st-
pärrast melega üsna teist külgi purjutanud, 
ühhe tühja kollcda merre ranna pole, kus kegi 
innimesse hing ei ellanud. " S e on se ma, kus 
teie minna tahtside," ütles temma walletates, 
ja laskis laewa kinni piddada; sia wõite mäele 
minna, kui teie minno weo ̂  rahha ollete ärra-
maksnud.- — "Mis nacro jutto sa aiad," 
wastas Eistakius, «egga st kolleto kõrb st ma 
ei olle, kus sa meid wia tahtsid.» — «Sedda 
tean minna parreminne kui sinna," wastas 
kipper; — «maksa minno rahha ja minne omma 
teed, et ma teisi lahti saan." S e peäle küssis 
ta nüüd kümme kord ennam kui muido I t a l i a -
maal t Eg ip tus se -ma le makseti. EistakiuS 
ehmatas selle häbbemata küssimise pärrast ärra, 
ning tunnistas, tt tal mitte pool nenda paljo 
rahha ei olle, kui ta kurjal wisil küssis. .MiS 
tuhhat !" kissendas kipper, «mitte pool 
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ni paljo rahha! Nüüd. ollen minna waene 
hirmsaste pettetud! Teie riete järrele piddafin 
ma teid suremat suggu rahwaks; nüüd agga 
näm ma, et ma kontsikuid ja kerjajaid omma 
laewa peäle ollen wõtnud ja ennast petta lask-
nud. Kuida teie häbbematta innimessed jul-
gesitte ni pitka teed omma kassina rahhaga 
käima hakkata? Siiski, teie koerad, ei pea 
mind mitte petma. Üks teist peab minno pärris-
orjaks jäma; se naene mis sul liggi on, ütles 
ta Eistakiusse wasto, on minno. Mis ma 
temma eest saan, kui ma tedda ärra müün, se 
olgo minno weo?rahha; pettetud ollen ma mui-
dogi." Kui Teop iv ta need sannad kulis, kah-
watas ta hirmo perrast ärra nago lummi. 
Eistakiusse wihha süttis selle hirmsa petmisse 
pärrast ni wägga põllema, et ta jubba pca 
mõõgaga temma kallale piddi jooöma. Mölle-
mad lapsed heitsid põlwili kipre jalge ette mahha, 
ja pallusid nende emma mitte ärra wõtta. Agga 
kipper kärritas kurja nimmega Eis tak iust : 
^Sinna wõtta ommad lapsed ja kassi minno 
laewast wälja! Kas ma teid raipid weel ilma 
rahhata pean weddama? Sinna agga naene 
jääd sia!" Te õpis ta hakkas möllema kattega 
omma mehhe ümber ja kissendas: »OH Eista-
kius, minna ci lasse sinnust mitte lahti — 
peästa mind! — Jummal anko mcid!« — 
Sistakius tõmbas omma mõõga tuppest, hakkas 
wassakse käega omma proua ümber, näitas par-
rama käega kiprile moöka ja ülles: "Häbbematta 
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MorameeS! jätta mind rahhule, tui sa mitte 
ei tahha, et ma omma naest ja lapsi sinno ja 
sinno rahwa käest, moöga terraga pean pcästma.-
Agga se lurri kipper olli omma sullastele tähte 
annud, kes äkkiste selja takka Eiftakiusse peale 
kargasid, tedda kinni hoitsid ja temma moöka 
ja puki ärra wötsid. S e must kipper kiskus 
T e o p i ö t a t fenni kaua temmast lahti, kes eh-
matusse parrast ärranörkes, ja nago üks lil 
tullepaitztel, selle musta rööwli kätte wahhele 
mahha langes. — Need waestd lapsed, kes 
omma issa madruste käes näggid ollewad, ja, et 
nad wecl ühte nörkend innimest ei olnud näinud, 
omma emma arwafid surnud ollewad, hakkasid 
ni halledaste nutma, et kiwwid nende peale 
õlleks piddand hallastrnna. Madrussed wedda, 
fid nüüd kipre kasso peale Eistakiust lacwast 
mäele, wiökasid temma kaks last temma järrele, 
ja purjutasid sure römoga laewaga ärra, kuS 
peale st ehmatuöse parrast poolsurnud Teopista 
wangiks jäi. 

Eis takiusse peale olli se suur õnnetud 
ni äkkiste ja ilma mötlcmatta tulnud, et ta 
nüüd ni tuim tui kiwwi merre äres seisis, om, 
mad käed laewa pole sirrutas, mis pea temma 
silma eest ärrakaddus, ja hlllga aia parrast alleS 
näggi, et temma lapsed temma polwete ümber 
kinni hakkasid ja omma emma järrele kissm, 
dasid, mis ta süddant sedda surema walloga 
lveel täitis. 
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V 

Metsellajad. 

Kui nüüd se laew, mis Eistakiusse keige 
kallimat mapealset warra ärra wiis, temma sil-
mist kaddund olli, istus ta omma nutja lastega 
ühhe kaljo äre mahha, kus ta öseks jada tahtis. 
Teine poeg istus teine pole kõrwa, ja kui nad 
ennast üsna mässinuks ollid nutnud, jäid 
mollemad maggama. Ag^a issa silma ei tui* 
nud mitte unni. Risumist ja taggakiusamist 
olli ta nunisematta kannatanud; agga et temma 
armastud abbikasa ni hirmsal kombel ta käest 
ärrakisti; et T e v p l s t a nüüd ühhe armotuma 
paggana melewalla al olli; et temma nüüd 
mitte ennam ei teadnud kus ta wimaks mttakft 
ja mis wisil tedda pinatakse ja waeuiatakse, 
se tahtis temma süddant kui lõhki piggistada. — 
»3«mmal, mo armolinne I s s a ! " ütles temma 
helleda tähtede pole ülleswadates, ..mis sa teed 
on õige, kui kibbe ja hirmus se ka minno melest 
olleks. Wasto sinno tahtmist, ehk ilma sinno 
teadmatta ci olleks se rbwel ka minno armast 
T e o p i s t a t mitte wõinud risuda. Et ta nüüd 
kül ühhe armotuma paggana kätte wahhel on, 
siiski on ta ka sinno käes. Sinna wõid tedda 
hoida ja kaitsta. Kui kaugele tedda nüüd ka 
ommast mehhest ning nutjaist lastest wiakse, — 
üks pääw peab siiski tullema, kas siin ma peäl 
ehk seäl taewas, kus meie jälle kokko same.'-
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Nüüd läks ö üsna pimmedaks. Tuul töu, 
sis kangeks; merri hakkas kangeste kohhisema, 
ja peksis omma laenid wasto kallast; Tiigred 
ja Loukoerad moirasid ümberringi; sured ussid 
romasid nende lähhedal pude al ja iggapiddi olli 
se ses kolledas paikas üks hirmus ö^maia. E i -
stakius ei kartnud middagi. ..Kes sinno sisse 
ussub. Issand," ülles temma, «se ei karda Lou-. 
koera hambid egga ussi klhwti. Nenda kui need 
lapsokessed siin minno, nende issa kõrwas, jut-
geste hingawad, nenda tahhan minna ka sinno 
peäle lotes, julge olla, kes sa ennam olled, en-
nam armastad, kui keik issad mailma peäl." 

Wimaks tull: walge jälle wälja. Soe 
päwapaiste ärratas ka lapsed ülles. Nad Waat-
sid omma issa peäle, waatsid ümberringi ja 
nende eösiminne küssiminne olli emma järrele. 
Kui nad tedda ei näinud, hakkasid nad ueste 
kibbedaste nntma. Issa trööstis neid kül; agga 
midda ennam ta neid trööstis, sedda ennam 
sullas temma ennese südda kurbdusse pärrast ärra. 
Ollid lapsed tük aega nutnud, siis hakkasid süa 
küssima. Nüüd tulli uus hädda: Mis piddi 
issa neile süa andma? Ei olnud innimesse 
hinge, ei wiljapuud kuskil nähha. Wägga kau-
gel hommiko pool paistis üks jõggi kelle kalda 
peäl puud kaswasid. ..Sinna pole tahhame 
minna, mo lapsed, ütles issa; seäl pool on ka 
Egiptusse? ma, ehk same seäl weel Jummala 
armo läbbi emmaga kokko!" Sinna pole nüüd 
läksid nemmad. Et lapsed liwa sees käia ei 
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jõudnud ja pea ärrawässisid, piddi issa neid 
kätte peal kandma. Nemmad kaisid möda merre 
äärt. Päike tõusis kõrgemasse, palla laks su-
remaks ja lõuna pole ni pallawaks, et nad ärra-
sullada tahtsid. Lastel tulli nüüd hirmus kange 
jänno kätte. ^Armas issa," pallusid nemmad, 
«wi meid sinna merre äre wee jure, et meie 
jua same! Seal on jo wet kül!» .,Armad 
lapsed,« wastas issa, «ftdda wet ei woi teie 
jua, se toob teile wecl suremat jänno ja teie 
jäde haigeks ! - „ Oh Iummal,«kissendasid ncm-
mad, ..meie näeme merre täit wet silmadega, 
ja peame jännuöse surrema!" 

Wimaks, kui lõuna mödes olli ja palla 
õige kangcks läks, said nad mönr.e pude warjo, 
kus ühhe jöc koyhiscmist emalt kuulsid. Šta 
Hv närtsinud öicd langesid lapsed pude warjo 
rohho peale mahha. "Kui kallis ja maggus 
on üks pu tornil — ülles Eistakius — kui 
nntto ei mõista selle eest ial Iumma!at tännad.:! 
Tännage Iummalat, mo armad lapsed!" Kui 
nad nüüd nattuke ollid puhkanud ja jahhutanud, 
hakkasid lapsed ueste siia ja jua küosima. Ka 
tösa ennese keel tahtis jänno parrast su lae külge 
kinni kuiwada. Ta käskis la;fi paigal olla ning 
läks neile omma raud kübbara fees jõest wct 
toma. 

Kui ta jõe äre tulli, lendas äkkiöte üks 
suur wessi'lind lemma eest ülles, kclle pessa 
la körgaöte wahhel täis munne näggi ollewao, 
mis wcel keik wärsked ollid. Itömoga wöttiö 
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temma need munnad, ja panni neid rättiko sisse; 
jöi omma janno ärra, wõttis kübbara wet täis, 
ja läks nüüd wee ja munnadega laste jure tag-
gasi. — «Waalke, mo lapsed, kuida Jummal 
meie eest on murretsenud! ilma nende munnade 
ja selle weela, peaksime meie keik nälga ja jän-
nuöse ärrasurrema!« — Ta panni nüüd mun-
nad ja wee rohho peäle mahha ja ülles: 
«Pange käed kotko, lapsed, ja andkem enne kui 
meie söma hakkame. Issandale temma kalli anni 
eest tänno.'" Kui nad omma sömapalwet ollid 
teinud, istusid keik mahha. Issa andis nüüd 
essite omma raud kübbara feest lastele jua, 
teggi siis ühhe terrawa kiwwiga üht' munna 
teise järrele peält lahti ja andis nende kätte. 
Kui lapsed ennam ei tahtnud, söi ta isse need 
munnad ärra, mis ülle jäid. Lapsed liitsid 
wägga, et neil ial üks roog nenda mele järrele 
ei olnud, kui need tored linno munnad. ., Tõssi 
tül,« ülles issa, «sest nälg on ikka keige par* 
remkck." 

Kui nad omma pärrast söma palwet ka 
ollid luggcnud, ülles issa laste wasto: «Hcitke 
nüüd sia rohho peäle nattuke maggama, senni 
kaua walan minna k.ist meie keige hölpsaminne 
ülle jöe peäseme." Ta murdis nüüd ennesele 
ühhe sure kerpi kälte, käis möda jöe kallast ed* 
dasi ja taggasi, ning olsis ühte maddalamal 
kohta; stst zöcgi olli kaunis lai, jooksis hirmuS 
wäggewale ja olli keskelt wägga süggaw. — 
Wimaks arwas E i s t ak ius ühte maddalamal 
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kohta leidnud ollewad, kust ta käies wõiks läbbia 
«inna. "Töuöke ülles, mo lapsed," ütles teni* 
ma taggasitulles, «raa tahhan katsuda teid 
Jummala abbiga läbbi jöe kanda; agga et wag-
gew wee,-weog meid keik kolmeks! alla ei aia, 
tahhan ma teid üks hawalt üllekanda... Kui 
ta nendcga jöe äre sai, ülles temma: «sinna 
A g a p i u s , istu sia rohho peäle senni mahha, 
kunni ma Teop i s t u öse ollen üllewinud, siis 
loon sinno takkajärrele.« Ta wõttis nüüd Teo? 
pistust pahhema käe peäle ja parrenia katte selle 
pitka keppi, ning astus iökke. Kesset jõggi olli 
waene kül; sest wessi tulli jubba rinnust sadik 
ja wolas wägewaste. Siiski sai ta wimaks 
omma pöiaga õnnega mäele. ..Jummal olgo 
tännatuda" ülles ta kui ta kalda peäle astus, 
«et wessi meid mitte alla ei winud." Ta panni 
nüüd T e o p i s t u st ühhe pu alla mahha, puh-, 
kas nattuke, ja läks jälle teise pöia järrele. 
Kui ta jubba kesset jõggi hakkas sama, kulis ta 
Ag apiust , kelle järrele ta läks, helledaste kar-
riwad: " Issa , appi, appi, tulle appi, üks hir-
mus loom tulleb!" E i s t a k i u s walas ülles, 
ning näggi kuida üks Lõukoer lahtise louadega 
lapse kallale jooksis, tedda hammaste wahhele 
wõttis, ja sedda kiösendgjat last nago lamba 
talle, metsa wiis. Iggaüks wõib arwata, mis 
selle õnnetuma issa südda piddi ütlema, kui ta 
omma last näggi metsa widawad ja isse rinnust 
sadik kesset jõggi wee sees olli? Ni pea kui 
ta mäele sai, jooksis ta sinna pole metsa kus 
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se Lõukoer lapsega olli läinud, hüdis, nuttis, 
otsis; siibki ei Lõukoera egge last polnud kuskil 
ennam nähha egga kuulda, ja ni pimme tihnik 
nago kannepa aed olli temma ceS kust ta ennam 
läbbi ei peäsnud. Kurwa süddamega ja wer-
rise katte ja jalgega, mis okkad ja orgid ollid 
joostes lõhki kiskunud, jäi ta wimaks omma 
keppi naale seisma. ..Keik minno otsminne 
on ilma asjata!" õhkas temma; «minna ci wõi 
omma armast last Lõukoera suust ellofo.it mitte» 
ennam peästa! O h , Jummal, Jummal, kui 
wallus on se minno süddamele: kurja mets-
ellaja hammaste wahhel peab minno süddame 
laps omma ello löppetama! Oh mo armas 
poeg, ka sinna piddid minno käest ärrakistud 
sama! Halle, halle, wägga halle on st! 
Ma surrcn selle kurbdusse sisse!" Nenda tyt 
kades seisis ta tük aega omma keppi näal. 
Wimaks ütles ta nuttuga: ..Siiski Issand, 
se >olli sinno tahtminne! Ea tead ja näed keik; 
kül sinna tead ka mikspärrast mo armas laps 
nisuggust hirmust surma piddi sama! Kinnita 
mmd armust omma pühha Waim oga, ma tah-
han ka sedda nurrisematta kannatada!« — 

Teopistus olli teine pool kalda peäl 
sure hirmoga näinud, kuida se hirmus Lõukoer 
temma wenda Agapiust metsa wiis. Kni ta 
nüüd issa ka näggi metsa jookswad ja hulk 
aega kaddunuks jäwad, hakkas ta weel ennam 
kissendama: «Issa, armas issa! kus sa olled! 
tulle taggasi; ärra jalla mind mitte mahha!" — 
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TuikudesläkS EistakiuS jöe äre taggasi. .,Hrra 
nutta Teopis tuS," hüdis temma, «minna 
tullen!" — Agga haddaste olli ta jöe äre 
sanud, sui jälle üks hirmus õnnetus temma 
peäle tul l i : sest ni 5ui temma wee sisse piddi 
astuma, näggi ta ehmatades, kuida üks teine 
Lõukoer Teopistusse kallale jooksis, kes 
lapse karrimisse peäle olli wälja tulnud. 
Laps pudis kül eest ärra joosta, agga mis se 
piddi aitama? Lõukoer kargas temma järrele, 
tõmbas tedda nago kull kanna poega omma 
küünde wahhele ja jooksis metsa. Issa ähwar-
daminne ja karriminne ei aitnud middagi. MiS 
ta piddi nüüd omma sure ahhastusse sees teg-
gcma? Ta kargas kül warsi jõkke, et ta rutto 
appi saaks, agga enne kui temma, kes jubba 
surmani ehmalud ja wässinud olli; ülle sai, 
olli se Lõukoer lapsega jubba ammo kaddunud! 

Ni pea kui Eistakiuö läbbi jöe sai, nör, 
kes ta teine pool ärra. Need õnnetusse hobid 
ollid wägga raskeste temma pihta tulnud. "Nüüd 
on keik otsas.'- ohkas temma; ..,mis maggo on 
mul nüüd ennam minno ellust? Omma ar-
mast issamaad, omma sõbro, omma warrandust, 
omma mõisat, omma kallist abbikasa ja nüüd 
weel pealegi neid lapsi, keik ollen minna ni 
kurwal wisil ärakautanud! Mul ei olle sug-
gulast egga sõbra, tüttart egga poega, süa egga 
jua — middagi — middagi!!" Nenda seisis 
EistakiuS, kurbdusast ärraküpsetud, kaua aega, 
ja ei sanud sanna suust wälja. 



-Agga mul on ommite weel üks Jummal 
taewas!" õhkas ta hulga aia pärrast, langes 
põlwili mahha ja ütles: "Armolinne Onnis-
teggia! sinna tead, kuida mo südda wallo pfo 
rast tahhab löhkl minna; agga ma ussun keigest 
süddamest, et keik sinno käest tulleb, ja et sa 
mind siiski armastad! Sinna Ütsi tead miks
pärrast keik nenda on sündinud. Kinnita mind! 
Iuhhata mind! Au olgo sinno pühha nim-
mele keige ccst!" — 

Kui ta nüüd nenda hulk aega silmili maas 
olli nutnud ja Jummalat pallunud, jäi ta wi-
maks ommas sures kurwastusses maggama. 
Issand kossulas röömsa unnenäggude läbbi 
temma kurwa hinge. Temma näggi unnes, et 
ta ühhe pimmeda metsa läbbi käis; älkiste teggi 
pääw sedda pimmedat metsa walgeks; weike 
A g a p i u s istus rõõmsaste rohho fees lillede 
wahhel ia Lõukoer jooksis temma jurest hirmoga 
ärra. Ühhes teises kohhas seisis Te op is t u s , 
ning näitas sedda Lõukoera mis surnud temma 
jalgo ees maas olli. — E»stakius ärkas ülles 
ja kalkas jälle nutma, sest se rõõm olli unne-
näggo. Pea u.nus ta jälle maggama. Nüüd 
n.^ggi ta omma poegi kui täiökassunud nored 
mehhed Roma srapcaliko rides ollewad, ning 
nende pead wõido kiomcega ehhtud, mis ülle 
ta issa-südda wägga rõmus olli. Kui ta» kol-
mat korda weel maggama jäi , näggi ta sure 
römoga kuita T e o p l ö t a , temma albikära la 
mollemad pöiad taggasi lõi, ja kuida nemmad 
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keik nelli, ennast wägga rõmustasid. Agga se 
olli — oh kahjo! — üks — unnenäggo l 

(Jääb polele.) 

Jummala rigist pagganatte 
seas. 

h a g g a n a d *) on ka innimessed; — agga 
r i s tma t t a , ilma ellawa Jummala tundmisseta, 
ja iggawesse ello lo^usseta, õnnetumad mm* 
messed, kes omma surrematta hinge õnnistus-
sest middagi ei tea, rummalas ebbajummala 
tenistusses mcts^ellajatte kombel ellawad, ühte 
teist tapwad ja söwad. J a nisuggusid õnne-
tumaid innimesse lomasi on weel ennam kui 
700 millioni möda maad ilma laiali l — Et 
agga h.ad ja waggad ello-kombed, liggemisse 
armastus ja rahho, üksi seäl siggenema hak-
kawad, kes Jummala sanna selgeste \a puhtaste 
õppetakse, — siis ei wõi ka pagganaal enne 
teist järgi tulla, kui nemmad õiget usko on 
tunda sanud. Kus se on, seal lähhäb keik 

*) Kes tcie seast, mo armad luggiad, paaga-
nattest ennam teada tahhab, kui Sannumctoja omm« 
kitsa rumi pärrast teile kõnneleda wõib, se noudko 
ennesele sedda weikest ramatut, mis 1845 Pernus on 
lrülkilud, ia kette pealkirn on: ..Sannumed pag, 
ganattest, nende ebba»uõsust ja õnnetumast 
ellust." 



assi teiseks. "Kes Kristusse sees on, fe on 
ueks lömaks sanud!" 

Pagganattele walgust wia, on agga riõti, 
rahwa kohhus. Sepärrast on ka mitmes risti 
iiölo kunningrikides ja mades, aeg aialt need 
koggoduste liikmed, kel pagganatte hinge pim-
medus halledat meelt teggi, ennast kokko heitnud, 
joudo möda mönned koppikad korjanud, misga 
nad nende waeöte pagganattele pi>bli ramatuid 
sadawad. Agga «usk tuUcb kulutamisstst ja ku-
lutaminne Iummala sannast." Iummal on 
siis ka mehhi ärratanud, kes armastusstst Iunl -
mala ja omma liggimesse wasto keik mahha, 
jälwad, ja paggana-male lähwad, neile risti 
usko öppctama. Neid mehhi kutsutakse., M i s , 
sionäriks» ehk oige ussu sannume-wiaks. 
"Agga — küesiwad mönncd — kes neid arm-
said mehhi sodab ja kaltab'?" Sccb fe 0* teil 
seks, mis ncist ristirahwa armo^ andidest peab 
sama: nemmad ellawad üksi sest, mis 
r ist i innimcsscd heast süddameft anna-
wad. Eepärrast möltelge selle waese mehhe 
peale, kes Icrusalemmast Icriko pole laks ja 
rödwlitte katte sattus, ning ärge tehke mitte kui 
preester ja lcwiit, waid kui se Samaria mees. — 

Kes tõeste tahhab se woib. 

Üks innimenne, kes tõeste armastusse pär-
rast rmma häddalist liggimest tahhab aidata, 
woib ka omma jalge alt liwa seest höbbcdat ja 
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tulda wälja kaewada, ehk iggast asjast mis ta 
katte wõttab, hobbedat ja kulda tehha. — Ärra 
köngutage, mo luggiad enneaego pead, waid 
laske ma ragin. 

Ingl is-maal, ses pärrato sure Londoni 
linna allewis, istus üks poisikenne ulitse äres 
maas, ja langes need 26 koppikad mis ta tänna 
põrranda liwa eest olli sanud, teisest peust teise. 
Temma kõrwas seisis üks emma esel norgus 
peaga ja lontis kõrwadega. Eesli näal seisis 
weel üks teine poisikenne, kes ühte kiwwikowwa 
saia tükki narris, mis kegi temmale olli annud. 

Nende lähhedal olli üks suur, kõrge ak-
kendega maia, kelle sisse ennam innimessi nähti 
minnewad, kui nende maiade sisse, kus agga 
üksi kallatakse ja rübatakse. Ei olnud ka seäl 
maia ukse ees egga tagga keddagit nähhä, kes 
sisse'minnejatte kaest olleks makso tahtnud. 

Sepärrast pistis weike eesli-aiaja omma 
rahha jälle püksi tasko ja ütles: .,Kui se mid-
dagi ei maksa, wõin minna ka sinna sure maia 
sisse minna, ja wadata, mis seäl siis on?« 
«Tomas," ütles ta teise poisi wasto, kes saia 
narris, "Wata sinna senni mo loma järrele kui 
ma jälle taggasi tullen." Tomas istus ka eesli 
ette mahha, ja olli senni kaua waggosi kunni 
tal omma kõwwa saiaga weel teggemist olli. 
Kui agga sai loppis, tõusis ta ülles ja ütles 
eesli wasto: " W i l l e m ütles, sinna ei pea 
mitte paigast ärraminnema, enne kui ta jälle 
taggasi tulleb!" Si is läks ta römoga omma 
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teed, nago postimees kui ta ommad kirjad te'»fe 
katte on annud, ja taggasi lähhäb. 

Pitka kõrwa mees ei läinud ka paigast 
ärra. Kui mõnned innimessed, kes möda ulitse 
äärt käisid, temmale ka russikaga selga andsid, 
et ta eest ärra ei läinud, siis kannatas ta sedda 
ärra ning mõtles wissist: W i l l e m lööb mm* 
dogi wagga arwa aastas mo halli kue pihta." 
Agga ühte tüdrukut, kes tedda mahha tahtis 
lükkata, piggistas ta nenda seina wahhele, et 
ta kanideö ärraläks. Kahhe kosna pühkja poi-
siga, kes ta kõrwust kinni hakkasid, sai ta ka 
warsi walwis. Ta rapputas omma pead, ja 
need kaks wallatumad poisi kukkusid kaugele 
«ahha, nago kange tulega pähkled pu otsast. 

Wimaks, tunni ehk kahhe pärrast, tulli 
W i l l em seält surest maiast wälja, hakkas om-
ma eesliga minnema, ja ütles temmale minnes: 
ärra panne pahhaks, et ma nenda kauaks jäin; 
agga ma ei wõinud enne ärratulla. Üks meeS 
seäl sures maias, kes kaugelt ülle merre olli 
tulnud, rakis pagganattest. Ta on isse om-
ma silmaga näinud, kuida need kurjad emmad 
omma lapsed ma sisse matwad, ärraupputawad 
ehk ärrapölletawad. Suurde linnade sees, ütles 
temma, nähtakse iggal pool ulitsatte äres lapsi 
maas ollewad, mis maiast on wälja wissatud, 
-nago meil kassi pöiad wissatakse, kedda ei tah-
tyrta kaswatada. Agga seasti, kärblast, kirpa 
ja muid tühja lomasi ei tohhi need rahwas 
mitte surmata, et nad kurratit ei pahhanda. 
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kedda nad nende lomade lojat arwawad olle, 
wad. Jummalat ei tunne nemmad, kardawad 
st palluwad kunatit.« 

«Tõeste,» ütles Willem, «neil waeste 
pagganattel on nisamma hea põlli, nago tarn* 
mastel olleks, kui nad hundi wasto, ütleks: 
«olle sinna meie Jummal!" Sedda wõib iggw 
üks arwata, kuida temma nende seas wallitseks. 
Nenda teeb ka kurrat pagganatte seas. Peä, 
legi on tal kest ristirahwa seas tru sõbro ja 
abbimehhi, kes pagganattele wina wiwad, mis 
neile nisamma sureks önnetusseks on, nago 
kärblastele t v m , kus nad sisse kinni jäwad 
ja surrewad.» 

«Mis sa arwad sest — ütles ta omma eesli 
wasto — kurrati! ei pea ommite pagganattega 
tehha lastma, mis temma tahhab? Meie peame 
temma wasto taplema ja neid waesid temma 
hammaste wahhelt wälja kiskuma. Ma läh-
häks ka isse hea melega temma wasto taplema, 
agga ma ei wõi emma jurest ärraminna, sest 
temmal ei olle ennam teist aitajat." 

Nenda könneldes olli W i l l e m omma 
lomaga koddo sanud. Tallitses essite loma 
äna, siis läks ta tuppa ja lugges omma rahha, 
tükkid järgcmöda emma ette laua peäle. 

Rahha luggedes ütles ta mitto korda env 
«a wasto: «Emma, kas meie anname ka mid-
dagi waeste pagganatte heaks?— Emma, miö 
sa arwad, kui meie pagganatte jauks ka irnfe 
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tuke körwale panneks? — Emma, kas meie 
siis fuggugi ei woi pagganaltele head tehha?" — 

Emma köngutas eest otsa peaga ja ütles 
parrast: «Armas Willem, mis wöime meie 
waesed innimessed neile head tehha? Minna 
ollen üks nõrk naesterahwas, ja sinna alles 
laps. Siin on need 26 koppikad höb. laua 
peal. 12 anname leiwa eest, 6 kop. liwa augo 
renti, 2 kop. pude eest, arwa siis isse ärra 
mis sealt weel ülle jääb riete, leiwa, körwase 
ja eesli pöhho eest anda, ehk mis meie weel 
pagganaltele peame andma?" 

Emma wöttls rahha laua pealt ja panni 
kappi. Willem agga heitis omma maggamisse 
kotti peale kummuli mahha ja mõtles hulk 
aega järrele. 

Mis sest järrele-mötlemiösest sai, sate warsi 
kuulda. Teisel päwal tõusis Willem üks tund 
warremalt üllcs kui enne, panni omma ccslüi 
rohto sõime, ja ütles: «kiile wanna seltsimees, 
tännasest päwast pcäme meie igga pääw kaks-
kord linnas käima; ükskord meie emma jäuks 
ja teine kord waeste pagganatte jäuks. Nüüd 
sa ci pea ka mitte ennam nenda pitkalt käima, 
nago monni paks proua kirriko lähhäb, waid 
pead rutto omma jalgo tõstma, et meie eddasi 
fame. Minna isse ei tahha ka kuskil ennam 
aega wita, kui tarwis on." 

Willem piddas ka sanna. Muido kulas 
ja watas temma parrema ja pahhema pole, 
ja kui ta omma liwa olli rutto ärramünud. 
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käis ta tühjalt möda ulitsat ja urnis omma 
aega; nüüd agga läks ta keikist möda, ja ni 
rutto nago ta olleks ülle külla orraste käinud. 
Kui ta teist wori jälle liwaga tulli, ja liwa 
ennam paljo ei küssitud, siis hüdis ta sure 
healega ulitsa peäl: «Ostke liwa! ostke liwa, 
se rahha saab waeste pagganattele!" Nenda 
osteti temma liiw ikka jälle ärra, ja mõnni 
andis weel ennam kui ta küssis; ja kui kegi 
tahtis pagganattest kuulda, siis olli Willem 
warsi walmis sedda kõnnelema, mis ta seält 
surest maiast tulles, omma "Hallile" — se olli 
temma eesli nimme — olli kõnnelenud. 

Kaks näddalid käis Willem nenda kaks 
kord pawas liwaga linnas, ja ei pannud om, 
mäs pagganatte murres tähhelegi, et Halli 
selja rood pääw päwalt ennam wälja tulli 
nago püstand aed ja silmad auko wausid nago 
keldri aknad. Wimaks ei arwand ta sedda 
ennam korda minnewad. «Ärra karda," ütles 
ta Halli wasto, se ei lähhä kaua korda. Kaks 
kord päwas linna, ja mitte ennam süa kui 
enne, kes selle wasto jõuab piddada! Tänna? 
sest päwast käime teine pääw ükskord ja teine 
pääw kaks korda, ja süa tahhan ma sulle nenda 
anda, et sul peab järgeste jõulud ollema." — 

Ehk nüüd Willem kül mõnni kord kahhe 
ja kolme päwa takka kaks kord wõis liwa wia, 
siltzki olli temma aastas üht' kaunist kottikest 
rublasid ja koppikid korjanud. Selle kottiga 
läks ta üks pääw sinna sure maia jure, ja 



— 46 — 

ootas senni kaua ukse jures, kui se pitka musta 
kuega mees tu l l i , kes seäl maias pagganatteft 
räkls, sest se olli üks Miss ionär , kes paggana-
maalt olli tulnud. Kui sê mees tul l i , wõttis 
Willem teise käega omma mütsi peast, ja teise 
käega sirrutas ta omma rahha kotti Missionäri 
pole ning ütles: «Meie tahhaks ka nattuke 
waeste pagganatte heaks anda." 

Et se Missionär mitte ei teadnud kes se 
teine piddi ollema, kellest Willem rakis, küssis 
ta söbrajikkult: «Mo armas laps, kes need on, 
kes sedda rahha andwad, et ma nende hea in-
nimeste nimmad ülleskirjotan?" 

«Need andjad on,« ^wastasWillem, «min? 
no Hal l i , kes mo selja tagga tühja kottitega 
seisab, ja minna, Willem Proun." Nüüd rakis 
temma ka, kuida nemmad Halliga kokko sedda 
rahha ollid korjanud, kunni se kottikenne olli 
täis sanud, mis jubba ennemalt olleks sundi-
nud, kui Willem mitte omma haige emma roh-
tõde tarwis ka seält ei olleks piddand wõtma. 

Se musta kuega mees tännas Willemit 
Jummala nimmel, ning andis temmale ühhe 
ramato, kus sees paljo ennam pagganatteft 
luggeda olli, kui ta seäl sures maiad olli kuub 
nud. Ühhes Missioni palwe tundis tösns Mis-
sionär selle rahha kottikeöse kõrgesse ja nai, 
tas keige ^koggodusstle, mis se nõdder poisi? 
kenne Issanda abbiga olli korjanud. Ning 
sealt on ka Sannumetoja sedda kuulnud ia 
teile kõnnelenud. Mi t to , kes sedda kuulsid. 
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lõid omma wasto rindo ja ütlesid: «Sesinnane 
on ennam Iummala laekasse pannud kui palio 
muid; sest mitto pannewad sest, mis neil ülle-
ano on, temma agga on heamelega ommast 
waefussest pannud!" 

P ü h h a k i r j a w a g g e . 

Se keige surem Miss ionär ehk oige ussu 
sannume wia on p i ib l i ramat . Mitto ja 
mitto kord on se sündinud, et pagganad, kes 
omma kele trükkitud kirja luggeda mõistsid, 
üksi piibliluggcmisse läbbi on walgustud sanud 
ja pattust poörnud. — Uks ustlik kaupmees 
H o m m i k o - I n d i a m a a l , Ka lkut ta linnas, 
kes igga ühhe India mehhele, kes stdda 
himmustas, piibli ramatut kinkis, klrjotab 
nenda: 

«Kauplemisse parrast tullewad minno jure 
iggapaäw wägga paljo innimessi; agga et 
minno körwas järgcste üks pibel toli peal sew 
sab, siis wöttawad fedda mitto kätte ja loewad. 
Kui stdda teised pagganad näewad, hakkcu 
wad nemmad tedda hirmus sõimama. «Armad 
wennad, wastawad need luggiad ennamiste 
ikka, nenda sõimasin minna pari ku ehk nad» 
dali eest ka, nüüd agga on mo silmad lahti 
peäsnud. Nad loewad nüüd Iesusse imme, 
tcggudest, temma kannatamisest ja surmast, 
ja mitto, kes enne sõimasid, hakkawad fedda 
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kuuldes nutma, ja palluwad silmaweega et ma 
neile ka üht' piibli ramatut pean andma. Nenda 
jaggan minna paljo piiblid aastas ärra.« 

• Üks Muhamedi ussulinne, kel ma mõnne 
aia eest üht' Persia kele piiblit ollin annud, 
tulli üks pääw minno Me, ja ütles: Kuulge, 
keik innimessed peawad surrema, kes neid ra-
matid loewad, mis Teie annate «! Miks nenda, 
mo söbber? küssisin minna. — Temma was-
tas: «Need ramatud aiawad rahwa pea üm-
berkäima, süddant wärrisima, ja kui nad töt 
ei tahha räkida, peawad nemmad surrema." 

«Teine kord tulli üks Prama % preester 
% minno jure ja ütles: «Mis ramato ollete Teie 

mulle annud? mis seäl sees on? Minna loen 
seält seest, kui ma üksi ollen, ja — ärge pange 
naeruks — ta aiab mind nutma, ja kui ma 
nuttan, tikkub mull' jälle rõmo pärrast naer 
peäle. O h , sedda ramatut pean ma wägga 
kalliks, agga ma ei tea mitte miks ta mind 
nutma aiab, ja jälle rõõmsaks teeb." — 

^ Paljo, kes piiblid ollid sanud, tullid 
laupääw sure rõmoga kokko. «Miks teie tänna 
nenda rõõmsad ollete?" küssisin minna. «Hom-
me on pühhapääw, homme wõime keik se päwa 
luggeda!" «Mis tahhate teie siis luggeda?" 
küssisin minna, «Tes tamen t i , Tes ta -
menti,« wastasid keik, «sedda mis Teie isse 
meile ollete annud. Meie ei mõista kül weel 
mitte keik, mis meie loeme, agga kui meie 
holega ikka peäle loeme, kül meie parrast ka 
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mõistame. — Meie loeks piiblit ööd ja päs 
wad. - — 

Uks teine Prama-preester tulli minno 
jure, ja käiwas: ^Kas Teie ollete ühhe meie 
kohtomõistjaa üht' ramaMt annud? Temma 
ei fö egga jo ennam, istub järgest maas, loeb 
ja nuttab." «Kus ta o n ? " küssisin minna, 
wet ma tedda wõin watama minna." Preester 
wastas: «Teid ei lasta wist temma jure; sest 
temma suggulased on hirmus wihhased Teie 
peäle, et Teie temmale sedda ramatut ollete 
annuda" 

Üks kolmas preester tulli üks pääw pool 
ehmatand minno jure: "Mis ma nüüd pean 
teggema!- kissendas temma, »s« ramat, mis 
minno voeg Teie käest on sanud, on tedda 
hulluks teinud!" »Mis temmal siis wigga on? -
«Temma on hulluks läinud !« kissendas ta telft 
korda. ..Temma teotab meie pühha hindo usko; 
— ütleb omma issa taewas ollewad; — nim-
mttab ka neid keige waesemaid innimessi omma 
õeks ja wennaks; kui hulluks ta 
weel peab minnema?" — Minna ei wõinud 
selle pahhast issale muud middagi üttelda, kui: 
..minne ja sa sinna issi nisamma hulluks kui 
so poeg on, siis säte mollemad õnsakS.- — 

L o u n a A h w r i k a m a a l t kirjotab üks 
miösionär pühha kirja wäest nenda: .Vinna 
tullin ühhe feltsimehhega hilja aego ühte pag-

3 
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gana küllasse. Meie ollime keik selle ö ja terwe 
päwa täinud, ning ollime nüüd wägga wäs-
sind ja simata. Mis piddime nüüd muud teg-
gema, kui sedda mis mitto näljast tewad, se 
on, meie tõmbasime ommad wöõd hästi köw-
waste kinni ja kannatasime nälga. Ükski inni-
messe loom ei tulnud meie silma ette. Wimaks 
tulli üks innimenne ja meie pallusime nattuke 
wet, agga sedda ei antud meile mitte. Meie 
pallusime pima — siis said need innimessed 
koggoni wihhaseks. Kui meie nüüd nenda teine 
teisega maas istusime ja mitte ei teadnud, mis 
meie piddime teggema, näggime meie ühte naeste-
rahwast tullewad, kes üht' pimalrusi kündis. 
Temma tulli meie jure, panni krusi meie ette 
mahha ja jooksis taggasi meile wet toma. Wet 
tues töi ta meile ka kuiwatud lihha. Sepeäle 
istus ta meie ette mahha ja hakkas sedda lihha 
katki leikama. Meie küssisime mis ta nimme 
vn, ehk kas tal suggulasi on, kellele meie enne 
olleme head teinud, et temma meile nenda lah-
keste süa ja jua annab? Keige meie küssi-
«iste peäle ei wastanud temma sannagi. Ning 
kui meie nenda mitmil korral ollime küssinud, 
wastas temma wimaks; «Minna tean kelle 
teenrid teie ollete, ja armastan sedda, kes on 
üttelnud: ««kes ühte nende wähhämatte seast 
külma wee peekrega jodab, sedda ei tahha minna 
mitte tassumatta jätta.-- Et se meie süddamed 
rõmustas, wõib iggaüks isse arwata. Kui meie 
nküd ennam järrele kulasime, siis saime teada. 



et se waene naesterahwas se üksine KriStubse 
armastaja keige selle sure külla kohta olli. Tem-
ma nuttis rõmo pärrast kui üks laps, et ta 
Kustusse teenrid nähha sai. Ma pallusin tedda 
meile kõnneleda, kuida temma Issandat olli 
tunda sanud, ja kuida temma kest pimmeda 
pagganatte hulkas omma usko saab kinni peetud? 
Römoga tõmbas temma ommast põuest ühhe 
ramato wälja ja ütles: -Se on se Hallikas kust 
ma wöttan, se on se olli misga minna omma 
lampi Issanda armoga pöllemas hoian.« Ja 
se ramat olli üks Uus Testament. 

Mõnne aasta eest letti üllemal nimmetud 
Kalkutta linna liggidal üks selts pagganid, kes 
omma ebba jummalatte koiod ollid ärrawiska-
nud ja Prama-preesttid mitte jummalikkul kom-
bel ei tahtnud auustada. Nende seas ellas üks 
nmde omma suggu mees, kes nende õppetaja 
olli. Ellades ei olnud weel risti usso õppe, 
tajad nende jures käinud. Nende ust ja ello-
kombed ollid siiski pea nisamma fui ristirahwa 
jures. Missionärid tahtsid hea melega teada, 
kust neil se issemodi ust olli hakkanud? Need 
rahwas näitsid agga neile üht' wägga ärra-
kullunud ja wanna ramatud, mis ühhe wast 
kasti fees wägga kalliste hoiti, ning kelle feest 
nende õppetaja neile ettelugges. Nemmad isse 
ei teadnud mitte üttelda, kust ja millal nende 
wannemad sedda ramatut ollid sanud, sepärrast 
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piddasid nemmad tedda ramatukb mis I u m , 
mal isse taewast o l l i annud. Ja se ra-
mat olli üks — Uus Testament. 

Mõnne aasta eest läks üks missionär ft> 
hest paggana küllast läbbi, ning jättis ühhe 
ramato melega ühte maiasse mahha, kus ta 
sees käis, et sedda kes tahhab, luggeda wõib. 
Mis sündis: Rahwas hakkasid sedda ramatut 
luggema, ja mõnne aia pänast..heitsid kahheksa 
hinge seält küllast risti usko. Üks wanna mees 
nende seast, kedda pagganad temma paljo oh-
werdamisse ja palwette pärrast ommal kombel 
ni pühhaks piddasid, et üks Hindo usko kaup-
mees temmale paljo palka pakkus kui ta agga 
temma jure ellama jääks, — wõttis omma ebba-
jummalat, raius neid katki, ja keetis ennesele 
leent. Paljo teisi said ning sawad weel nende 
hingede läbbi oige te peäle juhhatud, mis sest 
mahha jäetud ramatust tulli. Ja se olli üks — 
Uus Testament. — 

tz>agganatte hirm risti usso eest. 
Mitmes kohhas on jubba pagganad sures 

munes, et risti usi nende ebbausko wimaks 
koggoni ärrawõidab. Kuulge kuida Hommiko? 
I n d i a m a a l pagganad kõnnelewad: 

.Meie kardame üht' missionäri temma 
ramawtte ja libbeda sannadega paljo ennam 
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kui ussi. Ussi nöälammne on kül wallus; 
agga hea rohho ja nõia, saunadega wõib sedda 
jälle parrandada. Agga mis tahhame nende 
wasto tehha, kes meie wanna pühha Hindo 
usko kui ärra närtsitawad. 

"Tiger on üks kurri loom; agga siiski 
wõib tedda ärrawõtta, ja ärraaiada. Agga 
meie suur Jummal Prama, issigi ei jõuaks 
neid kurje lomasid nende pahha öppetussega 
ennam ärraaiada. 

" Moök on üks wägga tcrraw riist, misga 
paljo pahha wõib tehha; agga missioni 
ride sannad on weel terrawamad. Kus füfc 
dameöse nad ükskord kukkuwad, seält ei kissu 
neid ennam kegi wälja. Nende sannad on, 
nago kurri tõbbi, mis sallaja rahwa süddames 
narrib ja mitto nu tma aiab. 

"Ha igus on pahha ning innimesse waew 
lane; siiski tõbbe wasto wõib abbi sada. On 
agga missionäride ramatud ehk sannad üht' 
süddant hawanud, siis on ta hukkas; sest töb-
best ei pease ennam kegi, enne kui ta meie 
Hindo usko mahha jättab ning nende wörko 
langeb. 

" S u r m on meile hirmus; sest üksi surma 
peäle mõtteldes tahhab jubba hing ihhust ärra 
minna. Siiski nisamma tõeste kui meie surn 
dinud olleme, peame ka surrema. Surm ei te 
kellegile häbbi; agga kahjo! kahjo! kui kellegi 
mehhe poeg risti usko heidab, teeb temma keige 
omma suggule hirmust ja ello aegset häbbi! 
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Separrast kardame meie missionärifid paljo txu 
nam kui keik neid nimmiwd waenlasi.-

Meie ristirahwas agga ohkame: Issand 
anna et keik pimmedusse ahhelad möif* 
sid katki minna ja keik mailm omma 
tossist Knnisteggiat tunda sada! 

Waene Vtegr i o r r i . 

Need waesed Negri orjad tewad omma 
kindla ussuga mitme tuima ristiinnimessele häbbi. 

Enne kui I n g l i s ma wallitsus Ohto<, 
I n d i a maal keik Negri orjad priiks laskis, 
olli stäl üks rüggement soldatid korteris. Üks 
soldat, kes Issandat tundis, ütles kord ühhe 
Regri orja wasto, nimmega R e d : .,kaS sa 
tahhad luggema õppida, minna lahhan sind 
öppetada?-

^Oh, kül minna hea meiega öppiks, peaks 
sa mind öppetama! Tännini ei wötnud kegi 
fedda waewa.« 

S o l d a t . »Agga Ned, minna öppetan 
sind luggema, siiski mitte muido, kui sa mulle 
lubbad . . . . . . 

Red. - O h , minna wägga öppiks, mis 
ma pean lubbama?-

S o l d a t . Sedda sa pead lubbama, Red: 
tui minna sind luggema öppetan, siis pead 
sinna üht' teist Regri orja jälle öppetama.-
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Hea melega! hea melega! wastas Red. 
Ned hakkas nüüd õppima, ja kui tal 

tähhed jubba käes ollid, küssis ta warsi ühhe 
teise käest: .Reger, kas sa tahhad tuggewa 
õppida?" ja kes tahtis, sedda ta kohhe õppetas. 

«Agga, ütles Ned, minna õppetan sind se 
pärrast et sa teisi jälle pead õppetama. 

Se l kombel õppisid nüüd keik.- iggaüks, 
kes luggeda mõistis, õppetas jälle teist, kunni 
suur hulk uende seast luggeda mõistsid, ja iilte 
watajad jubba kartma hakkasid, et nad wägga 
targaks lähwad ja arro sawad, et nendega ülle? 
kohhut tehhakse. Kui nad kuulda said, et Ned 
olli essite peäle hakkanud, peksid nemmad tern* 
ma selja werriseks, ja pannid siis Negr i p l a s^ 
t r i t , se on, sinnepit, pippart ja ädikast nende 
hawade peäle, mis hirmus wallutas. 

Kui agga R e d i hawad wähhä ollid par, 
ranenud, hakkas ta ueste jälle teisi õppetama. 
Üllewatajad said sedda kuulda ja peksid tedda 
weel hirmsaminne kui enne. Siiski häddaste 
ollid temma wermed Pissut parranenud, kui 
ta jälle peäle hakkas. Üllewatajad ei teadnud 
ennam, mis nad temmaga piddid teggema? 
Nemmad wõtsid nõuks tedda teise kohta 
sata, et nad temmast lahti saaks. S e olli tem* 
male õnneks. Seäl kust nad tedda ärrasaatsid, 
mõistsid jubba keik Negrid luggeda; agga seäl 
kõhho nad tedda saatsid, ei mõistnud weel üks 
ainus. Ned hakkas nüüd jälle ueste peäle, ja 
õppetas teisi truiste luggema. Ta kirjutas ka 
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omma endise sõbradele ühhe kirja taggasi. Agga 
et tal tinti ja sulge'ei olnud, põlletas temma 
orgi otsad tulles mustaks ja kirjotatz nendega 
omma ramato tahtide Jarate nenda: 

"Wanna Ned tahhab wägga teada, kuida 
Regride kassi käib, ja kuida luggemisfega 
lähhäb? Õppige agga tubliste, ja ärge pange 
Negri plaastrit mikski. Ned kirjotab sedda." 

Kui nüüd wimaks I n g l i s m a wallitsus 
keik ostetud Negri orjad mis Õh to 5 I n d i a -
maal ollid, priiks laskis, siis kinkis I n g l i s -
ma piiblikoggoduo igga Negri orjale kes lug-
geda mõistis, ühhe piibli, ja leiti pänast et 
tOO piiblit taxtoiš olli — sest nenda paljo ollid 
se läbbi, et waene Ned kannatas ja õppetas, 
pühha kirja ruttema sanud! 

Pagganatte hirmus waimo pim-
medns. 

A u f t r a l i a l m a a l t , surest lõuna merrest, 
W i t s i - s a a r d e peält kirjotab üks missionär: 
«Hallastage waese Auftralia-ma rahwa peäle! 
Palluge nende eest! Saatke neile öppetajaid! 
Nemmad on weel hirmsa pimmedusse sees! — 
Kui meie sia male tullime, olli se just üks 
pühhapääw, ning keik mehhed rullid ühhe teise 
sare peält soast taggasi. Kui nende padid kalda 
liggidalt jõudsid, hakkas rahwas mis kalda 
peäl otas, seggama: monned nutma, teised wan? 



— 57 — 

Vu»a, — sest nemmad näggid walget räb 
tiwt masti külges rippuwad, mis ikka sedda 
tähhendab, et nende poolt mõnned lahhingis 
on langenud. 

Kui nad nüüd mäele tullid, läksime meie 
ka neid üllemid terretama. — Agga mis hir
mus assi! Warsi saime kuulda, et üks neist, 
kes olli langenud, naese mees olli ja et temma 
naene ka piddi ärrahukkatud sama. Meie töt-
tasime sinna maiasse kus se naene ellas. 
Agga minno Jummal, mis näggime meie seäl! 
S e waene innimenne olli jubba ölliga salwiwd, 
pestud ja linnasse ride sisse mässitud; istus 
ühhe laiali lautud linna peäl, ning andis 
omma suggulastele, sõbradele ning ka omma 
kahhe lapsele, kes ta kõrwas istusid, wimast 
korda suud. Lapsi ja wanna innimessi olli 
pärrato hulk kokko tulnud sedda ^ausat sur< 
m a r w a t a m a . Minno essimenne to olli, et 
ma nende jölleda innimestele warsi hakkasin 
ütlema, kui hirmsat patto ja kurja tööd nem-
mad teggema hakkawad; tui rummal nende ebba-
usi , kes neid ni jälleswsse wäätt tööd käösib 
tehha, ja kui halle se on, et nemmad selle emma 
ilma asjata ärratappawad ja need kaks wäeti-
mad lapsokest mahha jätwad. Seäl jures ku-
lutasin minna neile ka, kuida Jummal keik» 

») Lesseks itoa, on nende melest -häbbi; agga 
pärrast mehhe surma Ärratappetud sada, nimmetawad 
«emmad ,.ausaks furrnaU.- — l 

3 " 



— 55 — 

innimessi tahhab önfatS tehha, ja kuida tewma 
mailma nenda armastanud, et ta omma aino-
sundinud pöia on surma sisse ärraannud, et 
mailm piddi önsaks sama. Issand walgustas 
ühhe naese meelt, keö nende seast olli, et ta 
ütles: »se on kül rummal mis meie tehha tah-
hame, sest ello on armas ja surm kibbe. Iägo 
se naene ellame.« — Agga surem hulk sai hirm,' 
saste wihhaseks, et meie neid ollime eksitanud. 
S e olli kül nähha: nende suggulaste ja mitme 
teiste silmad ollid märjad; agga nende paggana 
pimmedus arwas ommite fedda naese tapmist 
üht' pühha tööd ollewat, mis piddi tehtud sama. 

Ma pöörsin ennast nüüd selle naese pole, 
ning maenitsesin tedda, omma ello mitte nmda 
ilma asjata ärrawiskada, meie palwed kuulda 
ja omma nutja laste peale hallastada. — Kaua 
ae$a ei wastand temma middagi. Wimaks kis-
sendas ta sure wihhaga: ^miköpänast pean ma 
weel ellama tui mo mees surnud on? Kes 
peab tedda teises ilmas temma? Mis kasfo 
mul minno ellust ennam on? Mitte! Mitte! 
minna ei jä mitte ellamai" Mul tulli selle 
rätimatta rummalusse parrast wäggife wessi 
silma; agga temma tahtis surra ja ei mitte 
ellada. 

Senni kaua seisid teised waggosi, ning se 
olli nähha, et nad middagi ootsid. NatwkeSse 
aia parrast asmsid kaks meest tuppa, kes 
naese liggemiSsed suggulased ollid, ning pea 
«oiMme meie ärra , et nemmad need tapjad 
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ollid. Ma püüdsin nendega räkida, agga nem-
mad seisid wait nago tummad. Kui nad nüüd 
näggid, et meie mitte ärra ei läinud ja neid 
nende mõrtsuka töös weel ennam olleks wõinud 
eksitada, hakkasid rahwas üks teise järrele tuast 
wälja minnema, ja meie ollime jubba rõõmsad, 
et need innimesse näggo mets ellajad meid ollid 
häbbenud. Agga meie rööm ei olnud kuige 
pitk. Sest häddaste ollid keik teised wälja lai* 
nud, kui need kaks meest üht' kokko kerutud 
rättikut selle naese ümber kaela wiskasid, temma 
kätte kinni hakkasid ja temmaga teise maiasse 
jooksid, kus se rahwas keik jälle kous olli. Meie 
eest hoiti uksed kinni, ja meie piddime nüüd 
süddame walloga ühhest akna august näggema, 
kuida need kaks meest rättiko ümber naese kaela 
pannid, ja teine teise otsast senni kaua tõmbasid 
kunni ta waaks jäi l — Nisuggune olli nende 
«auwäärt surm!« 

Üks kestiggalinne mees olli mõnni aeg 
hmge olnud, ja wägga õtsa lõpnud. Teised 
arwasid et ta mitte ennam ellama ei jä. Tem/ 
ma isse arwas ka sedda samma, ning tahtis, 
et tedda piddi mahha maetama. Üks Inglis* 
ma mees, kes sel korral seäl sare peäl olli, 
tahtis hea melega nähha, kuida Australia-ma 
rahwas ommad surnud mattawad, ning läks 
ka haua iure watama. Agga kuida ehmatas 
temma äna, kui ta näggi, et fe mees, kedda 
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piddi maetama, isse haua äreS itzwb, ja peält 
watas, fui temma hauda kaewati! — Kül se 
Inglis,-ma meeö pällus ja nomiS tedda, et ta 
mitte ommas ebba- uskus ni jölle ei piddand 
ollema ja ellawalt ma sisse minnema. Agga se 
ei aitnud middagi. ..Minna ollen kül jubba 
maas seisnud," wastas temma, *mmd ma tah
han ärrasurra, ja need, head sõbrad tewad mm* 
nule üsna muido haua walmis ja pannewad 
mulda peäle." Kui haud walmis olli, küssis 
ta weel wet jua. Pärrast sedda kui ta jonud 
olli, ütles ta omma suggulaste ja sõbrade wasto: 
..Minna lähhän ees, olge teie waprad sias!" 
Selle peäle tahtis ta weel jua; üks wanna 
mees, kel jubba aeg iggawaks läks, wastas 
wihhaga: -mio sa nüüd ennam jomaga aega 
widad? sinna pead jo praego hauda minnema? 
jännus ehk jännuto, se on sulle üks keik.« 
Nüüd mässisid nemmad tedda temma hilpude 
sisse ja pannid hauda. S e haud olli agga 
kitsas sanud; siiski nemmad ei holinud sest mid-
dagi: astusid temma peäle nink tampisid jab 
gega kinni. Laske olla! laske olla! jätke mind 
ellama.' Kas teil suggugi armastust ei olle 
minno wasto?" — kissendas se waene loom 
hauast wälja. Nemmad irwitafid tedda peälege: 
.Eks meie ei te, mis sa isse tahtsid?" ütlesid 
nemmad, ning tampisid agga jalgega peäle.. 
S e waene innimenne neas ja wandus nüüd 
haudas et nad temma peäl ni armetumal ko«, 
lel tallasid, senni kui ta heäl mulla al issa 
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aeg aialt wahhämaks jäi ja wimaks toggoni 
ärrakadduS. — Õh löpmatta pimmedus! 

L õ u n a - A h w r i k a m a a l jäi üks üllem 
ätkiste haigeks. Nende waeste Morameeste ar< 
wates on agga iggaüktz kes haigeks jäeb, teisest 
ärratehtud. Nüüd lasti warsi üks noid tulla, 
kes piddi ütlema, kus se kurjateggia on, kes 
fedda üllemat olli ärrateinud? S e sadan teggi 
omma nõia tempusid ja tunnistas warsi ühhe 
innimeöse peale, kes haige üllema tru fbfo 
ber olli. I lma aiawiitmisseta wotti se waene 
innimenne kinni ja mõisteti temma peale kohhut: 
temma piddi fedda üllemat terweks teggema ja 
üllestunnistama, kuida ta tedda olli ärrateinud; 
ehk ftnni pinatud fama kui ta üllestunnistab. 
Et ta tedda terweks tehha ei wöinud, ja ew 
«ese peale südi ei teadnud tunnistada, piddi 
ta pinatud sama. Õnneks peäsis ta sallaja 
wahhemeeste käest ärrapaggema ning jäi nenda 
ellusse. 

S e noid tunnistas warsi ühhe teise peale, 
kedda ta ütles selle eösimesse nou-mehhe ollewad. 
Waene loom woeti kinni ja se kord waatsid 
wahhemehhed wägga ette, et ta jälle joosma 
ei peast. Tedda widi nüüd kohto ette, ning 
kasti üllestunnistada, kuida nemmad fedda ülle. 
mat ollid ärrateinud? Mis piddi ta tunnis-
tama, kui ta hing keüegist ei teadnud? — 
Rüüd wdtfid nad tedda üsna allaSti. pannid 
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tetba sellili mahha ja siddusid käed, jallad ja 
juuksed ma külge kinni; peksid tedda essite 
hirmsaste ja pannid siis pallawaks tehtud kiw
wa temma külje äre, mis läbbi ta mollemalt 
poolt ärraküpsetud sai. Peäle sedda toid nad 
weel suri sippelgaid ja puistasid temma peäle, 
kes ta suud ja silmad werriseks narrisid. — 
Wimaks kiskusid nemmad temma kõrri loua 
alt wälja, kus ta sure walloga ärrasurri. — 
Issand hallasta nende pimmedusse peäle! 

Asiamaal , H i n a r i k is , kulas üks Mis, 
sionär järrele, kuida nemmad ommad lapsed seal 
maal.kaswatawad? 

Üks waene n»ees wastas: »minnul on kolm 
tüttart olnud, kaks ollen ma ärratapnud, üks 
ellab alles; mis nendega nmda paljo teen? 
Üks teine mees ütles: "Ühhe tütre tapsin minna 
Minnewa aasta, ja teise ülle Minnewa aasta; 
sest keik toit on wägga kallis, ennam kui need 
kolm wannewad, mis alles ellawad, ei jõua 
minna mitte toita." — Kolmas mees wastas: 
^Rahwas on wägga paks, ja toit kallis, meie 
nurkas hukkatakse issa ennam tüttarlapsi ärra kui 
neid ülleskaswatakse; ma isse olle ka kaks ärra-
tapnud, ja ühte tahhan kaswatada." — Teine 
kord tunnistas üks mees ja töStis üht' pissikest 
lapsokest ommas käes ülles: "Wi is nisuggust 
nõrka taime ollen ma ärrahukkanud, ja kaks zarale 
jätnud." Ja kui ta näggi et Missianäril wessi 
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filma tuüi, ütles temma. "Agga ma ei olle 
mitte enne teadnud, et se kurri to ja pat on l 
Rüüd ma ei te sedda mitte ennam." — Ute 
naesterahwas tunnistas: «Minna ollin waene 
innimenne, mo kaks last ollid mul kül ka armsad; 
agga ma ei jõudnud neid toita: hukkasin se, 
pärrast mollemad ärra ja läksin ammeks." — 
Nenda sawad mitto ja mitto luhhat lapsokest 
aastas hukkatud! /uggeja! kui sul ristiinnimesse 
werri süddames on, mis sa arwad ses t?! 

Üks hommiko warra tulli Louna^Ahwris 
t ä m ä a l üks NegerMissionari maiasse ja küs, 
sis: "kas Teilt on üks kass änajoosnud, meie 
kuulsime näugumist metsas?» «Ei olle meilt 
middagi ärrajoosnud," wastas Missionär, »kuw 
das nenda?" Rattukesst aia pärrast tutti 
tewe ja kolmas ja neljas — ja keik küssifid 
seddasamma. S e assi ei näiwud mitte õige 
ollewad. Missionär wõttis nõuks isse sedda 
healt kulama minna. Temma abbikasa tahtis 
ka liggi minna. Kui nad metsa sawad, on 
ka nenda kui üks häddalinne kassi näugu, 
minne kuulda, agga nemmad ei sa mitte ano, 
kus külges se on? Wimaks panneb Missid 
nar omma pea mahha ja kulab, ning saab 
arro, et se heäl ma seest tulleb. Ta krabid 
nüüd käppoga liwa peält äna , kust alt ükft 
suur paaS wälja tulleb, ja seäl al on 
mitte kassi poeg, waid üks mniu.eSse lapSl 
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tedda pealegi ta emma isse sinna olli matnud! 
Issand olli sedda wäest last tui immeteo läbbi 
ellus hoidnud, et tedda piddi leitama, tuS ta 
nüüd Missionäri maias Jummala sanna tund^ 
misseS ülles kaswatakse. 

Ühhe I n d i a * ma Würsti proua sai jar-
gemöda 6 tüttart. Kurja issa kässo peäle, 
kes poega otas, said keik tüttarlapsokessed warsi 
pärrast sündimist paggana wisi järrele, ärra? 
tappetud. Kui temma proua kuet korda olli 
mahha samas, piddatz ta üht' nou, kuida ta 
onlma lapfokest, kui se jälle tüttar piddi ollema, 
issa eest piddi warjule sama. Se kues laps 
sündis, olli jälle tüttar, ning issa andis ni-
samma käsko, tedda warsi ärratappa. I lma 
temma tead matta agga jäeti se laps ellama, ja 
kaswatadi teises kohhas ülles. Issa egga emma 
ei sanud sedda last nähha. Emma surri pea 
pärrast sedda ärra, ning se lapS jäi mahha. 
Lapsokenne kaswis ülles, olli wägga kenna 
tüttarlaps, ja sai jubba ühheteistkümne aastaseks, 
ilma et issa temmast middagi olleks teadnud. 
Rüüd mõtlesid need kaSwatajad suggulaSsed, et 
nad tedda issale wõisid nähha wia; sest se lap
sokenne olli wägga emma näggo, ja sedda emma 
olli se Würst wägga armastanud. Ka lootsid 
nemmad, et selle lapse kenna näggo piddi temma 
issa süddant ligotama. — Se tüttarlaps wiakfe 
temma ette, — rõmo pärrast wärristdes hakkab 
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ta omma issa jalge ümber kinni, ning hüab: 
^minno a rmas issa!« — M i s teeb agga issa? 

Temma hakkab teise käega selle lapse 
karmust kinni, tõmbab teisega moöga tuppest 
wälja, ning loob ühhe ainsa hobiga omma 
tütre pea otsast ä r r a ! ! ! — 

Kas ta sedda kül olleks teinud, kui ta 
waene loom ellawat Jummalat ja temma armo 
tahtmist, innimessi önsaks tehha, olleks tunnud? 
— Mis on nüüd se rohhi, mis nende mets, 
ellajaks sanud innimeste hinge hädda parrandud? 
Wastus - Uksi selge E w a n g e l i u m i — 

Armo-õppetusse wõit kurja süd-
d a m e ü l l e . 

Kui kuni se innimesse südda olleks, Ewaw 
gelium mis pühha Waimo wäes kulutud saab, 
teeb tedda wimaks ikka pehmeks. Sedda nah, 
takse ta pagganatte jures. 

Hilja aego kulis üks Missionär Ahwr i ta -
maal Passuts rahwa seas, mis muido üks 
öäl ja pimme rahwas on, kaks Mest nenda kön-
nelewad: »Minnul olli enne sest hea meel, kui 
ma hästi paljo wõisin kurja tehha. Wargusast, 
tapmissest, risumisest ja riidlemisseft olli mul 
suurrööm. Pärrast sedda agga, kui. ..mässa*) 

*) Mässa on Negri keles õppetaja ehk Mis-
fionar. 



sannad minno süddamesse läksid, on minno südda 
wägga kurb, kui ma teisi sedda näen teg^ewad 
ja sest kulen räkiwad.« — «Minna ei woi 
mitto kord öse mitte rõmo parrast maggada, 
waid tõusen üttes ja loen omma armast tarna* 
tut, wastas teine. Ma sowiks, et mv maia, 
kenne meie palwe koia seina areö ollekS', et 
ma ni paljo nende teggusid ei näeks jj« nende 
könnesid ei kuleks, kes meie armast Õnnisteggiat 
weel mitte ei armaSta.» — Ja ommite ollid 
need kaks, kes nenda teine teisega könnelesid, 
pari aasta eest weel kui nietsellajad. — 

Ühhe I n d i a - m a mehhel olli üks ainus 
poeg, agga mitto ebbajummalad maias. Ta 
öppetas omma poega neid kummardama ja 
auustama, neile ohwerdama ja neid armsaSte 
ja kalliste piddama. Agga et tal üks ainuS 
poeg olli, ja rikkust kül, siis tahtis temma om, 
ma poega ka hästi laska öppetada ning fatis 
tedda ühhe Missionäri jure koli. Issa kandis 
temma parrast suurt hoolt, et temma kallis ebba, 
ust mitte ei piddand risti usso öppewsseft rifc 
kutud sama. Issa laskis igga öhto ja hom-
miko sedda lapsokest omma ebbajummalatte ees 
kummardada, ja mamitses tedda Missionäri usso-
õp petust mitte tähhele panna, waid kirjotama, 
rehhendama, ja muid abjo õppima. — Agga 
risti usso öppetuS on Iummalast, stpärrast on 
lemmal ka jummalik wäggi. Monni aeg olli 
st poisikenne sedda kuulnud, tui jubba temma 
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hakkas arro sama, et nende ebbajummalad wist 
middagi ei wõi tehha, agga ta ei julgenud 
omma issale sedda mitte räkida; sest temma 
issa olli ikka üttelnud, et need jummalad igga-
ühte hirmsaste nuhtlewad, kes neid julgub mahha* 
jätta. SiiSki igga päwaga olli se laps Ewan-
geliumi selget pima Missioni maias sanud, mis 
temma süddant surnud kuiode poolt ellawa Iunv 
«ala pole tõmbas. Üks kord läksid temma waw 
nemad kotto ärra, jätsid tedda üksi kodda hoid, 
ma ja kästsid ibseärranis holega jummalatte \&tt 
rele wadata. — Kui se laps nüüd üksi olli, 
mõtles temma: »se on imme kül: Mis? 
sionär ütleb, e tIummal meid keiki igga 
pääw hoiab ja kaitseb, ja minno wanne-
mad kässiwad mind jummalatte järrele 
wadata Nemmad olleks piddand 
jummalaid minno järrel käskma wadata. 
Mis Jummalad need on; kus nad eile 
istusid, seäl istuwad nemmad tänna 
ka . . . Ma ei olle neid ilmas ennast 
muido näinud ligotawad, kui issa neid 
ei tõsta » Ta mõtles nüüd tük aega jär, 
rele. Äkkiste tõusis temma ülles, ja ütles: 
«Nüüd ma tean, mis ma teen: minna tahhan 
warsi katsuda, kas nad wõiwad isse ennast peästa 
wõi mitte." Se peäle teggi temma tuld ülles, 
wõttis ühhe Jummala kuio ja ütles: "Kui 
sa Jummal olled, siib peästa nüüd isse? 
ennast, ehl ärra hakkago tull i sinno 
peäle, siis ma tahhan omma ello aeg 



68 — 

sinno t ruiks kummarda jaks j a d a ! " Nende 
fannadega wiskas temma se ebbajummala kuiv 
tulleöse. Agga kuida panni temma immeks, 
kui ta jummalad näggi nisamma tuhhaks polle-
wad, kui keik muud pu tükkid. Nüüd toi tem-
ma üht' jummalat teise järrele pead piddi tulle 
äre ja põlletas keik ärra! — Essite olli suur 
tulli, pärrast söed ja wimaks jäi tuhk jänele. 
Nüüd, kui keik tuhhaks olli sanud, tulli alles 
poisikesse mele, mis ta teinud olli. — „Kui 
need jummalad mind nüüd nuhtlema hakkawad? 
Kui nüüd Ma minno alt ärra waud ehk taewas 
minno pähhä kukkub? — ja se keige hirmsam 
assi olli se: mis nüüd issa ütleb, kui ta koio 
tulleb ja omma jummalid ei leia? eks ta mind 
siis mitte surnuks ei peksa?! • Selle sure hir
mo sees põggenes ta ärra ja hoidis ennast 
metsas warjul. Kui issa nüüd õhto taggasi 
tulli, olleks ta pea surnuks ehmatanud. Temma 
poeg olli kaddund ja mitte ühte ainust Jumma
lat ei leidnud temma ennam omma kohha peält. 
Ommas paggana rummalusseö ja ebbauskus 
arwas issa, et üks wäggew kurri waim 
temma jummalatte peäle olli tulnud, neid ärra, 
wõitnud, ning temma poega ja jummalid ärra-
winud. Kw hulluks läinud innimenne, otsis 
temma keik kohhad läbbi, jooksis õues, kissen-
daö, wandus ja teggi mitto immet, agga mid-
dagi ei aitnud. Kui keik kohhad ollid koddo 
läbbi otsitud, hakkas temma ka metsi möda 
otsima, kus ta naabrid temmale abbiks 
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tullid; sest ta arwas: wahhest on se waenlane 
tedda kohhetile ärrapeitnud. ^Mo poeg! mo 
poeg.' mo ainus poeg!« kissendas ta kord kor-
rait. Se poisikenne metsas olli tais surma 
hirmo. Kaugemale ei julgunud ta ennam joosta, 
ja wälja ei tohtinud temma koggoni mittna. 
Mis piddi ta waene nüüd teggema? Oh , et 
keik, kes hädda sisse sattuwad, teeks mis temma 
teggi: Ta läks ühhe sure pakso okstega pu alla, 
heitis ennast — mis kolis olli näinud — põl
wili mahha, tõstis omma weikesftd risti pan, 
dud käed taewa pole ja pällus waljo heälega: 
..Kallis Jesus Kristus! kedda monned risti-
innimessed Jummalaks piddawad, sinna tont-
matta Jummal, kui sa kuled ja näed keik asjad, 
kui fa olled armolinne, kui sa armastad keik 
innimessi ja olled kastnud palluda, siis hallasta 
minno hinge peäle ja peästa mind mo issa 
wihha käest, ning kaitse mind, et mo issa mind 
mitte ommas sures wihhas mahha ei lo! Naita 
temmale, et sa Jummal olled, kes taewast ja 
maad on lönud, ja meid innimessi iggawessest 
surmast lunnastanud. Ligota temma süddant, 
et ta ärratunneb: need ep olnud mitte jumma< 
lad, waid pu tükkid, mis minna ärrapölletasin. 
Aita mind, ma teggin sedda sinno nimme pfo 
tast! Jesus, aita mindl ma tahhan sinno 
truiks kummardajaks ja lapseks jada.- — 

Agga Wata, kuida Jummal innimeste siid-
amed, nago wee ojad pörab: Enne kui lapso-
enne omma palwet lõppetas, mis kaugelt kuuldi. 

' 



seifis issa temma selja tagga, hakkab temma 
ümberkaela ja ütles: ̂ Armas poeg, se Jummal, 
kelle sisse sinna ussub ja kelle peäle sa lodab, olgo 
tännasest päwast sadik ka sinno issa Jummal. 
Olled sa meie ebbajummalad, kuida ma sinno 
palwes kuulsin, ellawa Jummala peäle lotes, 
ärrapõlletanud, ja temma on sind keige kurja 
eest hoidnud; siis tahhame omma ello aeg tedda 
kummardada ja ükspäinis tenida." Poeg ja 
issa on nüüd ristikoggoduöse liikmed, ja lotuöse 
järrele ka temma armo warra pärnad. 

Saardami linna puseppa-sell.*) 

*JVaS teie jubba jälle siin ollete?" kargas 
tule mölder Wöörs t en Saardami linnas kahhe 
lapse peäle, kes tänna jubba kolmat korda temma 
weski treppist üllestullid. -Teie tete nenda nago 
teil mitte leiwa rafukest maias ei olleks, ja om, 
mite tean minna, et teie mitte waesed ei olle. 

^Tänno Jummalale!- wastas teine laps, 
üks poisike, «waesusse pärrast se kül ei olle; 
agga meie olleme need wilja pead isse korjanud 
ja wälja peksnud, sepärrast on se meile nenda 

*) Saa rdan , on üks weike lin Hol landi-
« a a l , merre rändas, mis se läbbi on wägga kuul-
saks sanud, et seäl 1G97 aastal se kunninglik pusep 
laewa ehhilamist õppis, kellest meie siin tönneleme. 
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srmas, et meie mitte ärraodata ei jõua, millal 
meie sedda leiba süa same.« 

Otage weel üks pool tundi, siis saate om-
mad jahhud ja wöite minna.« — "Kule Pn-
drik! sinua laist koer!- hüdis mölder omma 
poisi saunast, "kas sa ei kule et kel hüab? 
Kassi löppetama, muido ei lõppeta minna sinno 
jatchust selga tolmotamast,-

Möldre pois, kes tännini sauna aknast 
vlli wälja wahtinud, tommas rutto pea taggasi 
ja läks weskisst. "Meister! olge nenda head 
ja watage nattuke aknast wälja,« pällus temma, 
«weski tiwade lähhedal seisab üks mees, ja 
wahhib lahtise suga nende peale, tcmmal on 
koggoni naljakad rided, laiad püksid, lühhike 
kuub, kandilinne müts na^o meie wiha matt, 
ja kirwes ka weel kamlas, nago monni pustp. 
On se üks H ina- ehk I apan i ^ma paggan, 
kedda wist kaptein Water loo wimati laewaga 
on liggi tonud." Wanna mölder toppis 
pea läbbi akna ja näggi ka nenda ollewad, 
kuida pvitz olli üttelnud. Temma tahtis nüüd 
hea melega teada, kes se woöras piddi ollema, 
ning hakkas temmaga könnelema. «Söbber!-
hüdis ta weski aknast, ^ärge aiage omma ninna 
mitte nenda liwade liggi, muido koppotawad 
emmad nenda Teie ninna pihta, et sinna assetki 
ahha ei jä. Weski tiwad ei mõista mitte 
alja kui tuul neid wihhaseks teeb.-

Woöras watas ülles, ligotas terretades 
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nattuke omma mütsi, ja küssis: «mis maksab 
üks nisuggune weski?" 

..Oi — ! wastas mölder naerdes — egga 
Teie ommite kassi kottis ci. tahha osta? As
tuge sisse ja walage enne sedda weskit läbbi, 
siis teme kaupa." 

Warsi tulli noor mees tteppift ülles. 
Sest kirwest ning tollipuust mis temma käes 
ollid, wõis enne arwata et temma pusep kui 
mölder olli. Ni pea kui ta sees olli, ei wa< 
dan'd ennam innimeste, waid üsna selle peäle, 
kuida se weski feest olli ehhitud. Mitte üht' 
asja ei jätnud temma watamatta. Keik wastua 
fed mis temma küssimiste peäle anti, kirjotaõ 
ta holega ülles ja kui ta keigega walmis olli, 
küssis ta weel üks kord: ..kui sure kulloga 
wõib üht' nisuggust weskit sada?-

«Teie peate tedda 200 hõbbe rublaga 
sama" — wastas mölder ja mõtles et se woö^ 
ras piddi temma weskit osta tahtma. ^Andke 
aega," wastas wooras mees, «minna ei tahha 
mitte Teie weskit osta; üksi sedda tahtsin minna 
teada, kui sure kulloga nisuggust weskit wõib 
ehhitada. Minna ei olle mitte mölder, waid 
üts pusep, kes sia Saardami linna laewa töösse 
tahhab jada. Missuke on kül se keige targem 
laewa-meiöter Saa rdam is? " 

«Minna ei tea kül targemat egga kuul? 
lamat kui laewa-meister Lundn ik - — wab-
os se taunib sure kõhho ja palja peaga mölder. 



— 73 -

pahha melega — sest temmal on issa keige ent 
nam tööd ja keige parremad sellid." 

..Kus kohhas ta ellab?" 

..Temma maia wõiwad Teile need kaks last 
näidala, kes siin omma jahhude järrel otawad, 
sest ncnde issa on ka Lundniko jures töös, — 
Sähke, siin on teie jahhud« — hüdis mölder 
lapsi, andis teise käega jahhud katte ja sirrutab 
teist kät matti 5 rahha järrele. Lapscd andsid 
rahha, wõtsid kotti ja piddid minnema. «Nüüd 
teil tulli jalge al! nüüd teil rut!« tapleö mölder. 
Eks teie ei wõi nattuke odata, se wõõras ehk 
tahhab weel middagi küssida?" 

^Ma tännan" — wastas wooras — ..ma 
tean jubba mis mul tarwis on.« 

«Teie ollete kül kaugelt?" küssis mölder, 
kes keigest hingest teada tahtis, kust ja kes 
ta piddi ollema. 

«Jah ," wastas wooras lühhidelt, ,,kau, 
gelt kül.« 

..Wist R o o t s i m a a l t ? " 
. .Ei; mis minnul Rootsimaaga asja on.« 
uEhk P o l a m a a l t ? « 
.,Ei ka mille." 
..Kust siis? Teie rided on koggoni woo, 

rast modi." — 
«Meie maal on keikil nisuggused rided — 

Jummalaga!" Ning ncnde sannadcga läks 
wooras weskist wälja laste järrele. 

..Sinna — wörrokacl!" unises mölder wih-
haga. — «Enne ci wässin'd ta mitte ärra wes-

4 
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fit risti ja põigiti läbbi lusideö — nüüd kui 
minna middagi küssin, siis on ta su pitseriga 
kinni. No, no, tulle sa jälle taggasi!" 

Lapsed ning woöras mees laksid nüüd Saar, 
dami pole. Kui lapsed omma jahhonaltukest lan-
des judba lõõtsutama hakkasid, ütles woöras 
mees: ^andke se kot sia? Meie teme ühhetcisele 
wastastikko head. Teie näitate minnule kus meis-
ter Lundnik ellad, minna jälle kannan selle 
eest teie jahho kotti. Mis teie issa nimme on?« 

«Minno iösa nimme on W i d e m a n n , " 
wastas pois. 

..Ja mis teie mollematte nimmed?" 
«Minno nimme on W i l l e m ja minno 

öe nimme Anna." »Teie tete ennast jahhu-
stks« — üttes Anna woora wasto, ja pällus 
jahho kotti taggasi. 

..Põlle sest wigga« — wastaö woöraS, ja 
ei annud kotti mitte enne kätte, kui nad Lund-
ni7o maia lähhcdale said. 

Meister Lundnik, kelle koht ühhest räime 
püttast mitte pissum ei olnud, istus ommas toas 
laua äres, kus peal mitme suggustd pabberid ja 
planid teine teise peal seifid, ning tõmbas rahhu-
lift piipo. Pabberide ja nm asjade seas nähti 
ka üht' puddelit, kus wahhest wcel pole tobi 
wäärt sees elli, ja klasi ollewad; mõistlik mõis-
tad: Meister hakkas kaunis tihti puddeli kaela 
ümber ja watas llesi põhja läbbi. Nenda istus 
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nüüd fa auS meister Lundnik laua äres, ja 
kandis omma kohto sülles. 

Kui wooras pustp tuppa astus, leidis 
ta meistrit suitso pilwede seest, mis tedda eest-
õtsa köhhema äiasid, et tagi terretuda ei sanud. 
Kui kohha mödes oll i , kergitas ta wähhä 
omma mütsi ja terretas, nisamma nago tule-
möldre jures, agga ei wõtnud mitte mütsi 
mahha, mis muido allama kohhus on. 

Meister Lundnik aias omma pissukesed 
silmad hästi lahti, ja panni immeks et üks in
nimenne temma toas seisis, müts peas. Pär-
rast wõttis ta omma pibo nattoke suust jahtuma 
ja ütles: .. Müts mahha!" 

Wooras wõttis allaudlikkult mütsi mahha, 
ja seisis nüüd omma süssimusta juustega ilma 
mütsita temma ees. 

..Mis sa tahhab?" küssis Lundnik. 
«Laewa ehhitamisse jures tööd" — wastas 

wooras. 
«Kust sa tulleb?" 
..Amsterdami linast." — 
,.Kus so pass?« 
Wooras tõmbas tassust ühhe pabbcri wälja 

ning andis meistri katte. Meister lugges: 
*%*ttev M i h a i l o w Mosko linnast, — 
wanna 25 aastat — laewa pusep — ussin — 
tru—« "Saollctsiis üksMoökowiit?" 
küssis meister. 

4» 
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«Moskowiit on siimonimme« — wastas 
noormees wihhaga — «minna ollen wenne-
mees.-

«So, so,- naeratas meister — «heringas 
panneb pahhaks, kui räimeks nimmetakse! — 
Hea kül. Homme warra hommiko tulle sadda? 
masse Rr. 3. Enne tahhan nähha sada kuddas 
so to on, enne kui ma tean mis ma päwa 
palka annan." 

«Ma nõuan ennam õppetust kui palka« — 
wastas noormees. 

#Se on ka wägga hea!" kitis meister. 
»Sepärrast armas meister, pallun minna 

sind, mind sinna kohta töösse panna kus üts 
laew üsna eest otsast alles peäle hakkatakse.« — 

Meistril piddi ehmalusft pärrast piip suust 
mahha kukkuma. — ..Kuddas?" kissendas tem
ma — «mis ma lulen? kuddas, häbbemata 
P e t e r ? — Meister — s i n n a — wagga illus! 
Kui sa ka minnoga jubba kümme pütta sola 
olleks ühhes kous leiwa otsaga arrakastnud, siiski 
ei tohhi sa omma meistrile . .s inna" üttelda." 

«Se on meie Wennema pruuk" — was-
tas P e t e r — ..kus se keige allam orri omma 
Keisrile ka . . s inna" ütleb. Ka omma sure 
Jummala wasto ütleme meie iggapääw ..sinna.« 

"Teie Wenne-ma on wist pärris H o t -
t en to t t ima , kus minna mitte Keiser, weel 
wahhäm orri tahhaks olla" — ütles Lundnik, 
— ning pudis jutto lõppetada. Home hakka-
takse üht soa laewa teggema, kus kuuskümmend 



— 77 — 

suurttükki peäle sawad, seäl wõid sinna ta töösse, 
hakkata." 

«Tännan wägga, armas meister,- wastas 
Peter römoga; ..agga ütle mulle, kui suur 
kullo on ühhe ni sure laewa jures?" 

..Ninnatark P e t e r ! sinno ei osta jo om, 
ma ello sees ommeti ühte laewa, weel wähhäm 
sõalaewa minno käest, mis sa sest pärrib?" 
Nende sannadega satis temma Peet r i t toast 
wälja. 

Teisel hommikul warra koggosid keik to-
rahlvas laewa ehhitamis'e platsi peäle kokko. 
Ncnre keskel seisis üks pitk ja jämme palk maaS. 
Kell olli jubba wiis, kui wanna meister Lund, 
nik omma sure köhhoga nende sekka astus. 
Temma olla peäl olli üks höbbcdega ehhitud 
kirwes; temma sure kõhho ümber nahk põll, 
mis mitme aia kohta jälle silma kirjaks kord 
temma ees ol l i ; temma isse olli pühhade rides. 
Wanna kombe järrele piddi essite temma, se 
pea?meister, ja pärrast need abbi*meistrid ja se 
wannem sell kolmkõrd kirwega palgi pihta loma. 

Kui nüüd meister Lund nik ja temma abbi, 
meistrid omma kolmkõrd ollid lönud, tahtis 
wannem sell V idemann ka omma kolm hopi 
lüa, kui Peter M iha i low temma ette tungis 
ja tedda pällus: "Armas söbber! laSse mind 
omma assemele astuda. Sannikana kui minna 
siin tööd teen, tahhan ma iggapääw omma 
palka sinnule anda." 
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«Eimitte!« wastas Widemann wihhaga. 
«Lasse, W idemann , sedda wennelast ette!« 
hüdiS Lundnik. Teme sedda sekord nenda; 
minna kässin, lasse tedda ennese ette." 

Widemann astus taggasi, watas wihhaga 
feNe nore wenne mehhe peäle, kes nüüd omma 
käised ülleökäris, mütsi mahha wiskas ja palgi 
jure astus. 

Kolmainv Jummala n imme l ! " HüdiS 
temma sure heälega, ..ärratago need kolm 
hoopi mis ma sia essimesse laewa põhja 
pa lg i sisse löön , mo issamaad temma 
unnest ül les. Sago se laew mis sest 
palgist saab, mo Keisr i nimme kandma 
ja mo issamale laewa seemneks sama." 
Nüüd löi ta kolm suurt laasto palgi külgest 
ärra ja pistis tasko. Pärrast sedda tõmbas ta 
omma tassust mõnni peo tais hõbbe rahha ja 
wiskas teiste to-meeste sekka laiali. Kui to, 
mehhed rahha noppisid ja teine teist lükkasid, 
naeris wanna Lundn ik nenda et ta koht 
wärrises. — 

«Õige kenna poisikenne on se Wcnnclanne!« 
ülles temma. «Pange tähhele, ta teeb teile 
weel mõnda nalja onnna wenne kombeoega. 
Ihnus ei olle ta ka mitte; tal on wist rikkad 
ja rummalad wannemad, kes tal. hästi rahha 
järrele saalwad." . , I a paljo jõudo on temmal," 
ülles üks abbi-meister. Kas Teie pannite 
tähhele, üldmeister! tuita ta need kolm laasto 
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omma laia püksi tasko vüstis? Neid ta sadab 
wist omma emmale nähha." — 

Nüüd läks meister Lundnik ärra, ja teised, 
kui ka P e t e r Miha i low , hakkasid iggaüks 
omma töösse. 

Mõnni pääw pärrast sedda tullid Wide-
m a n n i lapsed laasto korwi täidega koio. 

"Kas teie jubba taggasi ollete," küssis 
emma. "Jah," wastas Wi l l em, "meie olli-
me wenne P e e t r e jures. Ta annab kirwega 
nenda palgile pihta, et tal higgi möda näggo 
mahha joseb; meie ei jõua nenda paljo laasta 
ärrakorjata kui temma raiub. Temma panni 
wägga immeks, et meie laasta peame ostma. 
Nende Wennemaal peab nenda paljo metsa oi-
lema, et kegi laasta ei hakka maast ärrawõtma." 

«Ja kui tark se P e t e r on,« ülles Anna. 
Ühhe to-mehhe.! olli pind silma läinud, warsi 
tulli temma ja kiskus sedda haljaste tangidega 
wälja. Nago mõnni tohter näitab la ollewad; 
temmal on oige suur pauna täis tangisid, F& 
risid ja paljo muid hiilgwad asjo, mis minno 
silmad ei olle weel näinud." 

Kas teie teate ka," ohkas emma, .,« teie 
issa P e e t r i peäle wägga wihhane on, et ta 
wiinati laewa hakkatuses temma ette olli läinud." 

«Kao immet," ütlesid lapsed, .,nendasamma 
tolme hobi parrast on issa nenda wihhane. 
P e t e r ei tahtnud jo muido sedda, temma tofr 
bas issale omma iggapäwast palka selle eest anda." 



Selle peale tnlli Widemann isse tuppa; 
sest laupääw olli ka, iggaüks sai omma nad-
dali palka ja läks omma korteri. Peter M i , 
ha i l ow wöttis ka omma palka tännades wasto 
ning läks äna. 

..Wata immel!" — naersid teised — enne 
pillas ta kottiga höbbe rahha laiali, — pär-
rast on ta römus, kui ta wafk rahha faab.« — 

Widemanni essimenne sanna olli kui ta 
tuppa astus, omma naefe ja laste wasto: 
«Selle wcnne Peetre peale ollen ma wägga 
wihhane, ja ei woi weel änaunnustada et ta 
wimati minno ette tungis. — Agga mis ikka 
kita, st on kita. Hommiko warra ja öhto hilja 
on ta tö kallal - mis kirmes nuttab käeS. 
Kus ta hobi lööb, sinna ennam rohhi ei kaswa. 
Tuggew nago karro, agga tassane nago lamma 
tal. Meister Lundniko käest iiris ta ennesele 
ühhe üksiko maiakesse, kus ta isse soki ja atset 
teeb. Kui meie nenda teine teise körwas tööd 
teme, mõtlen ma mitto kord ülsi: õlleks st 
minno poeg ollewad!" — 

«Terre õhtust!« — ütles Peter isst tuppa 
astudes. .. W idemann! siin on mo palk, 
mis ma sulle wimati lubbasin" — ja lugges 
rahha laua peale. 

..Hvla isse omma rahha!« wastas W i d e , 
mann pahha melega — «minna ei wötta stdda 
mitte! OUen minna kirriko,sant, et ma sinno 
armo, andidest pean ellama?- — 
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«Armas V i d e m a n n a —wastas P e t e r 
tassase heälega — .,ärra sa ilma asjata jälle 
wihhaseks. Minna ollen sulle sedda lubbanud 
ja ollen jubba lapsest sadik harjunud omma sanna 
piddama; sul on ka peäle sedda naene ja lapsed, 
sa wõid ehk need koppikad, mis ma tannolikkust 
süddamest sulle annan, ikka prukida. Minna 
ollen üksina innimenne, saan hõlpsamalt läbbi, 
— ja mul palle, tänno Jummalale.' ka mitte 
pudust." 

«Minna agga ei tahha sinno rahha! Miö 
sa mind ilmaaego waewad?- — wastas W i , 
deman. 

..Oi, oi, W i d e m a n n ! Sinna ei tahha? 
Widemann! sinna olled jubba laste 

issa ja kakskord wannem kui minna, ja olled 
alles nisamma tõrges ja kiusakas, nago üks 
mönnik laps. Ma tean kül mikspärrast fa'wih? 
hane olled: et minna wimati sinno ette tungisin. 
Ma pallun sedda jo andeks, ja tahhan sinnule 
ka heamelega maksa. Olled sinna keigest süüst 
nenda puhhas, et sa minnule mitte ei tahha 
andeks anda? Kui sa nüüd tänna õhto jälle 
..Issa meie" pällud, kuida sa siis neist sanna, 
dcst möda saad: «anna meile andeks meie wöl-
lad, kui meie a n d e k s a n n a m e omma 
w õ l g l a s t e l e " — ? 

Need sannad ligotasid V i d e m a n n i siid, 
dant. «Söbber P e t e r ! — wastas temma, ja 
andis temmale kät — «leppime ärra, ja jäme 
eddespiddi sõbraks; aaaa sinno rahha ei 

4** 



wõtta minna siiski mitte. Sedda teen ma 
föbrusse polest. Ma olleks jo röwel, kui ma 
omma waese sõbra warrandust ennese pole kis, 
fuks. Simmle on to nisamma raöke kui min-
nule; meie mollemad peame omma kõhho täit 
la ihho kattel palle higgi sees tenima; hoia se, 
päwist omma rahha ennesele." 

«Agga V idemann? sinnul on lapsed ja 
naene, ja minna ükslpäinis. Peäle sedda on 
Jummal mind õnnistanud, et' minnul pudust 
ei olle." 

«Olgo kül;" — wastas W i de mann — 
..mis wõib ühhe waese puseppal paljo olla? 
Nenda ragin minna ka mõnni kord, kui ma 
ühhe waesele annan, kes mitte suurt tükki ei 
ahnitse, ja ollen ommeti waene innimenne, 
kes omma kümne sirme warra! naese ja lastega 
haddaste päwast päwa saab. Armas Peter , 
hoia omma waewaga tenitud koppikad musta 
päwa tattvis!« Nende sannadeqa läks Wide-
mann toast wälja, ja jättis Pee t r i t üksi. 

..Üks auustamissc wäärt wannakcnne, näi
tab so mees ollewad" — ülles Peter Wide-
manni naese M a r t a wasto — ..agga tõrges 
ja wissa nago üks nässo kasse tu. — Temma 
ei olle minnoga mitte ennam wihhane, ei olle 
ka rikkas — ja ci wõtta kelm siiski mitte rahha, 
mis temmale pakkutakse." 

Nattukest aega mõtles Peter jänele ja 
ütles siis Widemanni naese wasto: 

«Et so mees nenda tõrges ja kiusakas on. 
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siis kingin ma sedda rahha (innule ja sinno 
lastele. Ehk se teeb teile wähhä rõmo. Selle 
peäle jättis ta Jummalaga ja laks ärra. 

Tännolikko römoga walis Widemanni Mar-
ta temma järrele, ja ütles omma laste wasto: 
«Km keik Wennelased nenda hea süddamega 
on, kui P e t e r Miha i low, siis vn nemmad 
faddakord parramad, kui meie Hol land i -ma 
rahwas, ja siis ma tahhaks tänna pääw Wenne-
male ellama minna." 

Nüüd läks jätte mõnni aeg möda. Sõa, 
laew, kelle põhja palki ka Pe te r Mihai low 
omma kolme hobiga allustanud, kaswis to, 
meeste käes pääw päwalt ikka suremaks ning 
olli wimaks pea walmis samas. Römoga käis 
P e t e r ue laewa lae peäl ning watis seält 
mahha; temma süddames ollid koggoni teised 
mõtted, kui teiste to-meestel, kes mu peäle ei 
mõttelnud, kui nende koppikade peäle, mis nad 
iggapääw tenisid. — 

S e olli 11™1 Iani-ku päwal 4697 aastal, 
kui wanna paks meister Lundnik jälle hulga 
aia pärrast omma to-rahwast ehk nende tood 
saddamasse watama tulli. Ka tänna juhtus 
et P e t e r jälle üllewel laewa lae peäl kõndis. 
S e laew olli ni kaugel walmis, et agga mastid 
ja purjud weel pudusid, ning meister Lund-
mk tahtis ka wahhel järrele wadata, kas to 
kiitmiöst ehk täitmisse wäärt piddi ollema. Es? 
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malt käis temma wäljastpoolt laewa ümber ning 
watis keik holega järrele; keik abbi-meistrid 
käisid temma tagga ja oolsid temma suust kiit-
mist ehk laitmist; pärrast — kui ta wäljastpoolt 
töga rahhul olli — tahtis ta ka ülles laewa 
sisse minna. Agga se olli wanna mehhikesele 
üks raske te-kõnd; sest ta teadis kül, mis ta 
suur koht kalus, ja sedda teed piddi temma 
nõrga rcddeli pulkade peäl käima; siiski, reddel 
todi sinna, meister astus peäle ning hakkas 
üllesronnima. — ,,Oh wennikenne!" —õhkas 
temma — se kitsas te on raske kül mul ülles-
mina! Kui taewasse peaks möda reddclit min-
dama, ei siis minno suggune täiskaswand risti-
innimenne ial sinna saaks!" — Igga pulga 
peäl puhkas wanna mehhikenne ja rehhendas 
sõrmede peäl järrele, paljo temma sest raskest 
teest olli ärrakäinud ja paljo weel käia olli. 
Agga waewalt olli meistri aus jalg jubba Wien, 
dama pulga peäle astunud, kui pulgakenne nago 
pilliroog katki laks, ja meister Lundnik omma 
katte warra!, taewa ja ma wahhel, kui lihha-
kink suitsus rippus. Ehk ta kül alles Wien-
dama pulga peält kukkus, siiski arwas ta en-
nast wissist lõhki kukkuwad. Lõukoera heälega 
kisfandas temma nüüd: "Appi! appi! kuuljad 
ja näggiad, appi! Aidake omma meistrit! ai-
dake omma issa Lundnikko temma surma 
häddas! Oh Jummal! minna kukkunl — 
appi! « 

Selle hirmsa ilmaasjata kissendamine peäle 
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ei mõistnud eestotsa kegi appi joosta. Kes liggi 
ollid, läksid wimaks appi, ning hulga innb 
mestega woeti nüüd st kisfendaja meister mahha, 
ja pandi nago lihha tiin, ühhe sure toli peale, 
kus ta omma hirmo-higgi otsa eest ärra pühkis 
ja köwwaste arratootas, ellades mitte ennam 
ühhe kartsa peale omma jalga panna. 

Et nisugguse surma hädda parrast ennam 
tö-mehhi naersid kui nutsid, on isse cnnesest 
mõista. Ka Peter naeratas üllewe!. »Sinna 
pärdik," — ütles ta issecnneses — «õlleks sul 
wallo tagga ollcwad, kiil sa siis üllesst saaks." 
Teised fukkuwad kattukse pealt, ja jäwad ellama, 
sinna kukkud pari jalla kõrguselt, ja aiad keik 
mailma kiösa täis. — Õlleks fa Wennemaal, 
kül ma sinrnile ;« agga siiski ta ei 
üttelnud mis ta mõtles. 

«Mehhed!" hüdis Peter •— «toge meie 
ausat meistrit keige temma toliga sia, et meie 
stdda rasket koormat winnaga üllestombame 
ja mahha lasstme. Aus meister Lundnik, 
hoia agga kowwaste kinni!" — 

Nisuggune könne pahhandas kül wanna 
meistrit; agga Peetr i nou olli hea, stpärrast 
ei näitnud ta omma wihha mitte, waid laskis 
ennast üllestombata. Laewa peal ning fees 
käis meister keik nurgad labbi, watis keik jär-
rele ja olli keigega wägga rahhul. — 

..Meister!" — ütles wimaks Peter, teõ 
temma körwas kõndis — «<a teed mulle üht' 
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wägga suurt rõmo, kui sa meid keiki tänna 
lõunest õhtate lasseb?" 

Ta watas Lundn ik snurde silmadega selle 
julge wennemehhe peäle, kes omma peameis-
triga nenda julges räkida. Sest ..Teie« — 
ehk: «aus armolinne meister!" ehk: haUastage!" 
ehk: «olge nenda armolinne!" — ja muid 
sähhärdusi auustamine janno, ei tulnud Pee-
t r i suust ial wälja. 

» Ia jah, meister," — ütles Peter jä l le 
— «mind sa peaks selle eest tännama, et se 
uus laew jubba nenda kaugele cn jõudnud. 
S a tead kül kui paljo aega sul teise laewa 
jures on läinud. Agga minna ollen sinno to* 
meestele lubbanud, kui nemmad nenda ussi-
naste tööd tewad, et se laew minno sündimisse 
päwaks, st on, tännase päwani, piddi nenda 
kaugele sama, kui ta nüüd on, siis tahtsin 
minna neil/omma kullo peäle wcikesse sömaata 
tehha. Se lubbaminne on neid pole karmimaks 
teinud. Nemmad uskusid minno sanna nago 
kunn inga sanna, ja to läks rutto eddasi. — 
Peäle sedda ei kulluta sinna seäl jures jo mitte 
poolt koppikut; se olgo keik minno kullo. Lasse 
meid ikka lõunest öhtale!» 

Kui Peter näggi, et wanna Lundn ik 
weel sanna suust wälja ei kastnud, ülles ta jälle: 

..Ma tahtsin sulle ka teada anda, auö 
meister, et üks innimenne mind on pallunud 
sinno käest küssida, kas sa sedda uut laewa 
ka anamüüd, ja paljo sa selle eest küssid?" 
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« P e t e r , P e t e r , " — wastas meister -
..sinna olled jubba enne aego peast wässind. 
J o enne, pärrast jäe joobnuks, muido arwab 
sind rahwas jöUedaks. Sinna tahhad üht' sia-
laewa kaubelda mis liggi kolmsaddatulihat hõbbe, 
rubla maksab, kui ta walmis on? Kust august 
sa selle rahha wälja kaewad? Missuggune 
narr on sind pallunud sedda minno käest kus-
sida? Eks se mitte joobnud jut ei olle? Arwa 
järrele, armas P e t e r , ülles meister weel pil-
kades — sinnul on ehk paarkümmend sia-
laewa tarwis, telli neid ühhekorraga.» 

..Tagga parramaks!" — naeratas P e t e r 
— Minna arwan, et kui minna sedda teeks, 
ma sulle siis mitte kahjo egga pahhameelt ei 
teeks." — 

" J a , agga se rahha, kes mul sedda annaks?" 
..Wata nüüd" — wastas P e t e r , ni nago 

ta ei olleks arro sanud, et meister tedda pilkas — 
..kes tellib, peab ka maksma; ja sinnul on jo 
üks keik, kes tellib, kui sinna agga omma 
hinda faad.« 

Meister Lundnik hakkas sure heälega 
naerma, ja ülles: « P e t e r , kui ma sind mitte 
rummalaks ei peaks, siis ma peaks sind häbbe? 
mättaks ja saaks sinnoga wihhaseks. Tänna 
Jummalat, et mul nenda hea tuio on.« 

Kawwal P e t e r teggi, nago ta ei kuulnudke, 
mis meister ülles, waid poris emmast, nago üks 
innimenne kes süggawaste on järrele mõttelnud, 
jälle äkkiste meistri pole ja ütles: « S o ? tah-
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l)at> siis omma laewa eest, kui ta täieste walmis 
on, kolmsaddatuhhat rubla höbbedat? Ma tah, 
han Feif kullo ja waewa, mis sul seal jures on 
olnud, järrele rchhendada — kui st hind mitte 
liig ei olle — sulle sedda ka anda." 

Need sannad rakis Peter nenda tossist 
melega, meistri peäle wadates, et üks lihhonik 
ladal, kelle tast pabber, rahha täis on, mitte 
julgeminne härja hinda ci küssi. 

«Kes sa siis öigc olled, armas Peter,» — 
ütles meister weel ennam pilkades — mõnni 
suur kunninga poeg ja prints, ehk muido üks 
narr, kel mitte häbbi ei olle omma meistriga 
nenda.könneledes?" — 

«Ärra panne pahhaks, armas meister, — 
pällus Peter — Minna ei olle kegi mu, kui 
sinno allandlik puseppastll, kes sind pallub, et 
sa meid tänna, minno nimme päwal , lou, 
nest õhtule lasseb.» 

Wimaks andis Lundnik järrele nink keik 
tömehhed tõstsid ommad mütsid, ja õiskasid 
rõmo pärrast. Pe te r laskis nüüd seäl ue laewa 
lae peäl lauad katta ning omma kullo peäle 
Saardamist road ja joma aiad tua. Keik sobrad 
soid ja jõid römoga, ja sowisid Peetrile pitka 
igga ja head õnne. 

Ehha olli jubba õhto Kustunud, enne kui 
P e e t r i sõbrad iggaüks koddo minnes tedda 
selle hea õhto* svmaaia eest tännasid, ja isse? 
keskis teine teist wasto ütlesid: «Ei nisuggust 
meest ep olle weel meie seas olnud! Tark 
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nago S i ra l , rikas nago Salomon, tuggew 
nago Simson ja siiski nenda hea ja allandlik 
kui uks lamma tal." 

Jubba ammo ollid rahwas tähhele pannud 
et tundmatta innimessed öhtati P e e t r i maiasse 
tullid, ja temmaga wooras keles könnelcsfid, 
mis Saardami rahwas ei mõisinud. Aeg aialt 
hakkasid innimessed ikka ennam tähhele panne, 
ma ja sest asjast räkima. P e e t r i sündinusse 
ehk nimme päwal pallusid Widemanni lap, 
sed omma emma, et la Pee t r i l e ka nende ma 
kooki sabaks, mis nad isse temma kätte tahtsid 
wia. Kui lapsed soja kogiga P e e t r i korterisse 
astusid, olli jälle üks wooras mees, pilk ja lai 
mantel selgas, temma jures, kellel' ta ka om-
mast kögist, mis ta tännoga laste käest wasto 
wõitis, süa andis. 

" S ä h , katsu ka Kinrali herra. Hollandi, 
ma soja kooki" — ülles P e t e r — .sedda on 
minno sõbra naene mulle heast süddamest saar, 
nud. Ma ollen omma wanna W i d e m a n n i 
ja temma M a r t a g a tuttaw, sepärrast teine 
kassi pesseb teist.« Lapsed kohkusid ärra, kui 
nad kuulsid, et P e t e r woorast «Kinrali herraks-
«immetas, ning Anna hakkas Willemi käest 
kinni ja tõmbas tedda ukse pole; sest nemmad 
ei mõisinud mitte arwata, mis tont ühhe Kinrali 
herral puscppa P e e t r i jures piddi otsimist 
ollema? J a mis weel ennam lapsi wärrisema 
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panni, olli se: Ehk kül wrora mehhe ninna 
haddaste laia mantli krae stest wälja paistis, 
siiski ollid Willemi terrawad silmad näinud, ct 
temma mantli alt, kui ta allandlikult P e e t r i t 
kummardas, üks kullatud kacltaggosega kuub, 
ja temma pusa peäl pilk moök nähti ollewad. 

Et lastel sekord kaua ep olnud lusti Pee -
tr i jure jada, on issecnnesest mõista; sest lastel 
ei olle mitte himmo nende meeste pale wadata, 
kes moögad wöö! kandwad. — Koddo könne* 
lesid nemmad keik emmale, mis nad kuulnud 
ja näinud ollid. Ka emma panni immeks, ja 
kelis kangeste ärra, et lapsed sest kellegi wasto 
ei piddand lausuma. 

Mõnni pääw pärrast sedda tulli jälle ükS 
wooras mees Pee t r i jure kus ta nattuke aeg 
P e e t r i g a jutto aias, seält meister Lundni to 
jure läks, sclle ue laewa jubba enne walmis-
samist ärraostis, ja fiis jälle P e e t r i jure tag-
gasi läks, kellega ta weel tük aega könncles ja 
pärrast ärraläks. P e t e r hoidis sure holega 
omma toa ukse muido lukkus, ct kegi ilma ttms 
mata ei piddand la korterisse minnema; Gga 
et se kord keddagit nähha ei olnud, ja P e t e r 
agga mõnne sammo tahtis woorast saatma minna, 
jättis ta omma ukse lahti, ja läks wooraga mõnni 
kümmekond sammu jutto äiades eddasi. Selle 
aia sees juhtus agga, et V i d e m a n n omma 
sõbra P e e t r i t tahtis watama minna, leidis 
ukse lahti ollewad, ja astus sisse. Agga P e -
t e r ei olnud sel silmapilgul mitte kcddo. 
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..Egga ta wist kaugele ei läinud, mõttes 
Widemann — muido ei jättaks temma om-
ma ust ial lahti;« istus toli peäle mahha ja 
tahtis odata. Kesset tubba olli üks laud, ja 
laua peäl mitme suggusid pabberid ja sulled. 
..Üks pentsik mees on ta ikka, se P e t e r , " — 
ülles Widemann issienneses — «Keik selle 
pilka päwa teeb temma rasket tööd, ja öse kir-
jotab ta nago mõnni sikkertar. Tühhi waew 
keik; kus üks waene pufep omma kirjatarkusega 
lähhäb? mis kirrit'sand wõi köster temmast 
saab?» 

Mis W i d e m a n n rakis, rägiwad mitto 
rummalad meie aial weel. — 

Häddaste olli agga Widemann toli 
peäle istunud, kui P e t e r küllalist saatmast 
taggasi tulli ja tuppa astus. Nago karro, keS 
taggasi tulles üht teist loma omma pessa jurest 
leiab, kargas ta wihhaga Widemann i peäle: 
«Sinna fadan! kes andis sulle lubba minno 
korterisse tungida, kus ma keddagit sisse ei 
lasse? Kes andis sulle lubba minno pabberid 
läbbi sorrida, mis kegi ei tohhi nähha?" Nenda 
tappeldes, rapputas P e t e r Widemanni nago 
erne kahlo rinnust. 

Widemann olli kül pitkaldastm wihhaseks 
sama kui P e t e r , agga kui ta kord wihhaseks 
sai, ei lahkunud temma wihha mõnnel aial. 
Peäle sedda olli temma sekord koggone ilmsüta. 
Eestotsa ei sanud ta mitte sanna suust wälja, 
waid kähwatas wihha pänast ärra. Pitka aega 
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möda tulli jälle punna temma palge, ning ta 
astuS Peetr i elte ja ülles: 

..Kule, Peter M i h a i l o w ! Meie ollime 
siitsadik sõbrad, agga mitte ennam. Minna tullin 
sinno jure ja tahtsin sind tännada. Weel eile 
pääw ollen minna kuulda sanud, et sa omma 
näddali palka, mis minna mitte wõtta ei taht, 
nud, wasto minno tahtmist ommeti mo naese 
ja lastele olled annud, ja ka muido mitto head 
neile teinud. Kes nenda tewad, kuida sinna 
tännini teggid, neid peab austama ja armas-
tämä. Agga nüüd olleme mcie tassa. Sinna 
teed mind süüdlaseks, kus mul südi ei olle, 
sellega olled sa mulle ennam pahha teinud, kui 
keik sinno endised head teud wäärt on. Kui sa 
nüüd ei tahha, et ma sind ommast uksest wälja 
wiskan, siis ma pallun sind: hoia ennast sest 
silmapilgust sadik minnust ja mo ommadest emal, 
ja ärra pista ennam omma jalga minno tuppa. 
Kas sa mõistad, Peter? Jummalaga!" 

Nende sannadega poris V idemann ümber 
ja läks uksest wälja. Peter , kes ennam omma 
kirjade peäle mõtles, kui selle peäle mis Wide> 
mann ütles, lugges warsi omma pabberid jär-
rele ja panni ärra. "Agga kui st paggana 
V i d e m a n n siiski mõnda minno salla kirjadest 
lugges?!« ütles Peter weel kattusse ja 
wihhaga. Agga kui ta pitkemalt järrele mõtleb, 
mõistis ta warsi, et tase kord Widemannile 
üllekohhut olli teinud; stst kust ta teadis, et 
Widemann temma kirjad olli läbbi luggcnud. 
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fui ta ci teadnudki, kas Widemann üllekeige 
kirjotada ja luggeda mõistis? 

Pee t r i wihha tõusis äkkisti, agga allaneb 
rutto. * P e t e r ! Pe te r ! " — ütles ta isse ew 
nese wasto — »sinna talfyab mitto tuhhat par
randada, ja ep olle issigi weel mitte parram? 
Kui nüüd W id ema nn il õigus on — ja ta 
wiimsest sannadest on mõista, et tal õigus on 
— eks minna siis mitte wägga rummalast ei 
teinud?" 

Teisel hommikul läks P e t e r Widemanni 
jure ja tahtis andeks palluda ja ärraleppitada. 

«Kus so mees on?" — küssis ta pärrast 
terretamist M a r t a käest, kes nende eilsest tüllist 
weel middagi ei teadnud. 

.̂ Laks meister Lund ni ko jure" — wastas 
M a r t a lahkeste — ta tulleb agga warsi tag-
gasi. Olge nenda hea, P e t e r , ja odake nat, 
tuke!-

Peter jäi otama; ja et W i d e m a n n tul-
lemast wibis, hakkas ta senni kaua temma t& 
riisto watama, ja üht' ja teist katsuma. Oige 
kui Peter üht' weikest sagi seina peält mahha 
wõttis ja walas, olli W i d e m a n n tuppa as, 
wuud, ja omma russikast ülles tõstes karritas 
ta wihhase heälega: -Kes andis sulle lubba, 
wasto minno kelo mo maiasse ronnida ja minno 
to-riisto läbbi tuustiba?" 

«Õnneto loom!" — kissendas Peter tul, 
nse wihhaga — "sinna! — sinna julged mind 
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omma russikaga ähwardama? M i n d , mind 
kes ma " Õnneks panni wihha 
tcmma hinge kinni, muido ta õlleks nüüd mid, 
dagi üttelnud, miS ta isse mitte ei tahtnud. 

Nenda seisid mollemad teine teise ees, ja 
wihha tulli walkus nende silmist wälja. Mob 
lemad ollid walmis hakkama. Agga enne kui 
M a r t a weel nende walchele sai, lahkus jubba 
P e e t r i wihha ärra ning tassast melega ütles 
ta Widemannile kät pakkudes: » Söbber l sul 
on õigus; ma ollen sind enne pahhandanud, 
ma pallun sind, anna mulle andeks! Leppime 
ärra!" Agga kangekaelne W i d e m a n n ei lep* 
pinud müte, waid laks wihhadcga uksest walja. 

.Kule M a r t a ! — ütles Peter — 25 
aastat sain minna hilja acgo wannaks, — 
ja ellades ci õlle ükski innimenne omma russî  
kast minno wasto üllestöstnud, egga pea, ka — 
scdda ma ütlen wandega — ellades ükski kassi 
nuhtlematta minno wasto üllestousma. Ma 
piddin jubba tullifes wihhas sinno meest fur-
mama, sind lesseks ja sinno lapsi wacscks jätma. 
Mitte hirnl teie kõhtude egga nuhtlusft eest ei 
õlle mo kät taggasi hoidnud, ei armas M a r t a , 
waid üksi st mõtte: ...,Se kunningatte kunnin-
gas, mo Issand, on omma taewa aumärgi 
mahhajatnud, ja omma rahwa par ras t , 
ennast piuata ja waewata lastnud, kui üks 
waene pusepp« poeg, kedda nad wimakS 
weel risti l o i d . " Raene! panne tähhele; üksi 
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selle pärrast ellab sinno mees weel, kes om-
ma kölwalumat kat minno wasto julgus ülles-
tõs ta . . . . " 

Rattusesse aia pärrast ütles Pe te r jälle 
tassase heälega: ..Maenitse omma meest, et ta 
sedda rumlnalat teggo kellegi wasto ei kida. 
Mitte sepärrast, nago minnul' sest häbbi saaks; 
se ei te minnule, kui ühhe puseppale, middagi. 
Agga se wõib kül olla, et monned woorad ehk 
omma innimesed siin linnas, — panne hästi 
tähhele, Marta! — km nad sinno mehhe xwnu 
mälust kuulda sawad, tedda nago koera mahha 
löwad. Hoitke sepärrast omma keelt mollemad 
lukkuS." 

M a r t a ehmatas ärra; scst temmal tulli 
mele, mis ta sest kuldse kraega mehhest P e e t r i 
maias olli kuulnud, ja peäle sedda olli jubba 
ammo M a r t a süddames se mõtte, et P e t e r 
mitte üks liht pusep, waid mõnni mu suurt? 
suggo mees piddi ollema. Ta hakkas sepärrast 
allandlikkult palluma: «Armas P e t e r , Teie 
ollete tännini ni lahke ja hea meie wasto olnud, 
kas Teie minno mehhe äkkilisse wihha pärrast 
tahhate meiega iggaweste wihhaseks jäda?« 

«Jummal hoidko! — wastas P e t e r -~ 
«minna tolman teile ni paljo head tehha kui 
ial jõuan, ia ikka teie söbber olla.« 

Rendesannadegajättis P e t e r Jummalaga, 
ja laks ka wälja. Koddominneö ütles ta isse-
enneses: «Ei ma ussu, et ta minno kiriad on 
eile luggcnud, muido ei olleks temma julgunud 
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omraa fat minno wasto üllestösta. Ta peab 
mind teiseks ennest sugguseks. Sedda parram!-

Widemann ja Peter ollid nüüd wihha-
mehhed. Nad käisid kiil ühhes töös, näggid 
teine teist iggapääw, agga — ehk kül Peter, 
kelle süddames cnnanl wihha ei olnud, milto 
korda tahtis ärraleppida — Widemann poris 
temmale ikka selga. Siiski Pe te r möllcs: 
„acg annab head nou, kül sa mind ükskord 
palluma tuüed." 

Laew sai aegamöda walmis, ja lasti mer-
resse. Seal jures juhtus nüüd, et Widemann 
palgi alla olli janud ja hirmsaste haiget sanud, 
et tcdda koddo pallakaga pöreti. Többe wodi 
peal lahkus ka temma wihha ning ta leppis 
jälle Peetr iga ärra. Endine sõbrus tulli jälle 
taggasi, ning Peter kais, kui tal wähha aega 
oUi, iggapääw omma haiget sõbra watamas. 
Nenda läksid jälle mitto naddalad möda, ja 
Widemann hakkas jubba wähha üllewel käima. 

Üks lõuna aego, kui Peter tööst tulli, ning 
omma onnikcsse sisse tahtis minna, näeb temma 
ühl' weilest meest, mustas rides, nago kirriko^ 
hakki, omma ukse ees stiswad. Warsi parrast 
sedda näeb temma ka, et üks pabber kahhe sure 
pitseriga temma ukse peale on pandud. Sedda 
keik agga ei panne Pe te r mikski, waid wöttab 
wötme tassust ja tahhab ukse lahti tehha. 

..Ota! ota'.« — kiösendas fe weike mch' 
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P e t e r walas essite wihhaga temma peäle, 
pärrast hakkas naerma ja ütles: "Tagga par-
remaks! Sinna tahhab minno raest teäda, kes 
sinna olled ? Nenda paljo kui minna nään, olled 
sa üks weike tindi klasikenne, kelle korl surem 
on kui ta isse.« ( P e t e r nimmetas temma suurt 
kübbarat korgiks.) 

Kui P e t e r sedda sai üttelnud, lükkas ta 
selle weikesse uksewahhe nago täkko tordi eest 
ärra, teggi ukse lahtr ja laks tuppa. 

Nago kass, kel tulli sabbas, jooksis mehhi-
kenne nüüd P e e t r i maia jurest ärra. — Et 
ta omma üllematte jure jooksis abbi otsma, 
on isse ennesest moikta. 

P e t e r olli lõunat sönud, istus omma laua 
äres ja kirjotas. Keik olli waggusi jänud. 
Lõune tund olli jubba pea mõdes, kui P e t e r 
läbbi akna näggi, et kohtowannemad, föameh-
hed ja paljo linna rahwast temma weikesse onni 
pole saddamasse tullid. Sa i P e t e r sedda näi-
nud, istus ta jälle mahha ja kirjotas, nago 
middagi ei piddand sündima. Olli kohto saks 
omma sõameesaga ukse ette jõudnud, siis jättis 
ta keik teised wälja ja läks üksi tuppa. Pitk 
must kohto kuub selgas, teises käes üks suur 
pabberi rull ja teises kolmenurgalinne kübbar, 
nenda astus auö kohto faks wihhafe näoga 
P e e t r i ette, kedda ta lotis põlwili maas 
armo palluma tullewad. P e t e r agga jäi wag-
gusi kirjotama, ja ei watanudki selle peäle, kes 
tuppa astus. 

5 
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..Olled sinna se liigjulge — karritas kohto 
faks — kes H o l l a n d i l ma kohto pitserit toh-
hib katki kiskuda?. 

P e t e r panni sulle käest ärra, poris ennast 
toli peäl ümber, walis esmalt terrawaste kohto 
saksa silma, ja ütles siis: 

"Olled sinna se liigjulge, kes minno ukse 
punnase lakliga tohhib ärrarojastada, ja mind 
keelda mo omma tuppa tullemast?- Peäle sedda 
olled sinna nenda häbbematta, ja tulleb nüüd 
jälle ilma lubbata minno kaela peäle. To-kella 
lüakse warsi, minna pean töösse minnema ja 
mul ep olle mitte aega sinnoga paljo lobbiseda....« 
Sedda ütteldeo, sirrutas P e t e r kät omma laia 
kirwe järrele, mis ta laua peält tahtis mahha 
wõtta. Kni kohto saks sedda näggi, kargas ta 
nago arrakas hirmoga toast wälja, — sest wenne 
kirwes olli ta melest wägga hirmus. 

. ,Sc wennelanne on pärris metsalinne" — 
ütles ta õues teiste wasto. — ..Kes sedda on 
elloaegcs kuulnud, temma julgub H o l l a n d i i 
ma kohto herrale ..sinna" üttelda. Oh mis 
hirmus julgus!" 

..Aus armolinne kohto herra!* — ütles 
wanna meister Lundnik, kes ka teiste hulkas 
olli — temma ei olle minnoga ka parreminne 
teinud; ta tulli minno jure nisamma mütsiga 
sisse, nago kõrtsi lnatuppa. Minna ussun, et 
kui meie ausad Mawallitsejad isse kokko tulleks, 
et ta neile ka ..sinna" ütleks." — 

. ,Ia on tal wähhä jõudo" — ütles üks 
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abbimeister. — ^Temmaga ei wõi ütski nalja 
heita. Kedda ta kord häigab, se mees ennam 
kät egga jalga ei siple." 

«Minna ollin ta küünde wahhel" — was-
tas musta riettega kohto kirjotaja, — .,kui ta 
mind nago ummala kotti, ukse peält ärrawiskas." 

.,Ja siiski" — wastas üks to-mees — -on 
Peter nenda tassane nago ta l , kes temmaga 
agga mõistab ellada. Temma lasseb ennast 
ümber sõrme mässida; agga sureliste ei tohhi 
kegi temmaga hakkata, siis on ta kui karro 
ehk lõukoer." — 

»Immet, immet," — nurrises kohto sats 
issienneses — »,ma pean ennast wimaks temma 
ees weel allandama ja tassammne kõnnelema. 
Minna, Hollandi-ma kohto herra, selle Wenne 
puseppaga? Minna, kel sõamehhed palja mõik 
gaga kõrwas, pean ennast ühhe ainsa Wenne-
lasse ees allandama? Mitte koggoni! Enne 
langego keik tähhed taewast mahha, ja tousko 
päike seält kus ta loja lähhäb." Nenda surus-
telledes tnlli kohto saksale jälle P e e t r i lai lm 
wes mele ning temma julgus allanes nisamma 
rutto kui se tõusnud olli, ning ta ütles jälle: 

«Siiski temma on nago kano pessas, kedda 
ma, enne kui ma tedda tahhan kinni püda, 
pean wälja augotama." 

«Aus Pete r ! " — hüdis ta nüüd läbbi 
ukse — aus P e t e r , kui sinno Wmne-maal ka 
üllemaid on, siis sa tead wissist, et meie üllematte 

6 * 
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aüa peame heitma ? Mul on Hollandi-ma kohto 
nimmel sinno käest middagi lüssimest." 

Peter teggi ukse lahti, ja küssiS lahke tas-
sast heälcga: ^Aus kohto saks, mis asja pär-
rast õlled sa sils minno jure tulnud, ja mis 
küssiminne sul on?" 

"Wata immetl" — ütles kohtomoistja teiste 
wasto — üsna teine mees." — Nüüd ütles 
ta jälle P e e t r i wasto: 

„ Minna ollen sinno toa ukse pitseriga kinni 
pannud, sest et ma sinno pabbcrld pean läbbv 
watama. Peale sedda on sinno peale monned 
kaebduösed tõstetud, mis parrast sa pead was-
tust andma." 

„Wastnst annan minna igga mchhele, kel 
õigus sedda minno kaest nõuda; agga minno 
pabberid ei tohhi kegi läbbisorrida.-

„Minna ka mitte?" 
»Ei ial." 
»Meie Mäwallitsusse kohhus ka mitte?-
«Ma ollen sulle üttelnud: mitte ükbkl inni-

menne ilma pcäl, eitohhi minno pabbcride külgi 
putu," — waötas Peter . 

' «Agga meil 011 söamehhi, köisi, wangihonid, 
ja muud scllcsarnalsid asjo. Mis fa sest 
anvad?" 

"Neid ei karda minna." 
.-Ei karda! Õlled sa siis üks kurn woi 

hea ingel?" 
«Üks pattune innimenne, nago teised keik,« 

wastas Peter. 
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„Kui sa sedda olled, kül ma siis sinnoga 
nou leian. S a olled üks häbbematta hoopleja. 
Anna wastust selle peäle: Sinno peäle kaeba-
takse, et õhto pimmedas ja öse sinno onnis woorad 
innimessed käiwad, kes pitka riettega omma näggo 
kinni katwad, teiste eest ennast hoidwad, sallaja 
tullewad, sallaja tahhawad ja sepärrast tewad, 
et ma sinno käest pean küssima: Mis inni-
messed need on ja mis nad käiwad? Neid ei 
wõi mitte uskuda." — 

"Et woorad innimessed, se on, kedda siit 
rahwas mitte ei tunne, minno jures käiwad, 
ei salga minna mitte; agga mikspärrast ei pca 
neid inn messi mitte ustama? et nad pitkad 
rided kandwad? õhto hilja tullewad? teile hu 
lidele woorad on? Se cp olle nende egga 
minno wigga. Essiteks: Minna ei olle weel 
mitte kuulnud, et H o l l a n d i - m a a l on ärra-
keeldud, iggaühhel on ma tahtmisse järrele rided 
kanda. Telseks: Nenda kuda sinna, armas 
kohto laks, ja necd kes sinnoga on, mulle en, 
namiste keik woorad ollete, nenda on need in? 
nimessed, kes minno jures talwad, ka teile 
woorad. Kolmandaks: Keck selle päwa ollen 
minna laewa töös, eks nad siis õhto ei pea 
tullema ? 

Neid janno ütteldcs tull i Pe te r saunast 
wäl ja, ja seisis ukse eeö särgiwael, ja walis 
kohto saksa filmi, kes temma <eest hirm oga ärra-
tagganes, sest et P e e t r i kirwes temma mele 
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tulli. .-Se pois on hirmus kawwal" — fos? 
sises kohto faks, ja ütles siis jälle: 

., Hilja aego olled siuna keige laewa to-
meestele omma kullo peäle rohkeste süa ja jua 
annud, mis mitto sadda rubla maksab; kust sedda 
ühhe waese puseppa jõud kannab ? Sinna wiskab 
mõnni kord, kui sull' sähhärdune tuio peäle 
tulleb, peoga hõbbe rahha teiste sekka laiali: 
Pee t r ikenne , kust se rahha keik tulleb?" 

«Oih, oih,« — wastas P e t e r — «lapsest 
sadik selle päwarn, ei olle minna weel mitte 
kuulnud, et ühhe innimesse peäle on süüd tös-
tetud, kes teistele head teinud. S u l olleks 
siis, kohto saks, parram meel, kui ma omma 
rahha kotti su kõwwaste kinni stuks, ja sedda 
jälle täielt Wenne, male taggasi wiiks, ja ennast 
selle eest hoiaks, et ma kellegi Hollandi-ma im 
nimessele head ei te?" — 

Kohto saks kohhutas; sest ta tundis, kuida 
P e t e r tedda pilkama hakkas. Pärrast kohha 
ütles temma: 

.-Laewa pumeister Lundnik on mulle teada 
annud, et sinna temmaga üht' kauba konttahti 
olled teinud ja selle ue laewa ostja nimme kon
trastis mitte ei olle nimmetanud. Peäle sedda 
on tulemölder W ö ö r s t en üllesannud, et sinna 
temma tuleweskis keik asjad olled kirja pannud, 
hinna järrele küssinud ja pänast teise tule-
weski tehha lastnud. Mikspärrast olled sa sedda 
keik teinud?" — 

P e t e r hakkas nüüd sure heälega naerma. 
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,-Meister Lundnik?" — ütles temma — ..olle 
sellega rahhul, et sa omma kolmsaddawhhat 
hõbbe rubla olled sanud — sa olled üllepea 
küllalt sanud. S e on oige rummal, et sinna 
keige omma paksussega targem ei olle, ja nago 
eddew tüttarlaps, keik asjad teada tahhab. — 
Ka pead sinna enne kui se uus laew siit fad-
damast ärrapurjotad, teada sama, kes temma 
perremees on. — J a wanna Wöörs ten , siw 
nule ep olle mul muud middagi ütlemist, kui: 
Kaddedam ja ihnusem ei olle kegi kui üks rikkas 
mölder. Sinna sowiks et keik weskid seisaks, 
ja sinno weski tiwade peäle üksi tuul puhhuks. 
Teie u>öldrid, ollete keik ühhc,uggused; puhhugo 
tuul ehk wolago wessi teie westi rattaste peäle. 
Kaddedusse pünast olled sinna ka minno peäle 
kaebanud. Olleks se teine weski mitte parram 
olnud, siis olleks ma sinno weskit ostnud. Ma 
arwan et Hollandi? maal ka se seadus on, et 
igga mees sedda wõib oste, mis ta mele pär
rast on?" 

„Nüüd agga tulleb wiimne ja keige surem 
kaebdus, kust sa mitte ni hõlpsaste ei peast, — 
ütles kohto saks.« — «Kas sa wõid ärrasalgada, 
et sa aeg aialt, ni hästi Saardamis fui üm-
bcrkaudo, paljo suretükki -wallazaid, puseppasi, 

I lukkvseppasi, purjot^ggejaid, lontmaakrid, kiprid 
ja muid ammet-mehhi, sure töötusse ja aw-
waldamissega Wenne-male tahtsid petta?" 

«Sedda ei olle mul tarwis salgada" — 
wastas Pe t e r ; — H o l l a n d i - m a kidab ennast 
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P r i i r i g i ollewad, kus igga üks sinna wõib 
minna kus ta iöse tahhab; mikspärrast need 

- innimessed siis Wenne - male ei wõi tulla, kui 
nad isse tahtwad? Agga et minna neid pet-
nud ollen, se on walle. Mitte wäggise, mitte 
walle tooluöte läbbi — waid isse heamelega 
ja omma surema kasso pärrast tullewad need 
minno läbbi tellitud innimessed Wenne-male, 
kus nisuggust rahwast wägga tarwis on. Kas 
sa wõid mõnda keelda, kes siit Prantsusse-, 
Inglise ehk Rootsi * male tahhab minna ? Miks 
nad siis ka Wenne-male ei wõi tulla? 
Dn sul weel ««onni lüösiminne, kohto saks? 
töckell lüakse warsi, mul polle mitte paljo ae^a...." 

„Kas sa täk sadanat!" — soösises wanna 
Lundnik ühhe kirjotaja kõrwa sisse. — TeMt 
mal on minno töga ennam rut, kui kohto her-
raga räkida. Kes omma meistri to eest hoolt 
kannab, on ikka aus pois. Kahjo, e£ ma temma 
peäle kaebasin." 

„Agga — ütles kohto saks P e e t r i wasto 
— «kui luggu nenda, siis ei olle sinna mitte 
muido liht pufep, waid olled üks sallaja Ma-
kulutaja, ja sinno pabberid peawad läbbiwäda-
wd, ja sinno sauna onnikenne läbbiotsitud sama. * 

"Ei, mo armas söbber" — wastas P e t e r 
naerdes — „ma ollen sulle jubba kord üttelnud, 
et ma sedda mitte ei lubba." 

"Sinna ei lubba?" kissendas kohto faks 
wihhaga. — »Kes sinno lubba küssid?" 

., Kule pirtsakas rae-issand, — naeratas 
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P e t e r jälle — Wähhä päiwi jään minna weel 
S a a r d a m i linna. Kui se uus laew koggoni 
walmis on, purjotan ma sellega Amsterdami 
linna, kus suredtükkid selle laewa peäle pannakse. 
Senni kaua saad sinna ammo teada, kes ma 
ollen. Tahhab sinna agga sedda siiski enne teada 
sada, siis kula Amsterdamis W e n n e kon-
su l i herra*) käest, kes sulle wissist selget teädust 
annab. Agga ma ütlen sulle weel üks kord! 
s i in ei l a s se m i n n a omma p a b b e r i d 
mi t te l äbb io t f ida !" — 

Kohto saks olli nenda wihhane, et ta olleks 
tuld süllitanud. „Kui sa siis heaga ei mõista, 
siis teme meie sedda wäggise,- kärritas wihhane 
kohtomõistja. «Rahwas! astuge liggi. Uks 
mahha! Wissake P e t e r eest ärra, et ma sisse 
peäsen. Rutto! rutto! Olge mehhed! . . . . " 

Selsammal silmapilgul mil kohto saks käsko 
andis, P e e t r i waiatest läbbi otsida, tungisid 
kaks last teiste rahwa wahhelt sure ruttoga 
läbbi, aötusid P e e t r i ja kohto saksa wahhele 
ning ütlesid: "Ärra karda, armas P e t e r ! 
meie ei lasse sulle middagi kurja tehha. Issa 
ja emma tullewad ka parraaego järrele." 

Need kaks last ollid Willem ja Anna. Wi-
demann olli weel pool haige. Agga ni pea kui 

*) Konsul , nimmetakse nisuggust meest, kedda 
üks kunningas ehk rigi - wallitsus ühhe woora Ma 
linna panneb, omma kauba ja muud asjad tallitama. 

5 * * 
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ta kulis, et Peter häddas olli, jooksis ta warsi 
temmale appi. Ruttoga olli ta ühhe sure hamre 
kotto katte sanud, kellega ta Peet r i ette astus, 
ja hädda sellele, keS kät Peetr i külge olleks 
julgunud pista. 

«Peter on mind surma suust wälja kis-
kunud!" hüdis Widemann ja tõstis omma 
hamert. 

"Minnule ja mo lastele omma iggapäwast 
palka annud," — ütles Marta sinna jure. 

«Meile aitas temma jahho kotti kanda, ja 
on meile mitto kord faiarahha annud," ütlesid 
Willem ja Anna. 

„Minno silmast kiskus ta piiina wälja, 
muido ma olleks pimmedaks jänud" — ütles 
üks pufep. 

"Minno kue lapsele on ta ued kued tehha 
laffnud" — ütles teine. 

"Minno emma aitas ta mahha matta, kui 
kegi mu ei tulnud," ütles kolmas. 

„ Meile keikile andis ta mõnne näddala eest 
süa ja jua ni paljo, kui meie tahtsime" — 
hüüdsid keik to-mehhed ühhest suust. "Meie 
ei lasse, temmale middagi pahha tehha! Olle 
julge Peter , sul on sõbro keik Saardami 
lin täis " 

"Mässajad! mässajad! — kissendas kohto 
saks. Ma toon keik sõawägge kokko! Ma 
tahhan teile näidata! Teid ning teie Wmne-
last tahhan ma keik wangi pannal" 
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«Ma tännan teid fäfi, mo armsad ka-sub 
lased ja liggitömehhed, teie pakkutud abbi 
eest, ehk sedda kül mitte tarwis ei õlle — ütles 
Peter. — S e weikenne eksitus on peage par-
randud. Ei tahha minna ka polegi, et teie 
omma Iummalast seätud üllematte wasto peate 
hakkama. Jätke keik rahhule! Ma pallun teid! 
J a sinna rae - issand, pead ka mo weikest salla-
asja teada sama, kui sa minno maiakesse sisse 
tahhad astuda, kus meie nelja silma al olleme." 

" O h ! oh!" — römustas rae,-issand — 
,'Iubba poisil hirm kä! Aqga nüüd ma sinno 
palwest ennam ei holi. Mitte muido kui söa-
wäega tullen ma taggasi. Kül sinna Wenne-
lane pead näggema, kuida so kassi käib." 

«Minno parrast!" — wastas P e t e r — 
.,Te nenda kui sa arwad hea ollewad.» 

Rahwas, mis ümberringi selsis, andis nüüd 
kohto saksale rumi ärraminna. 

Akkiste, kui keik rahwas ennast ümberpöris 
kohto saksa ja raeiteenrittc ärraminnemist wa-
tama, nähti suurt tõlla rongi saddamasse tulle* 
wad. Sedda ei olnud weel enne kegi näinud, 
sepärrast jäid keik rahwas, suud lahti, sedda 
immeasja watama. Ka rae, saks unnustas ärra, 
et tal rut tagga olli, ja jäi nago kiwwisammas 
seisma. Sadda sammo P e e t r i maiast, jäid 
keik tõllad paigale. Suur hulk kalliste ehhitud 
üllemaid astusid wälja. Kallld sulled kõikusid 
kübbaratte, ja kuld tuttid läikisid olla peal. 

"Ma-wallitseja herrad! Ma^wallitseja her-
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rad!" — olli iggast suust kuulda. Keik rah, 
was wõtsid nüüd mütsid mahha. Nelli her-
rad, kuld ternid rindus, ja sulled kübbara peäl, 
käisid ees. Keik läksid pari kaupa ja hoidsid 
endid õiged nago püssirauad, ikka Peet r i on-
nikesse pole, kes waggusi omma ukse ees seisis 
ja nago üht ammo nähtud asja wata3. 

..Need kolm essimest on P r a n t s u s se-. 
I n g l i s - ja Wenne-ma konsuli herrad" —-
ütles rae issand tassaasse omma kirjutaja wasto 
— .,agga Neljat minna ei tunne.» 

»,Se neljas on üks Wenne Würst" — 
wastas kirjotaja — ,,kes mõnne päwa eest alles 
Wenne-maalt on tulnud." 

«Wata, kuddas nad keik kõrwo tahhawad! 
Meie ausad Ma-wallitseja herrad, kes tagga 
käiwad, ei watagi minno peäle," — nurrises 
rae ̂  saks. — Keik wahhiwad agga Wenne 
Peetr i peäle. Kui nemmad teaks, kui wasto-
panneja sesinnane Peter on ! " 

Kohto saksal olli õigus kahhetseda; sest kel-
legil ci tulnud, tedda mele. Kaugelt enne sedda, 
kui nad puseppa Peetr i liggi said, wõtsid keik 
herrad omma au-kübbarad mahha. Allanda-
misse ja kummardamiösega astusid need nelli 
herrad wimaks Peetr i ette, kes naeratades 
nende peäle watas, ja sure aupakkumissega hak-
kas Wenne konsuli herra temmaga räkima: 
»Mo keige üllem Ke is r i herra! Kane-
minne ei wõinud ma Teie elloasset mit te 
sallaja piddada. I n g l i s - m a ja P ran t -
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susse-ma konsuli , kui ka H o l l a n d i - m a 
üllemad w a l l i t s e j a h e r r a d on w ä g g a 
minno peäle käinud, et ma neile Teie 
ello kohta p iddin näitam.a. Lubbage, 
a rmol inne Keis r i her ra , et nad isse 
Teie ette tohhiwad astuda » 

Nüüd astusid ka teised K e i s r i P e e t r i 
ette, ja tunnistasid omma immekspannemist ülles, 
et temma melel ennast nenda olli allandanud 
ja rasket tööd teinud; kiilsid tedda ülle keige 
kunningatte sureks ja andsid temmale kummar-
dades au. 

„Se on kül wägga pahha" —wastas Kei-
>fer Pe te r — »et kunningatte teud, olgo nem-
mad head ehk pahhad, mitte kaua sallaja ei jä. 
Sepärrast olleks wägga hea, kui nemmad ikka 
sedda teeks, mis hea ja kitusse wäärt on. Mis 
minna teinud ollen, sedda ollen minna omma 
rigi pärrast nink temma heaks teinud. Ma ollen 
keik isse katsuda ja õppida tahtnud, ja siiski 
ollen ma siit onnikcsse seest omma suurt riki 
piddand wallitsema; sepärrast käisid need woorad 
innimessed ösel minno jures, mis ülle raenssand 
weel praego minnoga tüllis olli. Minna ollen 
siit targemad rahwast ja meislrimehhi liggi pal-
kärnid, et nemmad minno Wenne-ma rahwast 
peawad õppetama. Minna ei olle neid mitte 
ärrapetnlld, kuida sinna rae-issand, minno peäle 
kaebasid, waid minna annan neile ka sedda, 
mis ma lubbanud ollen. Tulgo ehk jätko; igga-
üks tehko mis ta tahhab. Ma ei wõinud sind 
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ka mitte omma pabberid läbbi wadata laska, 
sest et nende seas mitmesuggustd rigi asjad on, 
mis sinnul koggoniste tarwis teada ei õlle. 
Minna ollin Keiser, ja teggin puseppa tööd, — 
sa m õ i s t a d sepä r r a s t i sse ä r r a , et se 
mulle paljo kergem ol l i , kui kegi ei tead* 
n u d , et ma Keiser ollin." 

Mis nüüd teiste tömeeste süddamed moU 
» lesid, kes temmaga kui teise ennest suggusega 

ollid tööd teinud, ei mõista minna mitte ü f c 
kirjotada. Keik wahtsid suud lahti, ja ei moist-
nud eestotsa sanna räkida. 

Rae-issand ja temma kirjotaja kummardasid 
ennast nüüd mani, ja pallusid andeks, et nem* 
mad eestotsa nenda rummalaöte ollid temmaga 
räkinud. 

P e t e r naeratas ja ütles: "Armas rae^ 
issand, sinna õlled teinud, mis sinno kohhus 
olli, minna ei panne sulle middagi pahhaks. 
Ep olnud minnul ka mitte kurja nou, kui ma 
essite omma kirwe laua pealt mahha wötsin ja 
sinna hirmoga toast walja hüppasid. J a nüüd 
sinna wanna eddew meister Lundnik pead ka 
teada sama, et minna sinno laewa ostja ollen, 
ja selle laewa nimmi pannen minna nüüd: 
„„Peter I., Wenne^ma Keiser."" 
Õmma ello aeg tahhan ma neid rõõmsaid päiwi 
meles piddada, millal Saardami linnas sinno 
kässo ja juhhatamisse al laewa tööd ollen teinud." 

Ümberpöördes näggi Peter Widemanni 
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naese ja lastega omma selja tagga põlwili maas 
ollewad. Ni pea kui P e t e r nende peäle wataS, 
sirrutas Videmann omma parremat kät temma 
pole ülles ja pällus: «suur ning wäggew Keiser! 
raiu minno kät otsast ärra, kes !« 

«Kes mind mitto tööd on õppetanud teg^ 
gema?" — wastas Pe te r rutto — »Ei stb-
ber Widemann! ei se lähhä korda. Tõuse om* 
ma naese ja lastega ülles! Minna ei armasta 
sedda mitte, et teine innimenne teist innimest 
põlwili maas, kui Jummalat peab palluma. 
Omma Loja ees peame ennast nenda allaw 
dama, agga teist innimesega, olgo temma ka 
Keiser, peame püsti seistes kõnnelema. S e tös, 
sine aupakluminne on jo se: "«Karda Ium? 
malat, auusta kunningast, ja armasta omma 
liggimest."" — Kule Widemann, Marta, ja 
teie mo armad lapsed! Tännasest päwast ei 
ella minna mitte ennam siin weikesse maia sees. 
Ma ollen tedda ärra ostnud, ning kingin keige 
asjadega mis siin fees leiate, sedda teile pärris 
ommaks. Ma arwan, teie leiate siit kül nenda 
paljo, et eddespiddi ühhe maia wõite osta ja 
pärrast minno ärraminnemist murreta ellada. 
Ma lodan, et sa omma sõbra P e e t r i l e aw 
deks annad, kui ta sind mõnni kord koggematta 
pahhandas.» 

Keikil, kes ümber seisid, jäid suud lahti 
immeks pannes, W i d e m a n n agga ei sanud 
rõmo pärrast sanna suust. 

Wimaks hüdis Keiser P e t e r sure heälega 
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omma maia ukse ees nisamma seistes, kuida 
ta seält olli wälja tulnud: ..Keik Mawal-
litseja herrad, woorad konsulid, ülle-
mad ja allamad meistrid, ja teie Minno 
armsad l iggi tömehhed, kunni nurriseja 
tulemöldrist sadik, olge tänna keik minno 
woorad! Omma nimmepäwal ei julgu-
nud ma teisi kutsuda kui omma seltsi-
mehhi; sest ma o l l i n waene pusep. 
Nüüd, et ma Keiser ollen, arwan minna, 
et ka need teised ei häbbene minno jure 
wooraks tulla. — Ja sinna Würst Ro-
manadowski, kanna hoolt, et mo woo-
rad 'ausaste üllespetud sawad. Olgo 
se minno Hollandi-ma mällestusseks." 

Keik üllemad ja allamad, kes ümberseisid, 
tõstsid nüüd omma kübbarad ja mütsid ülles, 
lõid kassi kokko ja õiskasid sure heälega: 

«Ellago suur Keiser Peter! Ellago 
suur Keiser Peter!« 

Mõnni pääw pärrast sedda kuuldi Saar-
dami linna saddamas suretükkide paukumist, ja 
keik rahwas mis kalda peäl seisis, tõstsid om-
mad kübbarad Jummalaga jätmisseks ülles; 
sest se uus laew ..Peter 1., Wenne- ma 
Kciser« purjotas saddamast wälja, ja wiis 
omma suurt Wallitsejat Wenne, niale taggasi, 
kus tedda omma rahwas ootsid ja rõmo-
õiskamisega wasto wõtsid. 
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Krahwi herra ja temma kutsar. 
' , 3 ( o h ! mis sinnul wigga on?« küssis 

Krahwi herra ühhel hommckul omma armsa 
kammerteenri Sapp i käest, kes äggades ja low 
kades herra kambri astus. 

..Oh, aus herra! — wastas Sap — »Kut^ 
far Wahter on mind ni hirmsaste peksnud, 
et ma kat egga jalga ei woi ligotada.-

..Wahler? kutsar Wähter? Minno Wäh^ 
ler? Ei se woi tossi olla. Need nelli nädda? 
lad, mis ta minno tenistusses on, ei õlle minna 
temmast silma karwa wciärt südi leidnud. On 
tedda wahhest monni kellmusse läbbi pahhan^ 
danud?" 

"Mitte keddagi, aus hena! — Wanna 
jahhi Waldmann tikkus mind hammustama, 
minna lõin tetda, ja sepärrast kargas Wähter 
minno kallale. Õlleks ma waene loom enne-
minne sedda koera ennast kiskuda laffnud. Mis 
ma hakkasin tedda löma: nüüd ollen ma sandiks 
pekstud. A i ! a i ! a i ! Minno luud, kondid 
wallutawad wägga hirmus." 

"Katsu nüüd nenda paljo^ et sa mind rideöse 
saat> pandud» — ütles herra — .,siis minne 

Irohho kappi jure ja wötta alt sahtlist hawa wet. 
Ma tahhan järrele kulata, kuddas temma ülle-
meelne kelm tohhib sind peksa?" 

Sappi südda sai selle lubbamisse parrast jubba 
nenda rõõmsaks, et ta pea õlleks änaunnusta-
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nud äggada ja kaebada, ja hakkas jubba kär-
mimenne teggema. 

«Tassa! tassa! — ütles herra — Mis sa 
nenda tõttad? Isse olled sa purruks haige. 
S a teed ennesele weel ennam hädda." 

^Tahhaks ikka ausat herrat truiste ja ussie 
naste tenida," — wastas kawwal S a p häddaa 
lisse heälega — »,Kes omma hädda peäle wõib 
wadata, kui saksa to käes orn<< 

Kui hena olli ridesse pandud, läks S a p 
äggades uksest wälja. Kammertener S a p olli 
üks neist ausaist saksa teenrist, kel lamma nähha 
sees hundi südda, ingli su sees ussi kee! ja sõbra-
likko pehme kassi käppa külgis karro küned ollid. 
Ta olli ikka sõbralik ja libbe silma ees; agga 
kaela leikaja selja tagga. gma ees olli arra^ 
wannutud, kes mitte herra kasso ei püüdnud; 
selja tagga olli igga liggiwarras temma keige 
surem söbber. Herra ees olli S a p ni allandlik, 
et ta herra saapa talla olleks kelega puhtaks 
lakkunud; selja tagga wõis igga mees poolt 
mõisa mahakiskuda, kes tedda agga wähhä 
auustas, ja kummardas. Kes Sappi lubbaga 
middagi teggi, se wõis kümme hobbust surnuks 
aiada, sel olli ikka õigus; kes ilma Sappita 
middagi ette wõttis, sel olli ikka süüd, olleks 
temma to ka herrale tuhhat rubla kasso saat-
nud. — Warrastas kegi, ja palluö Sappi ew 
nese eest kosta, siis ütles aus S a p , kedda herra 
uskus: "herra wõib selle waese eksiale andeks 
anda, se on wissist J u m m a l a tah tminne 
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olnud , et ta nenda on kommis tanud;« 
ja kui siis sedda wanast nuhheldi, siis sündis 
se sel kombel, et tedda selle ammeti peält, kuS 
ta h i rm oga warrastas, ärrawoeti ja sinna 
pandi, kus ta sedda ju lges te wõis tehha. 
Waesed herrad! kuida ollete teie ennam ehk 
wähhäm keik omma körwapuhhujatte wetewälia 
al. Teie keige suremad kahjvteggiad ja eksitajad 
on need, kedda teie keige ennam uösute. Nenda 
olli luggu ka Sappiga. Toast wähä-minnes 
irwitas temma ning ütles: '-Oot' sa sadana 
Wahter, kül sa nüüd ühhe nähha täie saad, 
mis sulle surmani mele jääb." 

Pärrast kammerteenri wäljaminnemist, käis 
herra piipo tombades möda tubba, ja temnla 
hing ei mõistnud mõttelda et aus ning ustaw 
S a p tedda olli petnud. Wimaks jäi ta seisma 
ja ütles: ., Nüüd ma tean mis ma teen: Wäh-
ter saab omma hea nähha täie ja peab kassima! 
Temma lurjus tohhib minno wanna tru kam
merteenrit peksa? S a p on jubba minno onnist 
issa ausaste teninud, ja temma on alles 4 näd
dalad mo tenistusses." Olleks S a p sedda kuul-
nud, ta olleks herra jallale suud annud; sest 
Wahterist tahtis ta wägga hea melega lahti 
sada, kes saksa teenriks liaks õiglane olli. 

., Herra kutsus wadhemehhe sisse, käskis 
kaks head keppi murretseda ja Toa Tomast kut-
süda. Kui wahhemees olli teinud mis kästi ja 
Tomaga tuppa astus, panni herra neid teist 
teise keppiga ukse kõrwa seisma, ja laskis Wäh-
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terit, kes willet puhhudes talli jures omma hob< 
bosid tallitab, ka ennese jure kutsuda. 

Nattukesse aia pärrast astus Wahter rah-
hulisse süddamega ja ilma hirmota tuppa, fer* 
retas herrat ja küssis: „ herra on mind kutsuda 
laffnud, mis ma pean teggema?" 

« S a pead peksa sama ja ärraminnema!" 
ütles herra. 

«Wõi ärraminnemas" — immetelles Wäh-
ter ja temma näggo läks rõõmsaks. «Sedda 
parram; sel kombel woidan minna omma kihl-
widdo, kellest ma kartsin ilma jäwad." 

«Mis kihlwiddo?" küssis herra wihhaga 
omma toli peäl. 

«Sest ep olle nüüd tarwis egga aega xä< 
kida- — wastas kutsar — «egga herra mind 
sellepärrast ei kutsunud." 

«Minna t ahhan agga teäda!" — kissen
das herra — S a pead sanna kuulma! muido 
ma lassen sulle et sinno « 

«Aus herra!" — ütles Wahter ilma hir
mota — "Teie peate sedda keik teäda sama; 
agga enne tahhan minna teäda, mis se lähhen-
dab, et herra esmalt p eksmissi st rakis? Egga 
herra ommeti minnoga ei tahha nalja piddada? 
Nisugguse naljapiddamisse peäle ei olle minna 
mitte herra tenistusse tulnud. — Ehk peab se 
üks kaniötus ollema? siis on tarwis, et ma 
enne tean mikspärrast ma karristud saan? 
Senni kui herra mulle sedda ei ütle, ehk ei tea 
üttelda, on herra nenda hea ja jättab mind 
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rahhule. Minna arwan .,., oige Holma ei hakka 
ükski, ja wagga weni ei wärrise."" 

"Ohk sinna häbbematta sadan, omma jut-
gussega!• — karjus herra ja kargas koli peält 
püsti — .,Wahhemees! Tomas! andke pihta! 
hästi! hästi! senni kui ta koer waggusi jäab.« 

«Kes mind ühhe hobi lööb" — wastas 
Wahter waggusi — sedda ma wiskan nago 
Pühkmed aknast wälja. Enne kui ma peksa 
saan, pean ma ka teadma, mikspärrast ma saan? 
Hea kutsar ei lö omma hobbost ka ilma süta. 
Kui siin peab minno peäle kohhut moistetama, 
siis ei olle seäl jures keppimehhi tarwis. Nende 
fannadega tõmbas ta teise poisi teise kaenla, 
läks nago karro kahhe pöiaga uksest wälja ja 
piddi nad pahha melega teise korra treppist 
mahha wiskama; agga et nad tedda pallusid, 
laskis ta neid lahti, ja ütles: «Willetsad lomad! 
ärge laske ennast ellaja eest prukioa. Olge herra 
sannakulelikkud teenrid, agga mitte temma koerad. 
Kui herra teid olleks kastnud korsna otsast mahha 
hüppata, kas teie sedda ka olleks teinud?" 

Wahhemees ja Tomas läksid ärra, Wahter 
poris herra jure taggasi. 

«Kas sa nüüd koggoni hulluks olled läv 
nud?" — kissendas herra temma wasto: — 
«Ma lassen keik mõisa rahwast kokko t u l l e 
ma lassen sind sidduda, — ma lassen sind nago 
koera mahha lüa!« 

..Aus herra! ärge pange pahhaks, ma pean 
Teile teist korda allandlikult mele tulletama: 
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.-«õige Holma ei hakka ükski, ja wagga werri ei 
wärrise.«« Senni laua kui innimesse südda puh-
has on, siis on ta nago Simson kui ta juuksed 
alles leikamatta ollid. Olleks ma süüdlane, siis 
wõiks mind üks laps kitini hoida ja karristada." 

"Kassi! kassi! ütles herra — «Kassi mo 
silma eest ärra!" 

.,Aulinne herra!" — pällus Wahter — 
.,Teie ollete ommite nenda head ja ütlete mulle, 
mis ma kurja ollen teinud? Egga mind ei pea 
km warrast mõisast ärra aetama! Ka minnul 
on mo hea nimme armas, ja ei tahhaks sedda 
teotada egga ka teotada laska." 

„Kas sul weel südi ei olle? küssis herra — 
„Sinna arwad wissist, et sa enne üks tossin 
innimessi pead ärratapma, enne kui sinna ennast 
süüdlaseks arwad? — Üht' mitme aastast tru 
herra teenrit ilma asjata ja omma loaga wig? 
gaseks ja sandiks peksa — se ei olle sinno me-
lest weel süüd middagi?" 

„No jah, ma mõtlesin kü l ! " wastas Wäh-
ter — Nüüd ma mõistan, kust se keik tulleb: 
S a p on minno peäle kaebanud. Jah, 
aulik herra, kammertener Sap on minno käest 
wägga illllsaste ning mehhe modi peksa sanud, 
se on tõssi, sedda ma ei salga mitte." 

„Sinna metsalinne kiitled õige weel omma 
kurja tembo ülle?" 

„Kes teab mis herragi sest arwab, kui ta 
kuleb, kuida se on tulnnd. Sap ei olle herrale 
wissist mitte üttelnud, mikspärrast ta on kip-
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putada sanud. Olge nenda head, herra, ja 
kutsuge meid suud suud wasto." 

„ S a p ei woi tulla" — wastas hena — 
„fa õlled tedda nenda peksnud, et ta wodis 
maas on. Ma tean agga — temma on Wald-
manniga kurri olnud, sepärrast arwad sinna 
ennesel õigust ottewad, tedda waese ommaks 
peksa?" 

„OH et se Waldmann raki moistas! — 
Teie kammertener— ärge pange pahhaks, aus 
herra, -^ Zeic kammertener on üks wallelik, 
ni hästi sanna kui teoga. Andke mulle lubba, 
ma tahhan Teile marsi näidata, et S a p joosta 
woib, nago noor pödder; ma ollen agga temma 
nahka nattukenne parkinud, temma liikmed on 
keik terwcd. Mis ta wodis seisab, on kawwalus." 

„ Iä t t a Sappi rahhule!" — kelis hena — 
,,Egga sinno pea ei kelaks, sa tooks tedda nago 
jännese poega, körwo piddi seie." — 

„ S i i s olge ommite nenda head" — pällu 
Wähter — „ja lubbage et ma Teile ragin 
kuida se on sündinud, et Teie armas kammer 
tener minno käest ihho puhhastust on sanud." 

„Kuida se on siis tulnud?" kössis hena. 
„Teie teate aus herra, et ükski õige inni-

menne üht' ellajast ilma asjata ei waewa. 
Nüüd ollen minna jubba ammo näinud, kuid 
Sap weikest pitsi aiawiteks igga pääw pinab 
za waewab. Wanna Waldmann armastab agga 
pitsi ni wägga, et ikka niitsub ja lippitseb, et 
S a p temma weikest sõbra peaks lahti lastma. 
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Agga midda surem pitsi waew, sedda surem 
Sappi rööm. Eile pärrast lõunat pinas ta jälle 
sedda wäest loma, ja wanna Waldmann läks 
joostes nenda nende wahhele, et S a p sellile 
mahha kukkus, nago kon käed ja jallad ülles-
piddi. Kes peält watas, se naeris ja hästitas. 
S e teggi Sappi weel ennam wihhaseks; ta tõusis 
ülles, wõttis sure malga ja peksis wäest Wald-
manni nenda, et üks kiwwi olleks piddand 
halleduöse pärrast nutma — ja keik üsna Ium-
mala muido. Peäle sedda on temmal Wald-
manni peäle wihha, et ta mitte waeste kerja, 
jätte peäle ei lähhä, kui Sap tedda assetad. 
Nüüd ei jõudnud minna mitte ennam kanna-
tada, waid wõtsin omma ratsa kantsiko ja sug-
gesin Sappi nenda, et temma nahk ni pea wissist 
ennam ei kihhele. Nüüd teab herra, mis ma 
kurja ollen teinud, ja minna . . . . . . " 

„Agga, kas se ka keik tõssi on?" küssis 
herra. 

„ Igga walle sanna eest wõib herra minno 
keelt nöälaga läbbi pista! Se on ni kui ma 
ragin." 

„No hea kül!" — wastas herra — „ S a 
pead weel üks puddcl õllut peäle sama, ja Sal l 
piddago kinni, miö ta kä on." 

„Tännan herrat wägga! Agga millal hena 
mo passi kätte annab, et ma minna wõin?" 

, M i s passi? Ei wanna Wahter, sinna 
jääd minno jure ja olled mul nüüd weel armsam 
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kui sa enne ollid. — A^ga, ota, ota! Mib 
tihlweddo se olli, mis [a essite rätisid? 

„AH ja! — waskas Wahter — minna üt-
lesin, kui Teie ärraminna kästside: sedda panam! 
sel kombel woidan minna omma kihlweddo.^— 
Selle kihlweoga on agga se luggu nenda: Ükö 
õhto, enne sedda kui ma Teie kutsariks tullin, 
ollin ma omma suggulaste jures küllas wooraks; 
ja kui nad kuulsid, et minna Teie mõisa teen
riks tullen, ütlesid nemmad: Nüüd lähhäb 
sinna ka tühja! Sest keik kes sealt tullewad, 
ei kõlba ennam middagi. Mehhed lähwad lai, 
saks ja wallelikkuks, ja naesterahwas eddewaks 
ja häbbemataaks. Sedda saab nüüd sinnust ka." 

«Kaddugo kelepeköjad omma kelcpeksmissega! 
kule sabana wallet, mis nad rägiwad.- — Sinna 
agga, armas Wahter, teadsid, et se tõssi ei 
olnud, ja tullid ommite minno kutsariks." 

«Aus herra! minna teadsin wägga hästi, 
et keik tõssi olli; ütlesin agga omma suggu-
lastele: üks mees, kes Jummalat kardab, ja 
õigust armastab, wõib kest kelmide seas õigeks 
innimesseks jada, ja meie widdasime 10 rubla 
peäle kihla, et minna seks sammaks tahtsin jada 
mis ma ollin. Ma teggin sedda Jummala 
peäle lotes.» 

..Sinna arwasid omma suggulaste jutto ta 
tõssi ollewad? Kuida wõisid sinna nisuggust 
tühja walltt uskuda? Ri kaua kui minna siin 
mõisa peäl ellan, ollen ma ikka head ommast 
rahwast kuulnud räkiwad, ja sinna omma sug. 
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gulastega üsna pahha. — E i , se wõi mitte 
olla l S e ei sünni jo mitte kokko. Ühhed üsna 
head, teise üsna pahha." 

. .Se tulleb keik sest, auö herra, kes Teile 
sedda tännine on räkinud: ollete Teie isse om? 
mast rahwast head kuulnud ja näinud, ehk on 
mõnni nende seast Teile sedda ettekiitnud. On 
se ettekiitja, silmatener, kartlik ja omma kasso 
püüdja olnud, kes Teie silma ees Teie sülge 
maast änalakkus, agga selja tagga Teid pettis 
ja risus —; siis ei wõi luggu teisite olla. Minna 
agga mõtlen herra wasto õiglaste, sepärrast 
minna kül herrat kardan ja auustan kui herra 
tru tener, agga minna ei wabbise ja wärrise 
mitte herra ees nago petja, kelm ja Warras." 

wHea kül! — ütles herra —»Agga ütle mulle, 
Wahter, mis sils innimessed minnust ka arwawad? 

«Oiglassed ja head innimessed ütlewad, et 
Teie wägga hea süddamega herra ollete, kes 
õigust tagga nõuab ja head tehha püab; kedda 
agga kawwalad innimessed eksitawad, petwad, 
ja mitto pahha saatwad teggema, et nad se 
läbbi isse rikkamaks ja ausamaks saaksid." 

-S inna ja sinno oiglassed innimessed, ollete 
keik rummalad. Mind eksitama, petma, pahha 
teggema mania! Kes sedda wõib? kaö ma 
rummal laps ollen? Mis torn se on? Sinna 
tahhab, et ma omma wanna tru teenrid ennam 
ei pea uskuma?• 

«Kulla herral" — wastas Wahter — 
minna ei tahha middagi. Uskuge omma teenrid 
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minno parrast ikka ühte wisi. Teie iöse tahtside^ 
et ma piddin räkima, mis.oiglassed ja tõssisev 
innimeösed Teist rägiwad. Ärge pange pahhaks r 
Teie körwad, mis allati libbeda kele kitust on 
kuulnud, on koggoni änawoöranud, töt kuulda. 
ÜkSki ei tohhi Teie ees stdda räkida mis Teie 
meelt wasto on; igga üks peab Teid kummas 
dama ja Teie ümber lippitsema; Teie tarkust, 
wägge, rikkust, head wallitsust ja muid asjo ikka 
kiitma; igga ühhe pcäle jooksma, kellega Teie 
pahhane oNete; — kuida woite Teie, aus herra, 
sel kombel nõuda, et Teile peab töt rägitama?-

„Kule Wähter!" — ütles herra — „ S i n n a 
ragid jo nenda tõeste, nago sa õlleks monni 
aasta minno mõisas ellanud. Agga sinno san-
nad on kibbedad nago koirohhi. Õlled sa siis 
nende nelja näddala sees middagi woöriti asja. 
näinud? Rägil — ehk ma pean sind kelepeks< 
jaks piddama." 

„Minno räkiminne, — wastas Wähter — 
teeks herrat weel ennam pahhaseks. Aeg aialt 
peate isse monned asjad nähha sama. Sekord 
pallun henat meie tulletada, et S a p , Teie 
keige ustawam tener. Teid ommite olli petnnd.« 
Parrast sedda pällus Wähter lubba jälle omma. 
töösse miKna, ja läks ärra. 

„Paggana luggu!" nurrists hena ~ *Öfc 
len minna siis tannini joobnud olnud? Minno 
omma kutsar peab mind öppetama.' S e keige 
hullem luggu on se: ma tunnen selgeSte 
"xxa, lemmal on õ i g u s . " — Herra k M 

6 * 
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nüüd üksi möda lubba, j , ; mõtles mis ta piddi 
teggema. Kedda ta piddi ussma? Kaua aega 
olli temma omma wanna modi ellanud, se uus 
olli wägga harjumatta ja raske. 

Ni pea kui Wahter herra toast wälja läks, 
poris S a p , sukkeö käies, teise ukse tassa ärra, 
kuõ ta sallaja keik herra ja Wähteri kõnnet olli 
kuulnud, ja ütles neitsi P i l l a wasto, kellega 
ta ühhes nõus olli: „Peaks se hundi roog 
Wahter, mõnda karro auko kukkuma ehk relbase 
rauda minnema! Temma kurjateggias pörab 
herra mele koggoni ümber, ja meil tulleb weel 
wimati kitsas katte. Agga ota Wahter, ota! 
Kül ma sinnule lökfo teen, kust sa mitce ei pease. 
Ma tahhan sinno libbeda kele otsast tükki ärra. 
leikada. Kui sinna ei tahha meie söbber olla, 
siis tahhame meie sinno waenlassed olla." 

Wähteri hea nou tikkus jubba wäggise herra 
süddames juurt aiama. Ta wõttis nõuks pea 
jälle omma kutsariga kõnneleda, agga önnetusseks 
tullid parrast lõunat woorad. Kaarta mängides 
ja jodawat wina jues unnus jälle keik ärra. 
Kui woöraspiddo mödas olli, istus herra pääw 
pärrast sedda jälle ommas toas, pea uimane, 
kolkun'd wässind ja nukker, et ta isse ei tead? 
uud, misga ta omma aega piddi wiitma. Ei 
maksnud söök egga jook; aeg olli iggaw ja meel 
haige. Nenda omma akna peäl kässipösakülle 
istudes, näggi lemma, kuida kutsar Wahter 
rõõmsaste ning lauloga omma tööd teggi. Kui 
Wahter omma lauloga walmis olli, laskis herra 
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tedda mäele kutsuda. „Kule, Wahter, ütles 
herra — „Kuida se tulleb: nähko minna sind 

'millal ma nään, sinna olled ikka rõmus, ja 
rõõmsam kui keik minno teised teenrid, laulad 
ja mängid nago üks ilmasüta laps?" 

„Kcs tööd teeb ja Jummalat pallub, ehk 
Jummalat pallub ja tööd teeb — waotas kut, 
sar — „se on ikka rõmus ja wõib ka rõmus 
olla. Minna söön, kui mo koht tühhi on, ja 
mitte ennam kui tarwis; touscn warra ülles, 
teen ussinaste omma tööd; sllen seäl jures igga 
innimesse wasto hea, ei waewa keddagi ellajast 
ilmaasjata, — siis lasseb Issa taewas minno 
süddant rõmus olla; olgo siis et mõnni kelm 
mind omma rummala tempodega pahhandab, 
nago Sap ükspääw Valdmanniga teggi, kus 
ma temma kube nattuke tolmotasin." 

„S inna õnnelik innimenne! Meie suurt-
suggu rahwas ei wõi mitte nenda rõmus olla." 

„Teie suggu rahwas ei pua rõmust egga 
rahhulist süddant, aus herra, sest nemmad ka 
sel kombel kuida nemmad ellawad, sedda ial 
ei sa egga leia." 

„Kuida nenda? — küssis herra — „Ütle 
mulle, miks nad ei sa ?'* 

„Ku i ma põhjani ja täieste neist asjust, 
pean räkima, siis peaks herra teine minno sug, 
gune ollema." 

„Arwa nüüd, Wahter, et minna teine so 
ennese suggune ollen, ja rägi! 

„£)uje nenda mis fnhhu juhtub? ~ küssis 
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Wähter — Ei ma sedda uSsu! Teie ümber 
peab ikka nattuke ka lippitsema." 

„Minna kässin sind, Wähter, rägi nenda 
nago minna teine kutsar õlleks, selgeste mis 
fuhhw tulleb." 

„Kuida hena arwab — wastas Wähter. — 
„Teise ennest suggu wasto ütleks minna nenda: 
Sinna ei woi immeks panna, et sinno aeg 
iggaw on, söök ja jook ei maitse, egga unni 
peale ei tulle; sinno luggu peaks weel pahham 
ollema. Sinna kelm õlled Iummala lodud in? 
nimenne ja pead ka middagi head teggima: 
sinna weddelad ja laiskled hommikust öhtoni, 
mässad ja mängid ööd läbbi ja maggad parrast 
keik se päwa. Teed ööst pawa ja päwast ö. 
Pühha kirri ütleb: Te tööd ja pällu Iummalat; 
sinno palwe on wanduminne ja sinno tö k M 
niinne ja tapleminne igga tühja asja parrast. 
Kirri ütleb: Murra omma leiba waestele, ja 
kes willetsad on, wötta omma maiasse." Sinna 
södad ja jodad petjaid ja kelmist, kes sind silma-
kirjaks kummardawad, kutsud rikkad kokko, öiskad 
ja priiskad nendega; waeste parrast ei holi sinna: 
Kas sul põlle häbbi, weel Iummala käest ni-
sugguse ello peale rahhulift füddant pärrida? 
Nenda, aus herra, ütleks minna teise ennest 
sugguse wasto. Agga kust ma stdda Teile toh^ 
hm üttelda? J a kui ka ingel Kabriel Teiega 
nenda rägiks. Teie saaks siiski pahhastks." 

»£>la, ota! Wähter,» — ütles herra — 
«Sinno sannad tewad mo pea pallawaks! MiS 
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se oll i, miS ma tahtsin üttelda? — Ah ja l 
Kui sa nüüd teise ennesesugguse wasto nenda 
olleks üttelnud, ehk ütleks, mis ta kül sinnule 
selle peäle wastaks?" 

^Kui ta rummal olleks, hakkaks ta mind 
sõimama ja teotama ja panneks sureks häbbiks, 
kui ta parremat ello hakkaks ellama, kui enne. — 
Kui tal agga wähhagi mõistust peas olleks, siis 
wõttaks ta minno nou ja hakkaks parremat 
ello ellama." 

-Agga, mo armas Wahter," — ütleS 
herra — kui agga üks innimenne omma seisusse 
ja suggu järrele ei wõiks nenda ellada, kuida 
sinna kidad, mis siis?« 

„Minna arwan omma rummala mõistusse 
järrele, et nisuggust innimest ei ollegi, eht et 
nisuggune, kes sedda arwab, peast nõrk on. 
Kunningas S a u l kündis isse omma põldo, 
kunningas Rudolw, Saksamaal, paikas isse 
sõa aego omma kube, suur Keiser Peter 
teggi Saardami linnas laewa tööd, ja paljo 
teisi kronikandjaid wõiks nia nimmetada, kellele, 
to mitte häbbi ei teinud; »»fest to ei te kellelgi 
häbbi, waid keikile a«.«« 

„ I a , mo wennikenne, wannal aial ja nüüd! 
Teine aeg, teised kombed.' Mis siis kidowäätt 
olli, egga se nüüd ennam ei kolba!" — Se 
olli herra wastus. 

„ S e on kül imme, — ütles Wahter. — 
„Minno arwates peaks meie aegsed rahwas 
targemad ollema, ja ennemalt ano sama, mis 
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hea ning pahha on, kui wanna aego. Siiski 
nenda paljo ma tean, et suurtsuggu rahwa tais* 
kust, pillamist ja priiskamist, ükski koer ei kida; 
agga nende mõistlikke ja ttu holekandmist nende 
eest, kes neid teniwad ja toidawad, kui ka kerget 
katte tööd, auustab igga laps ja wanna." 

Herra ei olnud tännini nisuggust kõnnet 
weel mitte kuulnud; temmaga ei räkinud kegi 
nenda julgeste, agga ka kegi nenda tõeste. 
Tedda kummardasid kül keik, agga temmale 
walletasid ka keik. Ja et temma, kuida Wahter 
olli üttelnud, üks hea füddaniega herra olli, 
kes õigust tagga nõudis ja head tehha pudis, 
ja igga üht' mnimeft innimesseks piddas, — 
sepärrast ei wihhastanud temma ka mitte ennam 
Wähteri könne pärrast, waid tundis sedda töt 
ollewad, ja teggi selle järrele. —' Tännini ei 
sanud ta toast wälja, nüüd käis ta iggal pool, 
kulis ja näggi mitto asja; enne ei teadnud ta 
mingisuggusest maia asjast, nüüd pärris temma 
mitme to ja tallitamise järrele; enne ei sanud 
kegi Herraga kokko kes mitte esmalt Sappile ei 
tunnistanud, mis ta herra käest tahtis, ja kui 
siis kegi arwa herra jure sai, siis olli kas Pilla 
ehk Sapp ikka jälle ühhe ukse tagga sallaja ku, 
lameö ja waritsemas, kui Herraga rägiti; — 
nüüd agga wõis igga üks Herraga silla peäl, 
karja aedes, rehhe jures, talli jures, wälja peäl 
ja mitmes muus kohhas kokko sada. Keik wald 
rõmustas ennast, et nende herra, kes enne Sappi 
su ja käe läbbi nenda walli ja kitse olnud, nüüd 
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omma suga nenda lahkeste rakis ja heldeste 
andis. Agga S a p ja temma 35 aastane noor 
Pilla tahtsid ennast lõhki wihhaötada, ja kir, 
rusid Wähtcrt ma põhja; sest nemmad kuulsid 
iggapääw mis herra Wähtcriga rakis ja mis 
nou Wahter herrale andis. Et nüüd keik asjad 
teisite läksid kui S a p ja neitsit Pillakenne fowü 
sid, olli Wähtcri süüd. Sepärrast wihkasid 
nemmad tedda hirmus ja püüdsid igga wisi üht' 
auko kaebada ja tedda sinna sisse lükkata. Agga 
Wahter olli üks läbbi ja läbbi õiglane inni, 
wenne, kes Jummalat kattis, omma herrat 
auustas ja armastas, liggimissele kurja tehha 
ei püüdnud ja sepärrast omma waenlaste wih? 
hast ka middagi ei holinud. — Sel kombel 
laksid päwad, näddalad ja kuud möda. Herra 
südda olli rõmus, temmal maitsis söök ja jook 
ja temma unni olli igga öse maggus. 

Ühhel pühhapäwa hommikul todi herrale 
üks kirri linnast, kus sees temmale teäda anti, 
et kutsar Wahter need kaks woorast herrad, 
kedda ta mõnne päwa eest linna wiis, te peäl 
tõllaga olli ümberaianud. S e wihhastas herrat 
hirmus, et Wahter temmale nisuggust häbbi 
olli teinud. Ta laskis kutsarit kutsuda ja ülles 
wihhaga: "kuddas sinna lontrus mitte parre-
minne sõita ei mõista, et sa minno head sõbrad, 
need kaks noort herrad, kedda sa linna wisid, te 

•
peäl olled ümberwiskanud?« 

«Kas need kaks herrad" — küssis Wah
ter — "tõeste ei olle habbenenud, herrale isse 

. . . 
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sedda kirjotada? Ah ja! ma ei olleks neid pid-
dand mitte häbbemattaks nimmetama, herra 
ütles neid ommad sõbrad ollemad. Andke aw 
deks, aus herra!" 

.,Mis? — Kuddas sinna hsbbematta Wäh-
ter, julgud minnoga nenda räkima? Mis sinnul 
sellega teggimist, kas nemmad isse ehk üks mu 
söbber mulle sedda on teada annud, kui minna 
agga tean et sinna nenda holerwmast sõidad, 
et sa troska ja woorad ümberaiad?" Kas mul 
ei pea häbbi ollema, et mul üks kutsar on, kes 
mitte laggeda maante peäl sõita ei mõista?" 

«Aus herra. Teie kutsar mõistab ka krn>; 
wide ja kändude wahhel soita; agga lubbage, 
ma tahhan Teile keik räkida. Kui minna nende 
kahhe Herraga wimati linna sõitsin, siis kuulsin 
minna neid omma selja tagga Wmne kele Teid 
teotawad. Nemmad naersid ja irwitasid minno 
herrat, kes nenda rummal on, et ta mitto päwa 
neid fõdab ja jodab, ja nüüd omma troska ja 
hobbostega taggasi sadab. — Nisuggune kahhe, 
keelne kombe pahhandas mind wägga. Agga 
et minna nende kelcpeksmisfest arro <am, ei 
teadnud nemmad mitte. Kui ma nende naer-
mist ennam ei jõudnud kuulda, aiasin ma linna 
liggidal melega omma ausa wankre nenda möda 
krawi kallast, et ta need autumad kelepeksjad 
krawi puistas. Teine tõmbas warsi omma 
moöga ja piddi minno kallale tullema; minna 
agga sain enne temma käewarde kinni ja pig-
gistasin nenda, et mo wihhane herrakenne piub 
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suma hakkas, ja omma moöka lubbas tuppe 
pista. — Mo ümberwissatud korem ei tahtnud 
nüüd mitte ennam ttoska peäle astuda, waid 
wõttis heaks, jalla linna sisse minna. Kui nad 
mõnni sam minnust emal ollid, pöörsin ma 
hobbused ümber, astusin pukki peäle ja hüüdsin 
neile järrele: "Ausad herrakessed, se ümber* 
wiskaminne olli Teie Wenne kele taggaräkimisse 
eest! Esmalt söte, jote, sõidate — ja pärrast 
naerate teie — wägga illus herra wiis on teil 
sees!" Olleks Teie näinud, herra, kuida nad 
nüüd ärra ehmatasid. Teine jooksis warsi tag-
tasi, ja pakkus mulle jogirahha, nago ta olleks 
mo ümberaiamist änamaksa tahtnud. Minna 
agga mõistsin kül, et temma minno suud selle 
rahhaga tahtis kinni tinnutada, ja ei wõtnud 
temma rahha mitte; sest makso eest ei kula 
minna mitte omma herra teotamist peält.-

"Wägga hea! wägga hea!" wastas herra — 
..Olleks sa neid ühte krawi wiskanud, mis wet 
täis olli, se olleks weel parrem olnud. Nisug» 
gused ulitse sõtkujad.' Ei ma neid kelmisid ennam 
toma ei sada. Oh, se olli neile wägga parras — 
Säh, Wahter, — siin on se jogirahha, mis need 
kaks kahhekeelsed sulle wölgo jäid. Hädda sellele, 
kes isse ennesele woorid kokko weab. Nad si< 
wad ja towad, pühkiwad ommad nokkad nago 
rongad, ja lähhäwad naerdes koio." 

Wahter ei julgunud herra kingitust ärra-
põlgama, waid wõttis tännades wasto mis 
herra andis, ja läks jälle omma hobboste jure. 
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Kammerteenri Sappi ja per rene i t s i keige 
suremaks pahhandusftks läksid keik asjad lossi 
peal nüüd aeg aialt koggoni teiseks. Nad näggid 
ette arra, et nende nimmed sel kombel mitte kaua 
ei woinud au sisse jada. Herra ei olnud mitte 
ennam endine laist maggaja ja lundmatta jär-
rele-wataja. Ta tõusis warra ülles, käis iggas 
paikas, kulis ja näggi keik asjad. Enne priis-
kasid ja lakkusid, tantsisid ja möllasid mõisa 
poisid ja tüdrukud ööd läbbi möda körtsa, kis< 
sendasid ja karjosid möda maanteed käies, ja 
maggasid teisel hommikul kesthommikuni; sest 
kes nende järrele watas? wallitseja olli nisam-
masuggune, ja teggi seddasamma. S a p öiskaS 
isse liggi, kes piddi herrale ütlema? Nüüd 
agga hakkas herra isse warremalt üllestousma, 
kes julgus kaua maggada. Keige immelikkum 
olli: herra hakkas isse hommikult onuna liggi-
messi teenrid üllesärratama, mis enne kegi ei 
olnud näinud. Siiski S a p trööstis lsstennast 
ja teisi, et nisuggune warra üllestousminnc 
mitte kauaks ei piddand jama, waid et herra 
pea jälle omma wanna modi piddi ellama hak-
kama. Sappi keige surem lotus omma herra 
meelt jälle taggasi pöörda, olli endise lusti pid-
damiste peale. Mets olli linda ̂  täis. Iahhi-
piddaminne teiste mõisnikkudega, olli herra ern 
dine rööm. S a p mõistis aeg aialt herrale jah* 
hist nenda kennaste könneleda, et Krahwi herra 
pea käsko andis, et ülnberkaudo küttid piddid 
ühhel stämd pawal kokko tullema, ja siis üks 
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suur flapperjaht peetud sama. Midda ennam 
herra Sappi jahhi kilust hakkas kulama, sedda 
ennam ja waUusaminne rakis Sap. Pea kitib 
temma jahhipiddamcssi, mis seal ja seal mõisas 
ollid suurt rõmo teinud; pea ütles temma, et 
keik mailm immeks panneb, et herra lossi peäl 
keik ni waggosi on nago leinamaias ja surno-
aedas; pea tulletas ta herra mele kuida endiste 
jahhipiddamistc peäl herra mittokõrd ni rõmus 
olnud, et keik temma allamad ennast rõmus-
tanud — ja paljo muid asjo weel. 

Sappi waew ei olnud ka mitte ilma asjata. 
Herra andis ka käsko jahti piddada. Olli kast 
antud, siis mõistis Sap jälle herrale kita, kuida 
keik mõisa teenrid, ja walla rahwas ennast selle 
jahhipiddamisse pärrast ollid rõmustanud; muud 
kui üksi kutsar Wahter, ütles temma, ci rõmusta 
ennast mitte. 

Herra laskis Wähtert kutsuda. Tännini ci 
teadnud Wahter sest jahhist middagi, mis piddi 
peetud sama, sest et ta mitto päwa järgeste olli 
puid weddanud ja mõnni kord arwaste Herraga 
ouc peäl mödaminnes kokko sanud. Herra tuw 
diö omma kutsarit, ning tahtis heanlclega teäda, 
mis Wahter temma jahhipiddamisscst arwas; sest 
herra teggi üht' asja kaks kord parrema melega, 
kui Wahter sedda ka kitis. 

•9to&, miö fel klapperjahhil jälle wigga 
on — ütles herra — et sinna sellega rahhul 
ci olle?« 

.Mis klapperjahhil?. — küssis Wahter. — 
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"Minno kohhus, kui tener, on sanna kuulda ja 
tehha mis kästakse; mis minnul on rahhul olla? 
Meie olleme keik herra teenrid, olgo tuapois, 
tallipois, keppipois, scppipois, karjapois ja koera? 
pois — poisid olleme keik ja peame herra käsko 
kuulma, senni kui kast pühha kirja ja süddame 
tunnistusse wasto ei olle.., 

„Su l on siis hea meel sest, et cka-tullewa 
näddali üht' suurt klapperjahti tahhan pid-
dada?" küssis herra. 

„Kui ma selget õigust pcan räkima: mul 
polle sest mitte head meelt; sest keik klapper-
jahhid on minno mele wasto.« 

«Mikspärrast agga, mo armas Wahter?" 
"Sepärrast — wastas kutsar — et klap-

perjahhl piddaminne minno melest nisamma on. 
nago surnuks mattertaminne. Küttid seiswad 
sees, se waene hirmutud metsa-lind peab jo 
wäggise kütti suhhu jooksma. Mis tarkust seäl 
tarwis on? Sedda wõiks pea narrid ja warn 
nad naesed ka nisamma tehha. S e on jo üks: 
majad towad pähklid katki, küttid nelawad tüma 
alla. Mis au seäl jures on? E i , herra, kui 
ma õigust pean räkima: klapperjaht ei olle mitte 
minno mele pärrast. Teine assi on — kui 
herra just jahti tahhab — metsad ja wainud 
isse püssi ja koeraga läbbi käia, linda ülles-
otsida, neid warritstda ja laska, — se on teine 
assi. S e kinnitab herra kehha; Teie harjute 
käima, waewa näggema, otsma ja lastma. Ni-
sugguse jahhi peäl on mõistust, kannatust, jõudo 
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ja kärmust tarwis; agga klapperjaht näitab mul 
nago üks ellilud mõisnikude rõmo assi ollewad, 
kes isse ei süda egga wiitsi möda metsi käia, 
waid muido ees seiswad ja sedda lassewad, mis 
aiajad wälja kõllawad." 

„ Pea! pea! hüdis herra, — ma tean nüüd 
jubba mis sa klapperjahhi piddamisest arwad." 

Nipea kui Wahter olli wälja läinud, ütles 
hena issienneses: "Ikka peab temmal õigus 
jäma! Enne ma sain wihhaseks, kui üks tener 
minno tahtmisse wasto julgus räkida; agga 
nüüd on luggu teiseks sanud. Olleks mul keik 
nisuggused teenrid ollewad kui Wahter on!»« 
Klapperjahhi piddaminne jäi Salli sureks pah,-
handusseks, tühja; selle assemel nähti agga 
Krahwi herrat, kes enne sohwa peält üllestõusta, 
raskeks waewaks panni, nüüd paar kord nao* 
dalis möda metsi käiwad ja linda otsiwad, mis 
läbbi ta weel paljo muid asjo tundma õppis, 
mis muido temma melegi ep olleks tulnud. 
Nenda jõudis talwe katte ning ma hakkas jubba 
külmetama, ja kõwwa konnarik olli tede peäl. 
Kuida igga mees teab, on sandiste ja holeto-
maste sillutud teed selle aiaga keige konnarik-
kumad. Ühhel pühhapäwa hommikul käskis 
herra Wähten tõlla walmis panna ja hobbo-
std sita, sest herra tahtis pärrast lõunat woo, 
rufele sõita. Se mõisa, kus herra minna tahtis, 
olli kauniste kaugel. Te peäl sõites kõnnelesid 
nemmad mitmesuggufist asjust' sest herra tundis 
nüüd omma kutsarit, ning kõnneleb temmaga 
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hea melega. Wimaks said nemmad külla wälja-
tannawaöse, kus te koggoni waeftks läks ja 
tõlda wintsutas, et herra igga silmapilk piddi 
wälja kukkuma. «Tänno Iummalale! — ütles 
herra — et minno waldas tedega teine luggu 
on! Ma häbbeneks ennast sumuks, kui minno 
waldas nisuggunc roõwli te õlleks kui fc, kus 
peal parraaego olleme. Ma sowiks, et keik 
mailm minno wald õlleks, ,fn§ ei peaks nisug? 
gust teed ennam leitama.» Herra waene olli 
agga ni woöras omma walla ja temma tedega, 
et ta mitte ci teadnud A et parraaego alles 
vmmas waldas ja omma te pcäl sõitis. 

Tõld olli nüüd külla honcde wahhele jõud-
nud, kus te weel hullem olli ja Wähtcr herra 
sureks pahhandusseks hobbosed nattukeft sõita 
laskis. ..Tassa! tassa! lasse tassa! Minno 
südda pörrub seest wälja." Herra laskis kinni-
piddada ja astus koggoni tõllast wälja. Wälja 
astudes juhtusid need tallo maiad temma silma. 
«Oh häbbi, häbbi selle mõisnikule, kelle parralt 
nisuggune külla on! Ennä missuggused urtsikud! 
Ei kallust ennast pcäl, ci akkent ees; wannad 
suitsund onnid, uste ees niudeni paska; terwe 
külla näitab uago wannä laiali pillatud sippelga 
pessa ollewad. Selle külla pärris l saks peab 
wissest mitto aastat woöral maal ehk ammo 
surnud ollewad. Minno walla küllade sees — 
fedda on Sap mulle üttelnud — on nenda, 
nago seal igga pääw pühhapääw õlleks. Ken-
nad honed, klaasakkendcga toad, puhtad õued 
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ja puhtaste ehhitud rahwas. Wata, kuida nad 
siin käiwad.' Häddaöte on tunda, et nad inni, 
messtd on; porrised ja räppused, mustad ja fui* 
wetand. Seält tulleb parraaego üks mees wäl* 
jalt Wahter, mis arralinne pu ta selgas 
o n ? " "Sedda nimmetakse, aus herra, fat> 
haks." — «No jah; nä, kuida ta kõrwuni pab< 
sane on; wannad wiso narrakad jooksewad tagga 
ja peksawad möda jalgo. Siin teine pool teed 
on üks naene, laps sülles. Issand hoidko! 
kuida wõib innimenne nenda ellada? Laps 
nago hallitand seen; tük nahka teine särki; pea 
sassis ja kätte, jalge peäl ei olle ennam inni-
messe ihho nähha, waid keik korpas ja mustad. 
Naese! ennese! nisamma jubba sened silma näo 
peäl; hilp ees tallokas tagga; must nago tulle 
tungal. Jummal hoidko mind weel neid maiasid 
seest näggemast; kül ta seäl wõib illus olla! —-
Kutsar istus pulki peäl, ja pommises isseenneses, 
mis herra mitte ei kuulnud: ., Tõssi, tõssi, S a p 
on sulle silmaks ja kõrwaks; sest sa omma walda 
ni hästi tunned, et sa nüüd isse ennast pead 
sõimama ilma teadmatm. Sinna sowib, keik 
mailm peaks sinno wald ollema.- Jummal hoidko 
selle eest! Si is peaks ülle ilma läbbi Ma keik 
nenda ollema, nago parraaego siin on." Olli 
kutsar nenda issienneses kõnnelenud, siis küssis 
ta herra käest, kas herra keik omma walda ja 
tesid piddi tundma? ja et hena mitte ei üttel* 
nud tundwad, hallus ta lubba taggasi tulles 
teist teed sõita, mis mitmest herra küllades piddi 
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läbbi minnema. Herra andis lubba. Nenda 
raies ja lönneledeS sai herra küllast wälja, te 
läks parremaks, herra astus jälle tõlda ja kutsar 
laskis hobbosed sõita. Õhto hilja jõudis herra 
woora mõisa treppi ette. Woorid olli paljo 
kous; seäl sõdi, jodi, tantsiti, mängiti ö õtsa; 
agga keik se lärmi piddaminne ei olnud herral 
mitte ennam pool nenda armas kui enne. Wäs-
sind ning kolkund istus ta teisel päwal pärrast 
lõunat jälle tõlda ja hakkas koio sõitma. Kse 
olli ilm jälle sullale läinud. Herra lubba jar-
rele sõitis Wahter teist teed, mis ni kaua illus 
ja ühhetassane olli, kunni Krahwi herra piir 
wasto tulli. Tassase te peäl olli wässind herra 
tõldas maggama jänud. Ni pea kui tõld ülle 
piri Holetorro külla wäljade wahhele sai, läkft 
te weel sadda kord sandimaks, kui ta eilses küllas 
olli. Ühhest rõöpest teise, ühhe künka ja kiwwi 
otsast teise otsa, ühhest porri august teise sisse, 
sai tõld nenda wintsutud, et herra ülles ehma* 
tas ja küssis: „Wähier, kus põrgus meie olleme? 
Te olli parraaego wägga hea ja nüüd äkkiste 
nago rabbas!" 

*Mcie olleme he r r a ommas w a l d a s , 
Holeterro külla wäljade wahhel" wastas kutsar. 
^Se hea te olli teine pool Teie piri ning jäi 
jubba mahha.- «Sinna walletad, sadan! — 
kissendas herra. — S a olled ärraeksind, ja 
tahhab mind nüüd petta! M i n n o w a l d a s 
nisuggune mõrtsuka te! Minno waldas ni-
suggused hallitand sõnniko unniko sarnatsed tal-
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lud, nago seäl eeS paistwad? Need on jo koera, 
onniks ka liaks waesed!" 

«Sõidame weel eddasi, aus hena, — 
wastas jälle Wahter — seäl on weel paljo 
waesemid, kui Teie silmad kaugelt nähha wõi, 
wad." Tõld läks nüüd sandi te pärrast sam 
sammult eddasi ja jõudis jubba külla sisse. Rat-
tad weersid ennam rummo fui pöidade peäl; 
hobbosed podrasid ülle seäre sees. — Eilses küllas 
wõis herra ommeti jalla tõlla kõrwas käia, siin 
ei wõinud sedda ka mitte. — .,Herrakenne! — 
pommises jälle Wahter — S a p olli jo keik 
heaks kiitnud ? Piddage silmad kinni 
ja hoidke käed kõrwade ees, siis ei nä Teie 
külla waesust, egga kule nende kaebamesfi. S e 
surem herrade hulk tewad jo keik nenda: Kui 
rahwas agga omma teo tewad ja makso makso 
makswad, sögo nemmad siis sawwi wõi saia, 
mis se herrasse puwb? Egga Laatsarus ei tohhi 
rikka mehhe laua äre minna; temma peab wär-
rawa tagga koerte seas istuma." 

Teine poolt kõrwast külla wärrawast tulli 
nüüd üks kahwatand tüttar-laps nuttes wälja, 
särgi wäel ja palja jalgega. Wärrisedes astus 
laps tõlla liggi ning pällus saksa käest paar kop,-
pikad.- „ M o waene emma on purruks haige, 
leiwa marja ei olle maias, — ja nüüd tahhab 
haige weel happo õuno. Olleks mul mõnni 
koppik ollewad, ma teeks sellega omma emma 
terweks. Mõisa ei tohhi minna, seäl aiab kurri 
S a p meid keerdega ä r ra . " Temma ütleb: 
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„Herra ei salli keddagi muid, kui üksi neid, 
kel henale middagi wia on. Sama ärgo tulgo 
kegi." 

„Ota, ota, armaö laps!" — ütles herra, 
kel enne unneski mele ei lulnud, et nisuggust 
waesust ma peal, weel wähhäm t emma o m-
mas kül las ja wa ldas piddi o l lema. Ta 
wöttis nüüd taskust ühhe seddeli ja kirjotas 
senna peale: „„Neitsit Pilla! Anna selle waese 
tüttar lapsele silmapilk keldrist 50 keige panamad 
talli-ouna."" — „ Selle seddeliga," ütles ta 
lapse wasto, jookse sinna ni rutto kui sa woid, 
mõisa, sealt saad sa 50 õuna omma haige ee
male. Kiil Neitsit sulle annab." 

„ Mõisa? — küssis laps hirmoga — Ei 
minna mõisa tohhi minna. Meie herra ei salli 
sedda. Waesed peawad kaugelt mõisa wärrawa 
takka möda minnema." 

"Kas sa tunned omma herrat?" — küssis 
saks. "Kust minna tedda tunnen? — wastas 
laps. — Meie ei na tedda ial muido, kui monni 
lord, kui ta hobbose selgas jahhi peale ehk tõlla 
fteö liiina pole sõidab. Kes meid herra jure 
lasseb?!" 

Herra jäi wait; sest tossi kül, herrat ei 
näinud ka tännini ükski talloinnimenne muul 
kombel. — Hena olli omma wallale tännini 
üks kardetaw Pel woöras jummal ja Sap tem-
ma kawwal preester, kedda rchwas kirruS, sest 
et ta herrat pettis ja walda pinas. 

"Missuggune kurri waim on teile sedda 
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üttelnud, ütleb ta pärrast — et herra nenda 
tigge on, teile middagi ei anna, teid ennese jure 
ei lasse, teie häddast ei holi: kas ollete sedda 
temma omma suust kuulnud?" 

..Temmal on üks auuötud ja tru kammertener, 
wastas laps kedda keik wallarahwas paljo ennam 
kartwad kui henat, kedda nad surem hulk ei 
tunnegi: sesamma on sedda üttelnud." Hena 
ei teadnud kus ta häbbi ja wihha pärrast om* 
mao silmad piddi pöörma: Wihha olli temmal, 
et S a p tedda ni hirmsaste olli petnud; häbbi 
jälle, et temma, üks tark saks, ennast nenda 
petta lasknud. ..Minne nüüd agga selle sedde* 
liga julgeste mõisa«, — ütles ta lapse wasto. 
Ni pea kui sa seddelit penemeitsile näitad, annab 
temma warsi sinnule 50 õuna. Kus so haige 
emma ellab?" 

..Silla õtsa saunas," — wastas laps, ja 
hakkas mõisa pole jooksma,- sest armastus emma 
wasto olli sekord ommeti surem, kui hirm mõisa 
koerte eest, kellega aus S a p walla rahwast her< 
rast emal hoidis. 

Tõld romas jälle taSfakeste eddasi. Agga 
ehk kül Wahter tassa käia laskis, siiski wintsus 
herra.omma padjatega tõldas ni kui willi sar* 
jaS. — ..Se peab minno wald ollema l ohkas 

. temma. Jummal andko mulle andeks: tännine 
ollen ma wägga holeto olnud! Agga S a p , S a p , 
siuna sadana waily, kuida olled sa mind ja walda 
petnud!" — Äkkiste kuuldi ühhes perre õues 
naeste ja laste kissendamisse ja mehhe wandu. 
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misse heätt. One wärrawast tulli üks hobbose-
lu wankrega wälja, wankre tagga käis mees ohjad 
käes, aisa kõrwas olli üks lehma kiitsakas sarwi 
piddi, wankre sees mägisid kaks lamba talle ja 
nattuke maad tagga käis üks nutja naene, teist 
käe peäl teine laps, ja kolm teisa käisid passa 
sees ja kissendasid: » Taat, kus sa wiid meie 
mustiko? Kust meie jälle jahho leme peäle pima 
same? Taat, ärra wi meie talled ärra! Kust 
meie siis sukki same?" — Taat ei lausand musta 
egga walget, waid hakkas oue wärrawat kinni 
pannema. 

Nüüd jõudis ka tõld liggemale. Herra las-
kis kinni piddada ja küssis: "Küllamees! kus 
sa nende lomadega lähhäb ? — Kas se on sinno 
naene ja lapsed? — Mis nad nuttawad? 

..Eks ta olle tühhi karjominne," — wastas 
mees wihhaga. — «Nago waeste nutmiöftst 
Jummal ehk innimessed holiks? Minnul on 
kahhe aastane pearahha wölgo, maggaski pulga 
peäl ka mõnni hea nips, homme pärrast kirrikul 
müakse hobbone, lehm ja lambad ärra: Mis 
seäl nutminne aitab? sest ei holi herra, kohto-
mehhed, egga Jummal taewas ka mitte. Keik 
lapsed sunewad nälga, sedda parrem; siis ei jä 
nad walla toita." 

..Kulla söbber!" — hüdis kutsar pukki 
peält — «ärra teota Jummalat taewas ja her-
rat mõisas. Sinna ei tunne, waene mees, 
kummagit. Waesus peab sind aiama Iumma-
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lat palluma, agga mitte tedda teotama. Ium-
mal on õige ning armolinne keikide wasto, ja 
herra ei olle sulle ka üllekohhut teinud; agga 
temma ei olle sinno häddast tännini middagi 
teadnud. Ussu Jummalat, kül sa näad, ta 
pörab weel keik heaks.« — 

^Kui sa nenda waene olled: Miks sa kohto* 
meestele omma hädda ei kaebanud?" küssis herra. 

..Kohtomeestele? — Kaeba omma hädda 
kiwwile ehk kohtomeestele, se on meie waldas 
üks keik." 

"Miks sa siis mitte omma herra jure ei 
lähhä?" 

«Kes paggan mind herra jure lasseb? Ium-
mal olgo tännatud, omma taewast Issandaga 
saan ma kokko millal tahhan ja wõin tedda 
palluda; agga herrat ei nae minno suggune ial. 
Mis temma kammertener teeb, on tehtud. Kui 
ka pool walda jubba nälga olleks surnud, siiski 
ei saaks sedda herra mitte teada. Pealegi peab 
temma Krahw ollema, mis se waese innimesse 
surmast holib?" — 

Nüüd wastas herra: „ Minna ollen seKrahw, 
teie herra, kes tännini teie waesust ei teadnud. 
Aiage ommad lomad jälle oue taggasi ja tulge 
homme warra hommiko lossi peäle; Ma tahhan 
nou piddada, kuida teile wõib abbi sata." 

Agga kuida mehhikeöse müts nüüd peast 
mahha kukkus! Naene niddi passa sisse põlwili 
mahha heitma ja .tännama, agga tõld läks 
jälle taggasi. — 



— 44» — 

Päike meris parrajaste metsa tahha, kui 
tõld silla otsa sauna jure sai. Laps olli oun, 
dega jubba mõisast taggasi. Herra pugges sauna 
uksest sisse. S e olli essimenne kord temma ello 
sees, et temma ühte tallo tuppa laks. Kuida 
üks waese innimesse saun seest wälja näitab, 
teawad mo luggiad iöse parreminne. — Haige 
sängi äreö olli üks laud ja poolteist närtsind 
õuna seal peal. 

„ O h , kallis herra'/' — büdis halge säw 
gist — „Ma tännan Teid wägga Teie armo 
eest. Need poolteist õuna on mind pea terwekö 
teinud. Ma hoian muist taggawarraks." 

„Agga armas laps, — ütles herra — kus 
sa siis need teised õunad õlled pannud? sa 
piddid jo 50 õuna sama?" 

Laps wastas hirmoga: „Sekord olli nähha, 
et se hena käsi olli, minna ci sanud mitte ennam 
moisab lüa; agga neitsit taples minnoga ja 
ütles: „Kas teil ennam wahhchk leib nahka e, 
lähhä? Mis teie sead õunadest teate ?" Kui 
kiil olli taplcnud, siis andis ta mulle need 5 
õuna Olgo herra tuhhandiks terwe lubba.-
mift!" — Nüüd süttis herra wihha Sappi ja 
Pilla peale ni pöllema, et ta silmad peas keer-
lebfid. „Kannata weel wähhä aega, - ütles 
ta haige wasto — kül ma sinno eest murret, 
stn — nüüd Wähtcr, lasse soita, et meie ruttv 
koio same! Ma tahhan nende ülleannetuma 
koertele näidata!" — 

Werendi tunni parrast olli tõld m\\ trepp» 
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ees. Wihhaga aStub hena tõllast wälja ja ütles 
kahhe toa-poisile, kes ta wasto tullid: „Si lma-
pilk saatke kammertener Sapp ja neitsit Pilla 
minno kambri! Agga rutto! rutto!" Poisid 
jooksid teggema mis kästi, herra läkö omma 
kambri, ja Wahter hakkas talli jures hobbosid 
lahti wõtma. 

(Jääb polele.) 

Klarus ia$Jtavia. Ehk: Lapse kurb
dus ja lapse rööm. 

I. 
^olmekümnemal Neäriku päwal 1649 

" ^ olli Inglisma pealinna Londoni turro 
peäl luggematta hulk rahwast kous. Ümber-
ringi ci olnud muud nähha, kui pea peas kinni. 
Keik aknad ja kattuffed ollid innimessi täis, 
ja keige selle sure hulga silmad wahtisid ühhe 
walge pukantsi peäle, mis musta kallewiga peält 
kaetud, kunninga aumaia kõrge akkende naale 
olli ehhitud. Sellesinnatse kõrge kantsi peäl 
nähti üht' suurt patto seiswad, ja selle pakko 
peäl üht' hiilgwad kirwest laitwad. Pakko 
kõrwas, wasto muri seisis üks pärrato suur 
meetz süssi mustas rides ja pabberist tehtud 
hirmus näggo silmi ees. Igga silmapilk odati 
üht' imme asja sündiwad. Rahwa hulga seas olli 
kvrd rõmustamist, kord jälle nurriftlnist kuulda. 

7 
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Äkkiste hüüdsid mitto lnlihat healt: .-Nüüd 
ta tulleb! — Jubba tulleb!" 

Se uus pu kants olli kunninga maia muri 
äre nenda ehhitud, et ta teise korra aknadest 
sadik üllatas. Pärrast sedda, kui rahwas olli 
kissendanud: .,Nüüd ta tulleb!" nähti sest aknast, 
mis kohhe kantsi peäle wälja tulli, ühte preestrit 
ja monned söariistadega ehhitud mehhed wälja 
tullewad. Se preester, kui need sõamehhed, 
keik ollid mustad nago kirriko hakkid. Nende 
järrele tulli üks pitk pcnikenne meesterahwas 
wälja, kelle lummewalgch rided, mustad sidi 
fukkqd h walged kingad ni ihho liggi ollid, et 
emalt mitte arro ei sanud, kas ta rides ehk 
walge ihhoga allasti olli. Temma pen, kui 
temma walge puhhas kael olli-paljas ning temma 
kamson nenda tehtud et se peält saksa naeste 
rahwa kleidi modi, muist kaela paljaks jättis. 
Nenda seisis temma kest teiste wahhel nago 
walge tuikenne musta ronkade seas, talwe kül-
maga seäl ku-ge karnsi peäl. ., Kes se mees 
piddi ollema?" Se waene mees, kelle assemel 
nüüd ükski, ka mitte se keige waesem Londoni 
linna kerjaja ei tahtnud olla — olli Inglisma 
kunningas, Kar l Essimenne. 

Julge näoga, nago mees kes surma eest 
nutte ei wärrise, walas ta selle pakko ja kirwe 
peäle mis temma ees seifid; agga kibbeda näoga 
watas temma omma rahwa peäle, kes sadda 
tuhhande kaupa olli kokko tulnud, temma surma 
walana, agga kellegi kassi ei sirrutanud ennast 
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wälja omma kunningast temma mörtsukatte käest 
ärapeastma. Keik se suur turro, aknad ja tatt 
huksed ollid täis innimessi, agga^ükski ei tost-
nud ei omma healt egga kassi." Oige pukantsi 
wasto teine pool ulitsat istus ühhe punnase 
kallewi ja kuldrressidega ehhitud akna peäl, ükö 
mees musta kurja näoga, kes wahhepiddamatta 
kunninga peäle wahtis, kelle ees se wangi koia 
hoidja põlwili maas andeks pällus, et ta omma 
kunningast olli piddand wangis piddama. Nüüd 
heitis kunningas isse pakko äre põlwili, et ta 
onlma wimast palwet tahtis tehha ja preestri 
õnnistamist fada. Nenda põlwili olles seuti 
temmale üks must rättik silmi ümber, ja se pal-
luja kunningas panni omma pea pakko peäle, 
kust se hirmsa näoga mees kirwest olli ärra 
wõtnud, mis ta nüüd üllestõstis kunninga pead 
mahha lüa. 

Rahwa hulk jäi wait nago surno kehha. 
Kord wallus hiilgaw kirwes, üks hoop olli 

kuulda ja — kollinaga kokkus se kunninglik 
pea kantsi pörmando peäle ning temma werri 
jooksis möda kantsi pÜid mahha. 

Nüüd hakkas rahwa hulk ennast jälle ligu-
tämä. Mitme heälelist hüüdmist ja kissendamist 
olli kuulda. Kest selle sure hulga seas seisis 
kantsi lähhedal üks 12 atötant poisikenne, nim
mega Hindrek Klarus, kes sedda surma peält 
wataö. Ta silmad ollid täis wet. Iäl lesws, 
hirm, kahhetstminne ja süddame wallo ollid 
temma silmist nähha. Kui tapja kirwest ül, 

7* 
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lestöstis, piddas poisikemic hirmoga ommad 
märjad silmad kinni. Kui kunninga pea olli 
kukkunud, töStis ta ommad silmad koggematta 
selle punnase kallewiga ehhitud akna pole, kust 
se kurja näoga mees praego tahtis ärramissna. 

«O, Kromwell! Kromwell!" — hüdis 
temma sure heälega, ja wihha wallus temma 
silmis — «se ei jä sulle mitte ilma tassumatta!" 

.,Pea su, rummal laps!" — ütles ükö 
wanna koddanik, kel ennese! wessi silmis olli — 
Kas sa tahhab omma noort pead ka ärra? 
kautada?-

«Minno pea on liaks wähhä wäärt — was
tas laps — muido olleks ma tedda heamelega 
kunninga pea assemele pakkunud. Agga ma 
ütlen weel üks kord: selle kunninga mõrtsuka 
Kromwellile ei jä se mitte tassumatta. Kül 
Jummal tedda leiab. Hädda sellele, kes omma 
kät Issanda salwitud mehhe külge panneb.-
«Wiilding! — hüdis üks teine koddanik — 
«kela omma woorast poega, et temma omma 
sannadega mitte ennast ja sind hukkatusse sisse 
ei sada." 

„Se on üks wimane koer ja sanna kuul-
matta üllemeelne pois" — ütles Wiilding wih
haga. ., Löge tale su peäle.' Ma teeks sedda 
isse, kui ma rahwast läbbi peaseks." Teisi eest 
ärratungides, hakkas Wiilding omma woora 
pöia pole. minnema, et omma ähwardamisi toeks 
tehha. Äkkiste sündis üks uus assi, mis läbbi 
poifikenne omma lubbatud hobidest ilma jäi. 
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Nelli meest, kallis rides, lungisid sinna werrist 
kantsi jure, kus nad sure heälega kissendasid: 
«Teie ollete sedda õige: ärratapnud! Temma 
werri tulgo teie peäle, teie mörtsakad! Düi 
kunningas eksinud, siis kanname meie, temma 
ministrid, sedda südi, et meie temmale parremat 
nou ei annud. Mikspärrast ei olle teie meid 
mitte surmanud, kes meie heamelega temma 
eest surra tahtsime? Teie hukkate karjast, ja 
pannete hunti temma assemele. Oh, rummalad 
ja õnnetumad Inglis mehhed?« 

Kromwelli kässo peäle said necd nelli ministrid 
sõameestest ärra widltt. Üllewel kantsi peäl mäs,-
seti werrine kunninga kehha ühhe linna sisse 
ja kanti läbbi akna taggasi. Hrraminnes kast» 
sid monned ttuid kunninga allamad omma tasso 
rättikud kunninga werre sisse ja piddasid sedda 
ennestele mällestuseks j siiski sedda pitbib nad 
nenda teggema, et kegi tähhele ei pannud. 
Nende järrele teggi nimmetud poisikenne, sedda-
samma ka; agga temma ei pistnud omma wer̂  
rist rättikud mitte hirmo pärrast sallaja tasku, 
waid tõstis sedda kõrgesse ning hüdis: 

"Waatke sia! se on se werrine pärranduS 
minno issandast ja Kunningast! Ühheks kalliks 
mällestuseks peab se mulle ollema ning jäma." 

„Lõge sedda koera mahha, mis ta augub!" 
— hüüdsid lnitmed heäled. 

Waene poisikenne, kelle wasto nüüd mitmed 
russikad üllestousid, põggenes hirmoga nende 
nelja ministri jure, kes sõameeste wahhel seisid. 
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hassaS julgeste ühhe ministri sammetist lue hõlma 
finni, andis selle kue hõlmale suud ning ütles: 
«Iummal õnnistage Teid, ausad sured herrad, 
selle ttuusse eest, mis Teie meie õnnetuma kuw 
ninga wasto üllesnäitate." 

Uks neist herradest andis lapsele kät ja ütles: 
wIummal kaitsko sind, sa puhhas Inglismehhe 
werri, sel kurjal aial. Meie ci woinud omma 
kunninga eest surra, sliö tahhame meie tenv 
maga ühhes surra." 

"Widdage sedda noort maosemet ka ühheö 
wangi« — hüüdsid mitmed heäled rahwa seast.— 
«Ussi pöiad peab norelt mahhalõma, muido nöä-
lawad nad wannatt neid, kes neid ellama jätsid.-

Sõapeälik agga wastas: .,Kui meie igga 
seäse nokka hakkaks ärramurdma kes körwa ares 
pinnistb, siis ei saaks meie ial walmis. Kist-
jad Loukoerad ja Tiigrcd tahhame meie äna-
kautada, agga nurriseja kassile löme üksi käppa 
pihta." — 

Nende sannadega Hoi ta poisikessele lappiti 
mõõgaga selja peale ja laskis tedda minna. 

II. 
Oh, armas poeg," — ütles Klarusse em-

ma, kui ta poeg lõuna aial koio tulli — "woõ-
ras issa on sinno peale hirmus wihhane. Temma 
ütleb, et sinna meid wimaks keik hukkatusse sisse 
sadad. Tahhad sinna, nödder poisisenne, wasto 
wäggewat jögge ülles oioda, mis mitte kunnin-
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gas Kar.l ei jõudnud tehha? J a kui sinna ka 
hommikust öhtoui kissendaks, et rahwas üllekohto 
tewad, egga sinna neid ommeti ei parranda.* 

„Teil wõib kül õigus olla, armas emma," 
— wastas Klarus — »agga ma olleks piddand 
putomp ollema, kui ma selle hirmsa to' jures 
olleks külmaks jänud. Mo südda tahtis lõhki 
minna, sellepärrast ma räkisin mis suhhu tulli.-

"Kes sind käskis sinna miMfl^" wastas 
emma. — .-Minna j ä i n H ^ a ollen omma 
õnnetuma kunninga ceg^iSw Moi? pallunud; 
olleks sinna feddajanwfia teinud." 

.-Se olleks küsp-vrem olnud," — kahhetses 
Klarus. — "Ma lubban, armas emma, et ma 
teinekord mitte ennam naida rummal ei olle. 
Jummal andko meie armsa kunninga hingele 
rahho. Ma armastan tedda, kunni nia ellan; 
agga ma tunnen ärra: mis aitab minno kis-
sendaminne?" 

"Se on tõssi, armas poeg," ülles murreti? 
emma. — „ Annaks Jummal, et sinno ranna, 
sed sannad olleks tule katte ärrakaddund. Hõlpl 
sam on kimbatusse sisse, kui seält wälja sada.» 

Emma ja poeg kõnnelesid alles, kui wooras 
issa Wiilding tuppa astus. Ni pea kui ta 
omma woorast poega näggi sai temma südda 
tuld tais. Wihhadega hakkas ta poisi karwu 
kjnni ja wiis tedda nago kassi poega ukse ette 
wälja. Slin mahhapanncö ütles ta temma 
wasto: «Kui sa ennast ello sees weel ükskord 
nähha lassed, siis pead sa surrema, ja peaks 
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ma sind ka pua lastma. — Kassi!" Nenda 
jättis temma Klarust ulitse peäle ja poris wppa, 
kus ta ähwardades omma naese wasto ütles: 
Sedda ülleannetumat poissi, kes mul ammo 
nago okkas silmas olli, ollen ma ärraajanud. 
Hoia ennast, et sa tedda mitte taggasi ei lasse; 
muido saad sa minno rasket kät tunda. Keik 
naabrid, os^kuulnud, kuida temma wäggewat 
KromweNt^M»mlma seltsi mehhi sõimas. Kui 
minna tedda raW^Mne ommas maias peaks, 
siis ei lasseks kegl^^am üht' kinga minno 
jures tehha.- ^ s ^ 

Klarusfe emma tundis omma teise mehhe 
rasket mssikast jubba ennegi, ja jäi wait, ehk 
ta kül omma poega wägga armastas, kedda 
ta nüüd teadis ulitse peäl ärrapölgtud ollewad. 

Klanis olli nüüd nago lind oksa peäl. 
Wooras issa olli tedda änatoukanud, emma 
jure ei tohtinud temma minna. Ühhest nurgast 
mis naabre maia seina ja aia wahhel olli, wa* 
taS ta nuttes omma wannematte maia pole 
taggasi. Kui wooras issa pärrast lõunat kotto 
ärraläks, astus emma ukse ette wälja, ja 
watas märja silmega, kas ta kohhegil omma 
ärratoukatud poega piddi näggema, ja kui 
ta omma weikest Klarust nenda ulitse nurkas 
näggi külmetawad, jooksis ta warsi temma jure, 
andis temmale suud ning ütles: ., Armas poeg, 
wooras issa ei wõi sind mitte ennam sallida 
ja lubbas mind sandiks peksa, kui ma sind tao,* 
gasi lassen. — Iuhhatago Jummal isse sinno 
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jallad, ja olgo sinno issa ning kaitsja. Sinna 
olled Muste kirjotama õppinud, wõtta omma 
issa kirjotse asjad selle topsiga liggi, 'olle ussin 
fui temma onnis innimenne olli, ja Jummal 
olgo sinnoga." 

Selle peäle jooksis emma jälle taggasi, et 
temma mees ei piddan'd tedda Klarussc jurest 
leidma, ja Klarus hakkas emale minnema. 
Agga kuhho piddi ta minnema? kus olli temma 
warjo paik? kus temma sobrad? Keige rahwa 
seas olli temmal üks ainus mees, kedda ta 
tundis, se olli wanna koolmeister Todwel, 
ning selle jure läks temma; agga ni pea 

v kui Todwel kunninga kitust ja armastust Kla,-
russe suus kulis, aias ta tedda söimamis-
sega minnema. ^ Sinno issa — ütles temma 

- ei olleks mitte ühte targemat teggo wõinud 
ha, kui sind lobba poisi maiast wälja aiaba; 
, mis mailmast siis wimati saab, kui sinnoa 

suggused ninnatargad ka jubba hakkawad kohhut 
mõistma? Häddaste alles pea munnast wäljasa 
ja ka jubba seädleminne suus. Kas sinna pör̂  
sas arwad, kui sul essimest korda püksid jalgas 
on, et sa siis warsi rae?issand olled?" 

..Agga Teie isse ollete meid õppetanud: 
„.,Karda J u m m a l a t ,a auus ta kunnin. 
gast«" — ütles Klarus. — *Kas st olli kun
ninga auustaminne, mis se häbbematta möw 
sukas, Krcmwell, tänna teggi?.. 

«Wait!- — kärritas koolmeister — "sinna 
kangekaelne pois; sinno su peab jo sawwiga kinni 

•1 
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macir'ma. Kassi minno silma eest ärra! KaS 
minna pean sinno koerakutsika parrast ka kimpo 
sama? Kassi! kassi!" — 

Kui nüüd KlaruS ei tahtnud, et kool-
meister temmale körwa are piddi andma, 
siis piddi ta minnema hakkama. Agga kus 
külge? fedda ei teadnud ta isst ka mitte. Ta 
laks nüüd koli maiast õnne peale sinna külge 
kus ta jallad tedda wisid. Nenda sai ta wimaks 
ühhe sure silla peale, mis Londoni linnas ülle 
Temse jöe lähhäb. Selle silla peal joseb hom-
mikust õhtuni nisamma järgest rahwa hulk 
eddasi taggasi nago weewoog. Silla al oiosid lug-
gematta lootsikud ja padid wee peal, keik linna 
rahwas vlli pühhapawa rides. Klarus ei mõista 
nud mitte arwata, kuida ni kurwal päwal, mil 
kunningas K a r l olli hirmsa otsa sanud, rahwas 
mitte keik ei nutta egga leina, waid röömsaM 
omma tööd tehhes naerawad, rägiwad, — ^a 
wannuwad, nago middagi ei õlleks sündinud. 
Temma arwates piddi keik Londoni lin ja Inglis^ 
ma mustas leinandes ja pölwili maas tänna 
omma kunninga wasto tehtud patto andeks pal-
luma. Agga middagi. — Keik öiskasid, keik 
naersid ja irwitasid. Oh , hädda, hädda! 

Klarusse südda olli täis wallo ja kurbdust. — 
Päike hakkas jubba maddalasse minnema kui 
KlaruS ikka weel silla peal istus. Kui ta mitte 
östks ei tahtnud palja taewa alla jada, siis ta 
piddi ühte noupiddama, kuida ömaia leida. 

Ennese liggidal silla peal näggi Klarus 
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ühte wanna santi, kes mõdaminnejatte käest 
andid pällus ja mõnni kord ka sai. Selle sandi 
lähhedale läks nüüd KlaruS, wõttis omma kin 
jotse topsi wälja ja panni sulled, pabbcri, tindi, 
klasi ja muud asjad ühhe laia silla kiwwi peäle 
walmis, kus ta omma tööd tahtis hakkata. 

Wanna koolmeister Todwel olli muido üks 
otstkohhene mchhikenne; agga kirjotamissc peäle 
olli temma nago koolmeistriks lodud. Sepär^ 
rast olli Klarus, kui hea peaga pois, temma 
jures wägga illusaste ning õigeste kirjotama 
õppinud. " 

Olli Klarus omma kirjotamisse voud wai* 
mis seadnud, siis hüdis ta helleda heälega 
rahwa hulga sekka: 

., Ausad mödaminnejad! kes tahhab kirjo-
tada laska, siin kirjotakst keik kirjad keige rutte-
minne ja alwalt.« 

Mitto ja mitto korda hüdis se waene poisi* 
kenne nenda rahwa sekka, agga ikka ilma as-
jäta. Päike olli jubba loja läinud, ja wannad 
silmad ep olleks mitte ennam näinud kirjotada, 
— siis tulli wimaks kegi, kes kirjotada tahtis. 
Selle wanna mehhe rietest wõis kül ärranähha, 
et tal teisa koddo ennam ei olnud. 

.-Mis Teie sowite, aus herra?" — küssis 
Klarus — kedda külm ja nälg immelikkult ah 
landlikkuks olli teinud. 

.,Ma tahhan üht' palwekirja kirjotada laska 
— wastas wooras — kelle hakkatusas ma om; 
ma sure heateggiale temma waenlase hukkamiöse 



1 

— 156 — 

pärrast paljo õnne ja terwist sowin. Kui sa 
sedda olled kirjotcmud, siiö ma ütlen, mis ma 
temma kaest pallun." 

.,Wägga hea, aus herra," — wastas Kla-
rub, — panni pabberi walmis, kastis sulle 
tindi sisse, ja küssis.- .,Enne kui ma kirjotama 
hakkan, pallun Teie sure heateggia nimme ja 
auseisust teada? 

. , Ia Muidogi. Kinrali, keige surema Inglis-
ma wäeüllema. Würsti Kromwellile tahhan ma 
kirjotada« — wastas wooras. 

«Wii — Wii — Würsti Kromwellile?-
kokkutas ehmatand Klarus. 

No jah,« wastas wooras. — ..Õigusse 
pärrast ei olle ta kül mitte weel Würst, waid 
muido liht mõisnik; agga wissist tõstetakse tedda 
pea Würstiks. Peäle sedda on ikka parrem 
üllemale ennam kui wähhäm au anda. Kirjota 
siis Kinrali ja Würsti Kromwelli herrale, kes 
tänna kunningast K a a r l i t , omma pea waew 
last, siit mailmast on ärrasaatnud.« 

« J a kui minna ka, nago linno poeg, nälga 
peaks surrema — kissendas Klarus — sellele 
ma mitte ei kirjota! Enne lassen minna omma 
10 sõrme otsast ärraraiuda, kui et minna selle 
ärraneetud kunninga-mõrtsukale temma põrgo 
to peäle weel pean õnne sowima." 

S e olli üks Jummala õn, et KlaruS ni 
wägga noor alles olli, muido olleks temma 
kassi nisugguse könne peäle wägga pahhaste 
käinud. Lapsed ja narrid tohhiwad üksi töt 
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räkida, agga kegi mu. Wolb ka olla, et se 
wooras mees ennast selle lapse ees häbbenes, 
kes enne nälga surra kui walletada tahtis: — 
ta rapputas pead ja laks ärra. 

Selle peäle astus nüüd se wanna kerjaja 
Klarusse jure ning ütles: Kui hea on se, et 
sannad mitte weel nolid ei olle. Kas sa olled 
jubba katsu sanud, kui maggus on nälga surra, 
ehk sörma ärraraiuda laska? — ...Olge tar-
gad kui ussid, agga waggorad, kui tuikesstd«" — 
ütleb kirri. Arwad sinna, rummal laps, omma 
saunade läbbi, selle tappetud kunningale jälle 
pead otsa ning kroni pahha pannewad? Tah* 
hao sinna nõrk loom temma wäggewaid mört-
sukaid nuhhelda? Ka minna nuttan omma 
armsat kunningast tagga; agga kättemaksmist 
jättan ma selle holeks, kes iggaühhele temma 
teggude järrele maksab. Jummala öiguö ei 
magga mitte, ehk kül temma pitkmeel mõnni 
kord mitto aastat möda minna lasseb, enne kui 
üllekohtune omma palka katte saab.-

Klarus tundis ärra, et sel wanna innimes? 
sel bigus oll i, ja tännas hea maenitsusse eest; 
ehk tal kül sest mitte kahjo ei olnud, et ta 
sedda kirja kirjotamatta jättis. 

l i l 

Kui Pimme olli kätte jõudnud ja Temse 
jöe sild jubba innimeötest hakkas tühjaks jäma, 
tahtis ka wanna sandikenne, kes Klarust olli 
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maenitsenud, ärraminna. Klarus olli keik omma 
luggu temmale kõnnelenud, sepärrast teadis tem* 
ma, et tal ömaia ei olnud, ja kutsus tedda en-
nesega kasa. Römoga wõttis Klarus sedda kuts^ 
mist wasto. Mollemad kõndisid nüüd tük aega 
möda ulitset eddasi, kunni nad ühte teotud 
allewisse said, kuhho ükski jõukas innimenne 
ösel omma jalga ei pistnud, sest et siin igga 
jõuka mehhe kassi nenda käis, kui sel, kes Ie< 
rufalemmast Ieriko pole läks. Si in sattus te 
käia wägga hõlpsaste nisugguse innimeste sekka, 
kes päwa pimmedad ja jallutumad, hawatud ja 
tummad ollid; — ösel agga keik näggid, rääk-
sid, jõudsid ja jooksid; iggaüks kandis pistolid 
taskus ja pitkad terrawad noad põues, ja hädda 
sellele, kes uhkes rides ja täie laskudega pim* 
medas seäl allewi lähhedal köndis: temma ridid 
wõeti wissist wähhämaks, ja temma tassud otsiti 
läbbi — ja wägga tihti juhtus ka, et nisuga 
guste innimeste ellokünal, kes heamelega omma 
tassud ci tahha läbbi otsida laska, ärrakustw 
tädi. Si iski , meie Klarus köndis jul, 
geste; sest temma keige p a r r e m k a i t s j a 
ol l i — temma waesus . Kui nad jälle tük 
aega möda neid köwwerid, pimmedid ja mufr 
dasid ulitsid ollid kõndinud, said nad wimaks 
ühhe maia ukse ette, kus se wanna sant üht' 
issiärranis healt teggi, mis kegi mu ei mõisto 
mid, kui need kes seäl maia sees cllasid. Warsi 
lasti neid sisse. S e wöörkodda olli agga nenda 
pimme, et üksi need innimessed, keö maias koĝ  
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goni tuttawad ollid, seäl käia mõistsid. Kui 
jälle mõnni hea sam käinud ollid, said nad 
ühhe lugi jure miö pörmando fiöse läks ja kus 
jures üks mees wahhiks olli. Selle mehhe kätte 
makseti se 5-korteri rahha. Wanna sant panni 
temma wälja sirrutud peo peäle monned rahhaa 
koppikad ja ütles: seäl on kahhe mehhe eest!" 

Kui nüüd lugiwaht rahha olli järrele lug^ 
genud, ja leidis bige ollewad, tõstis ta lugi 
üllesse, panni üht 5 küünra pitkust kartsast 
lugist sisse, kedda möda nüüd wanna sant ning 
Klanis alla läksid. 

Paks innimesse hinge aur tõusis lugi august 
üllesse; siiski üks assi olli meie waese ärraküb 
metand Klarussele wägga hea: se santide koa/ 
gomisse koht olli soe. " 

Häddaste olli Klarus wimase kartsa pulga 
peält mahha astunud, kui kartsas jälle ülles-
tombati ja luuk kinni lasti. Kes siin sees olli, 
olli ka maia perremehhe wang; sest ilma perre-
mehhe teadmatta ei peäsnud kegi ärraminncma: 
se luuk, kust nad sisse tullid, olli se ainus uks, 
kust sisse ja wälja käidi. 

Keldri sees, mis kaunis rumikas olli, põlles 
nlüri serwa peäl üks öllilamp, mis lubba sedda 
wäärt walgustas, kui pool ku ösel mailma. 
Möda toa seina äärt nähti karkusid ja muid 
sandi abbi-riisto seiswad, mis nüüd kegi ei 
prukinud, ehk kellelgi tarwis ei olnud. Kesset 
lubba olli üks pitk laud enne walge olnud lim 
naga kaetud, kus äres monned sandid sõid. 
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monned muido teine teisega lobbisesid. Laud^ 
linna olli agga naeldega laua külge kiiini lodud, 
ja nendasamma koikusid ka noad, kahwlid ja 
lussikad, raud ahhelattega laua külges, et mitte 
mõnni assi koggematta' wõõraste kae külgi ei 
hakka ja uksest wälja ei lähhä. 

Keigest mis ta näggi ja kuliS mõistis Kla-
rus ärra, Missugguse ausa seltsi sekka temma 
nüüd olli sammud. 

Klarusse seltsimees käskis tedda ka sissna 
pitka laua äre pengi peäle istuda ja läks isse 
teine pole seina äre ning hüdis läbbi ühhe 
weikesse akna: "Andke soja kapsaleent ja sea 
lihha kahhe mehhe jauks?" 

Nattukesse aia pärrast andis üks naeste-
rahwa kassi waagnast aurawa leme ning n> 
haga läbbi akna sisse, agga teist kät sirmtas 
ta warsi hinna järrele, — mis kohhe ärramakseti. 

Klarus wõis o,nma perremehhega rahhul 
olla; sest söök olli hea ja pärrast sögi laskis 
wanna sant ka weel õllut anda. — Senni 
kaua kui nemmad soid, käis st kartsas weel 
mitto korda ülles ja alla ning usi woorid tulli 
järgest jure. Lugist tullid keik waesed sandid 
sisse; agga ni pea kui isfekeskis ollid, wissati 
warsi kargud ja pujallad nurka. Kegi ei olnud 
ennam pimme egga lonkaja, hawatud egga wig-
gane. Keik ollid rõõmsad, irwitasid ja naersid. 
S e pea könne olli Muidogi önnewma kunninga 
surmast ja rahha samissest. Aeg aialt tulli 
lubba rahwast täis. Keik kerjatud ehk — war-
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rastud asjad mudi nüüd maia penemehhele ärra; 
sigi waagnad aurasid, noad ja kahwlid laggi-
stsid ja õlle tobid wahhutasid laua peal. — 
Ni pea kui keik ollid fönud, tõsteti laud ja 
pengid seina are ja woeti üks teine tö ette; •> 
«sest nemmad sõid ja jõid ja tousid ülles tant, 
sima." 

Üks torropil ning wiol todi nurgast wälja 
ja ni pea kui pil urgas, hakkas rahwas tant-
sima. Need waesed sandid, kes keik selle päwa 
Londoni linna ulitsete äres ollid ägganud, ohka-
mid, nutnud ning pallunud, hüppasid nüüd 
nago nored hirwed möda tubba; sest wähhä 
olli neid kes tões te sandid ollid. — 

"Heldekenne! — mõtles Klarus — »üks 
rummal koer on omma perremehhe surma pä-
wal kurw, ja need pörgolissed tantsiwad omma 
kunninga werrise haua peal! O London! Lon-
don! kuida õlled sinna täis rojastust ja pim, 
medussi lapsi ning teggusid!" 

Ehk kül Klarus mitte ei rakinud, waid agga 
nenda mõtles, siiski olli temma pahha meel ta 
silma näust tunda. Sepärrast sündis ka, et 
üks naesterahwas, kes alles, tantsmissest lõöt-
sutas, temma jure tulli, temma käest kinni Hat-
kas ja ütles: «Kas sinnul, mo kenna poisikenne, 
sepärrast nenda happo tari näggo on, et kegi 
meie seast sind weel ei õlle tantsma winud? 
Hea kül, lähme siis kahhekse ja teme ühhe kuro, 
et so südda rahhule jääb." 

"Jät ta mind rahhule!- — ütlek Klarus 
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pahha melega. — "Kuida wõiksin minna tänna 
tantsida, kus mõrtsuka kirwes mo kunninga 
pead on mahhalönud?" 

»£>i, oi, Kaarle sõbra!- — näitas -naeste, 
rahwas sõrmega temma ninna alla — ^Teised 
sõbrad! tulge sia, sel on himmo omma kum 
ninga pärrast waggaks kannatajaks ehk märtriks 
sada; teme temmale sedda au." 

Nenda könneldes tõstis se naesterahwas mol-
lemad russikad Klarusse wasto ülles. Paljo 
teisi teggid ka nenda, ning hädda weikesse Kla-
russele, kui ta wanna söbber tedda mitte ei 
olleks kaitsnud. .,Auustud seltsimehhed!- — 
tõstis wanna sant omma healt — «Kui ka 
keige Inglis-maal ennam seadust egga õigust 
ei leita, siis peab sedda meie auustamisse wäärt 
innimeste keskel ikka leitama. — Jätke mo 
weikest sõbra rahhule. Üks armastab sedda, 
teine teist. Mõnnel on K a r l Essimenne, 
mõnnel Kromwell armas-, meile on se keige 
armsam, kes keige rohkeminne annab. Peäle 
sedda teate teie isse, kuida Kromwell ihnus 
on, küllab ta wimaks kerjamist koggoni ärra-
kelab, mis siis tahhame tehha? Sedda näete 
isse, kunningas K a r l olli kümme kord heldem: 
Kromwell toppib omma pässud täis, Karl andis 
leikile." — 

«Tomsoni! on õigus! Tomsoni! on õigus l 
Jummal önnistago kunningast! paggan wõtko 
Kronuvelli!" — kissendasid keik hulgani. 
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(— Ma ollen unnustanud üttelda, et Kla-
russe wanna sõbra nimme Towson olli. — ) 

«Kedda tont ta weel õnnistab — nuniseS 
Towson — tui pead ennam otsas ei olle? Kui 
Karl omma pea jälle taggasi saaks, siis stgo 
kass teie nanide õnnistamist." 

Ue tantso lärmi pärrast ei kuulnud kegi, 
mis Towson rakis ning — st olli wägga önt 
n e r \ muido olleks uus tülli tulnud. 

Äkkiste tollises üks weike kel, mis lugi läh-
hedal keldri lae külgis költus ja kelle külgest 
üks nöör läbbi seina perremehhe tuppa üllatas. 
Kui sedda kella köllistadi, siis piddid keik keS 
keldris ollid äkkiste wait jäma, küünlad ärra-
kustutama ja tahha nurka minnema. Nenda 
sündis ka nüüd. Keik kes enne rõõmsaste tant
sisid, puggesid nurka ja ollid seäl waggusi, 
nago hired. — 

Saapa kobbinat olli lugi peäl kuulda, mis 
äkkiste lahti tehti, ja maia perremees pistis 
omma kät küünla tullega august sisse ning ütles: 
Aus politsei kohto herra! waatke isse, et siin 
keik waggusi maggawad." 

Üks kurri näggo, kus sured tutsparid ninna 
al rippusid, wahtis kül lugi august sisse, agga 
ei näinud pimmedas keldris middagi. 

«Mis Teie nimme on?" — küssis politsei 
herra perremehhe käest. — «Ma pean sedda 
ülleskirjotama." 

«Minno nimme on Elkin, aus kohhus!" — 
wastas perremees allandlikult. 



— 164 — 

«Kuulge siis, meister Elkin — ütleS herra 
— Ma pean Teile teada andma, et ma siin 
Teie maias sedda healt ollm kuulnud: .,Ium< 
mal önnistago kunningast?- Kui Teie 
woorad nenda maggawad, kes siin siis sedda 
üllekohtust laulo laulab? 

.-Minno kõrwad ei olle middagi kuulnud" — 
walletas Elkin. — ',Woib ehk olla, et minno 
wõõrad weel enne uinomist hüüdsid: ««Lahti 
kunningast!"" 

«Agga minna kuulsin ka pilli ja laulo healt, 
mis se siis tähhendab?» küssis hena jälle. 

., Muidogi on minno woorad wissist ühte 
waimolikko õhto laulo laulnud ja sinna jure 
mänginud" — walletas kawwal Elkin ueste. 

«Kui paljo woorid Teil on?« 
..Pannud issegi tähhele" — wastas Elkin — 

..agga ennam kui 5 ehk 6 meest, ei olle neid 
mitte. Jummal parrako, aiad on wägga «ap; 
pid, meie trahteri perremehhed ei tea ennam 
kuida päwast päwa same.» 

«Wimaks annan Teile teada, et Kinral 
Kromwell on kanget käsko annud: kella 10»* 
sadik peawad keik kõrtsi uksed lukkus ollema. 
Pärrast kel 10 ei tohhi Teie omma wõõrastele 
mitte ennam õllut egga wina anda, muido 
langete nuhtlusse alla. Piddage meles! — 
Jummalaga!« 

Ni pea kui luuk kinni kukkub ja saapa kob-
bin ärra kaddus, tulli sandi kahl nurgast wälja, 
kes nüüd ühhe suga kissendasid: «Wõtko Iudas 
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Kromwelli mailma pealt! — Iummal õnnis-
tago kunyingast K a a r l i t ! " 

Tulled pandi kül jälle pöllema, agga 
tantsminne jäi järrele, sest igga üks heitis 
hõlge peale, mis möda seina äärt ollid laiali 
lautud, ja öhto palwe assemel olli ennamiste 
igga sandi wiimne sanna: ^Kaddugo Kromwell! 
Iummal önnistago kunningaft!" 

Klarus agga pällus süddamest Iuulmalat, 
et Iummal temma emma, temnla ŵeiksemad öed 
ja wennad, kui ka tedda ennast siin rööwli aukutz 
ning eddespiddi armolikkult kaitseda wöttakö. 

Õues ukse ees küssis kohto saks, kedda Elkin 
arrasatis: "Mis nimme kannab Teie kõrts?« 

"Minno kõrtsil ei ollegi nimme — wastas 
Elkin — waid ollen paar sannu ukse lpeäle 
iilleökirjotanud, kust iggaüks woib luggeda, et 
sisse pallun tulla. < 

Kohto saks wöttiö tulle omma kätte, tõstis 
üllcs ning lugges ukse peal stdda salmi: 

Koppik' eest saad pähha warjo, 
Kahhe eest woid mahha kukko. 
Kolm' eest öseks hölgi sada; 
Sest woid rõõmsast fisse tulla!" 

Se peälkirri — ütles herra pahhamelega — 
on koggoni meie pühha ristiussu õppetusse wasto. 
Kas Teil põlle häbbi, isse tahhate ristiinnimes-
std ollo? Homme pääw peab üks parrem peal, 
kirri selle assemel ollema. Pange tähhele l« 

I lma wastutzseta kummardas Elkin herral. 
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kes omma stameestega minnema hakkas. Üm-
berpöõrdes kirristas Elkin läbbi hammaste: ŝsuw 
ninga pead mahha raiuma, ei olle mitte pühha 
ussu wasto? Häbbematta fallamörtsukad!« 

Elkin poris tuppa taggasi, ja tõmbas ukse 
takka wihhadega kinni. 

I V . 

Inglismaal, kuida iggal maal, on ka omma 
head ja pahhad asjad. Neist pahhast asjust on 
üks se, et nende kässo seadusse selletus keik 
tähhe järre le sünnib, mis läbbi mitto korda 
suurt kahjo ja pahhandust tulleb. 

Ühhel päwal kutsuti wanna Towsoni ühte 
sure maiasse, kus paljo rahwast kous ollid. 
Towson wõttis Klarust liggi, kes nüüd igga 
pääw neude kerjajata seas ellas, ja wimati ni, 
samma kölwatumaks innimesseks olleks sanud, 
kui Jummal tedda nende kestest ei olleks peast-
nud. Siin maias näggi Klarus paljo omma 
tutwaid kerjajaid kous ollewad. Kohto moist-
minne olli jubba hakkanud, kui Towson ja weike 
Klarus sisse astusid. 

-Teie tunnistate siis ülles, Erasmus Dum-
r i is" — küssis kohtomõistja — »et Teie pär
rast poolt ööd, kunni Walgem omma wõõrastele 
wina ja õllut ollete münud?" 

- M a ei wõi sedda mitte änasalgada mis 
tõssi on" — wastas Dumriis. 

«Teie ollete Kinrali Kromwelli käsko tead-



— 467 — 

nud, mis ärra kelab panast kella 40 kõrtsi-
kaupa mümast, ja Teie ollete ommite Kiunub; 
sepärrast lassen ma Teid wangi wia." 

.-Minna pannen selle wasto" — kostis 
Dumriis — minna ei olle selle kässo wasto 
mitte teinud." 

..Kuddas? Mis jut se <rnV« — küssis 
kohtomõistja — Waatke ette, kus Teie ollete 
ja mis Teie ütlete. Teie omma su tunnistas, 
et Teie sedda teinud ollete ja — tahhate nüüd 
oige ilmsi taggasi aiada?" 

«Minna ollen" — wastas Dumriis — 
..tunnistanud, et ma kül pärrast poolt ööd, 
kunni walgeni ollen münud; agga kus on need 
tunnistusse mehhed kes wõiwad tunnistada, et 
ma mitte igga õhto kel 40 omma uksed ei olle 
lukku pannud? Seadus ütleb, et meie igga 
õhto kel 40 ommad uksed peame lukko pannema; 
agga millas meie neid jälle peame lahti teĝ  
gcma, sest ei rägi seadus middagi. Hea kül, 
minna pannen omma uksed kel 40 lukku, ja 
wöttan neid se! essimessel hommiko tunnil, kel 
4, jälle lahti ning müün kunni walgeni. Sedda 
mõistab jo üks laps, et mul õigus on, weel 
ennam Teie, aus kohto herra!" 

Kohtomõistja piddi järrele andma, ja siial* 
lune läks naerdes wälja. Sest päwast tehti 
uus seadus, kus sees seisis: ., kella 40 kunni 
hommiko walgeni ei tohhi ükski kõrtsimees wina 
egga õllut müa." 

Peäle selle astus üks pimme kerjaja, kellest 
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keik kurja könneldi, kohto ette, kedda ka KlaruS 
mõnni kord olli näinud. Se waene näitas ni 
pimme ollewad, et ta ilma juhhita mitte sammo 
eddasi ei sanud. Kohtomõistja laskis tedda 
mahha istuda. 

«Se pimme sant, Juhhan Patnk«,- — 
ülles kohtesaks — »nenda on mulle kaebatut̂  
— on kõrtsis ühhe saksa mehhe käest kes praego 
siin seisab üht kuldpenningit warrastanud, 
ning sedda on temma nenda teinud: Se saksa-
mees wõttab omma rahha taskust wälja, panneb 
sedda kõrtsi laua peäle ja pallub körtsmikko 
taggasi anda. Oige kui rahha parrajaste laua 
peäl on, karjatab wooras mees kord ja watad 
laua alla, kus ta üht koera ennast arwas ham* 
mustawad. Nemmad watawad körtsmikkoga 
mollewad teistkord laua alla, agga ei nä mid? 
dagi. Agga Wata! kui pead üllestostwad, on 
kuldpcnning kaddund. Et muud innimesse hinge 
seäl ei olnud, kui nemmad kolmeks!, siis on 
tedda se pimme Juhhan Patrik warrastanud. 
Kas ollete Teie se pimme Juhhan Patrik *« 

..Minna ollen Juhhan Patrik — ülles 
mees — kus on agga tunnistusse mehhed, 
kes mind on näinud warrastawad?« 

«Nemmad seiswad Teie kõrwas, se kõrtsmik 
ja se, kelle käest se rahha on Warrastud.-

«Kas nad on wandunud, et nad mind 
näinud warrastawad? 

Sedda nemmad ei wõi sepärrast tehha, et 
nad sel silmapilgul, mil rahha laua peält ärra-
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kaddus, nlvllemad laua alla waatsid, — waötas 
kohlomoistja. — Agga muid keddcgi seal ei 
olnud, siis " 

"Kohto herra!" iitlcs Patrik — «mapean 
wägga immeks panneina, et Teie ilma wannu-
tamatta meeste jutto kuulda wöttate. Minna 
lootsin, et Teie meie ma kohto seadustega tut-
tawam piddite ollcma. Minna ei õlle mitte 
selle kuld penningi warras, ja pallun sepärrast, 
et Teie mind minna lassete. Peale stdda pär-
rin minna ka tassumist omma aiawiitmisse eest." 

«Missuggune dabbematta julgus!" — kis-
stndas saksa mees — „Mapeanweel wargale 
maksma, et ta minno käest on warraötanud? 
Kes stdda muil mail on ial kuulnud?» 

"Seadus on temma poolt" — wastas kohto-
mõistja — "Teie ei woi tõeste tunnistada, et 
temma Teie rahha on warrastanud. Katsuge 
temmaga heaga leppida." 

Nüüd ei woinud weike Klarus omma suud 
mitte ennam kinnipiddada. Punnetand palgega 
astus ta kohto laua ette ja ütles: «Patnf on 
fedda kuldpenningit tõeste warrastanud, stdda 
on ta isst meie wasto kidelnud, ning rahha 
Elkini jures ka ärrawahhetanud. Koer ei õlle 
mitte woörast hammustanud, waid Patrik om-
ma terrawa keppi otsaga temma jalla sisse 
pistnud. Siin on Werguson, Blomel, Tirms, 
ja mitto muid, kes stdda teadwad.« 

Nimmetud mehhed nunistsid isstennests Kla-
tusse peale, et temma omma su olli lahti teinud. 

8 
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Agga saksa meeS olli poisi tunnistusse peäle 
süddamest rõmus ja kitis tedda. 

Patrik, — ütles kohtosaks — nüüd pean 
ma Teid, nago kelmi kinni wõtta lastma. Teie 
ollete keige omma pimmeda silmega ommeti se 
Warras." 

..Aus kohhus! — wastas Patrik — Keik 
st kaebdus minno peäle on walle ja tühhine, 
sest et seäl üks eksitus sees on; ja seadus ütleb, 
kui ühhe kohto kaebdusst sees üks eksitus on, 
siis on keik se kaebdus tühhine." 

«Kus on se tunnistus, et nende meeste 
kaebdusst sees eksitus on?" küssis kohhus. 

.,Siin ta on" — wastas Patrik, ja pühkis 
käega ülle silnie. Korraga olli st järrele tehtud 
silmakallo kaddund ja Patrik näggi nisamma 
hästi, kui keik muud innimessed. 

',Ma arwan, et ma nüüd minna wõin, 
ütles Patrik — sest siin kaebadakse, et üks 
pimme on sedda rahha warrastanud, minnul 
agga on, kuida teie keik näete, kaks terwet 
silma? 

.,Siis ep olle õigust Inglisemaal, — kis-
fendas saksamces — kui warga sannad ennam 
makswad, kui öigc mehhe sannad." 

-.Patriki poolt on ftädus — wastas koh-
hus; — ma ussun wägga selgeste, et temma 
Warras on, agga ma ei wõi temmale middagi 
tehha." 

Towson olli Klarust nüüd kohto koiast wälja 
Winud ning ütles õues temma wasto: «Mo 
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armas pois, meie peame teine teisest lahkuma. 
Meie peame — ütlen ma teist korda. Kui 
nemmad sind eddespiddi weel meie seas näaks, 
nad lööks sind nago kassi poega mahha. Kas 
sa kuulsid, kuida nad sind selja tagga ähwar-
dasid? Mis minna agga sinno eest tehha wõin, 
on se, et ma sind ühhe wanna tutwa jure teine 
pole linna serwa sadan. Wahhest sa leiad 
temma jurest korteri ja pallokest. Sa ep olle 
jälle tark olnud nago ussid. Parranda ennast, 
armas laps, muido sattud siuna wimaks willets 
susse sisse, kust sa ennam wälja ei sa." — 

.-Minno armas emma, — wastas Klarus — 
on mind õppetanud: Karda Jummalat, te õigust 
ja olle siis julge. Oh, peaks minna omma õdde, 
wendasid ja emma weel nähha sama!" — 
Nenda lahkusid Towson la Klarus teine teisest. 

V. 
.Klarus panne tähhele, kuida minna teen, 

et sa wimaks üksine tehha wõid. Wata, was-
fakse käega hoian ma wildi selja peält kinni, 
ja parram kae essimessi sõrme ja pöidlaga pig-
gistan ma tedda süddame kohhast kunni ta 
surreb, siis wöttan nähha sulgega mahha ja 
toppin täis. Agga selle eest peab wägga ettc 
watama, et sulled mitte werriseks ei sa; sest 
siis ei tahha neid toppitud lindusi ennam kegi 
osta. Peäle sedda peab ka need nahhad kihwti 
weega änapinseltama, et rottid egga koid neid 

8* 
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ärra ci rikku. Nüüd anna mulle, Klarus, 
kappi otsast traat katte, kellest ma linnule ued 
luud teen, n. t. f.« 

Meie näme nüüd nende tööst, Missugguse 
peiremehhe jure Klaruö olli sattunr.d. Temma 
ue perremehhe nimme olli Gregor Dumbi. 
Selle mehhe ammet olli se, et ta keiksuggused 
lomad, ni häbti linnud, kui neljajalgsed, kokko 
õstis, nende nahka umbselt mahha wõttis, neid 
takkudega täistoppis, klasist silmad pähhä teggi 
ja siis ärra müüs. — Sedda ei wõiks meie 
temmale mitte pahhaks panna; sest üks peab 
omma pead nenda ja teine teistmodi toitma. 
Agga se olli waene luggu, et keik kerjajad 
Londonis Dumbi ja tenima seltsimehhi tundsid 
ja ühhed sobrad ollid; sest kuida meie nähhä 
sanud, olli surem kerjajatte hulk wargad ja petjad. 
Needsinnatsed warastasid möda linna keiksug
gused maia lomad kokko ja müsid neid Dnnbile 
alwa hinna eest ärra. I gga üks linnas teadis, 
et Dnnbi nisnggused lomad õstis, sepärrast kel 
kass ehk koer, puri lind ehk mu loom kaddund 
olli, läks Dnnbi jure kulama, ja piddi siis sure 
rahhaga omma kaddund loma Dunbi käest wälja 
lunnastama, kes ennamiste ikka kaks ja kolm 
kord ennam lll:mastamisse rahha wõttis kui ta 
isse olli annud. Mis loma kegi wälja ei lurn 
uastand, selle nahk wõeti ärra ja toppiti täis 
ning mudi jälle nenda ärra. — Dnnbi olli keige 
nende kelmidega ühhes nõus ja sepärrast isse 
pea koer. Teised ollid wargad, temma wargusse 
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wastowõtja ja salgaja. Sähhärdune meeö olli 
nüüd Klaruöst perremees! — 

Ni pea kui Dunbi paar weikcösi lindusi olli 
ärranülginud, ütles ta Ktarusse wasto: «Wõtta 
nende lihha ja wiska sedda kasside ette, kunni 
nende enneste kätte ka järg tulleb." 

Klanis piddi sanna kuulma ning laks toast 
wälja. Kui ta jälle taggasi tulli, ütles temma: 
«Meister Dunbi, kassid tahtsid ennast nende 
lindude kallal lõhki kiskuda; ka koerad tahtsid 
omma jaggo sada ja hullusid ja niitsusid halle-
daste, et nad ilma jäid. Keik linnud ja teised 
lomad kisendawad nälja parrast omma puride 
sees, ja nälg on kaks kord kibbcdam, kui seäl 
jures ka weel peab wangis ollema. Hallastage 
nende waeste lomade peäle ja andke neile füa!« 

.,Kule Klarus, — ütles Dunbi — ehk fa 
kül muido tark pois olled, siiski on sinnul so 
ue ammeti peäle liaks pehme südda. Parrem 
on, et lojuksed nälga kannatan'ad, kui minna. 
Ka on nemmad ennam harjunud kui minna. 
Miks nemmad siis ei kissenda kui minna nende 
jures käin? Agga nemmad kawwalad lomad 
tundwa sinno nõdra süddant, sepärrast nad 
sinno nähhes nenda kisendawad, nago Iumma' 
teab, kui nälg neil olleks. — Ehk sa olled jäll 
omma prukoöti leiba nende kätte jagganud?" 

«Sedda ma kül teggin, armas meister — 
wastas Klarus — agga sest nad ci sanud 
kuigi paljo." 

«Eks ma üttelnud — nunises Dunbi — 
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nüüd sa wõid isse nälgas seista; sest kaks kord 
ei anna minna mitte ühhe korra eest." 

«Meister, minna wõin ning tahhan enne 
nälgas olla, kui need waesed lomad, kes weel 
pealegi wangis omma surma otawad, nago 
üllekohtoteggiad.« 

«Hoia ennast, et sa sedda mitte mõnne 
Jummala lartmatta perremehhe kuuldes ei ütle; 
muido annab temma sinno jag^o iggapääw koer-
tele, ja jättab sind ilma. Ülle sedda ei olle 
neil lomadel Muidogi ennam paljo tarwis, — 
sest homme sawad ennamiste keik ärratappetud. 
Ka sinno wanna söbber, se weike koer, peab 
homme surrema; sest hoomse päwaga on jubba 
näddal otsa mödas, ja kegi ei tulle tedda wälja 
lunnastama." 

Klarus pällus kül wägga, et ta sedda kenna 
koera piddi ellama jätma, agga meister wastas: 
«Kui minna igga üht' koera temma sabba-
lippitsemisse pärrast ellus hoiaks, siis saaks 
mo maia pea ni täis koeri, et ma isse peaks 
wälja minnema. Näddal õtsa odata on minno 
wiis, kui näddala päiwil kegi ei tulle üht loma 
wälja lunnastama, siis tappan ma tedda ärra. 
Te ka nenda, kui sa ükskord isse perremees olled." 

»Kui meister Dunbi alles rakis, kopputadi 
ukse peäle. Dunbi.läks wasto ja kulas järrele, 
kes sisse tahtis. Üks musta, räppuse näoga 
mees astus, teises käes teine kot, tuppa ning 
Dunbi wiis tedda üht' issiärranis kambri, kus 
ta woora käest küssis: Ro, Liidsek, mis Teie 
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tänna mulle toote? Kas püüdminne on korda 
läinud? MiS stäl kottis siis tänna jälle sipleb?" 

Liidsek puistas furemat kotti Dunbi ette 
wälja, kes agga teggi, nago tal middagi römo 
sest ei õlleks, ja ütles: Paggan wötko! muud 
Teie ilmas ei to , tui ikka kassid ja koerad. 
Neid tühje saaks ma igga pääw ilma hinnata." 

Dunbi südda ei möttelnud ial sedda mis 
ta su rakis. .-Meister Dunbi, — wastas koeraa 
warras — tehke wahhet koerte ja koerte wahhel. 
Waatke, neil keikil on kaelarihmad, ja sepärrast 
igga koeral omma perremees ja rikkas wälja-
lunnastaja. Teie säte ühhe ainsa eest nenda 
paljo kui Teie mulle keiki eest kokko annate." 

Woöras mees rakis sedda, mis Dunbi isse 
ammo kül teadis. „ Sedda teie keik rägite, — 
wastas kawwal Dunbi — agga ennamiste ei 
vlle selle tagga middagi. Minna pean nende 
eest kallist rahha teile maksma, ja kegi ei osta 
neid wälja. Mis stäl teise kotti sees on?<• 

"Üks kenna rohhelisse sulgega pabokoi" — 
wastas warras. — «Ni illust ei õlle weel minno 
silmad näinud. Peale sedda mõistab ta räkida; 
sest mitto sadda kord hüdis la mind te peal; 
, ,„Sinna warras! Sinna warras!"" 

..Seal olli temmal ka õigus« — ütles 
Dunbi — "egga ta isse Teie kotti ei lenda-
nud. Teie ollete tedda senna sisse pistnud." 

„Sest põlle nüüd aega räkida — wastas 
jälle warras — lühhidelt üttelda: andke mulle 
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wiis rubla, siis on keik Teie pärralt. Teie isse 
saate wissist kakskümmend." 

«Wiis rubla! — immetclles Dunbi — „kas 
Teil polle häbbi, Liidstk, nenda Judi modi 
küssida? Kui minna nende tühjade eest wiis 
rubla annan, siis ma pean isse ka wargaks 
sama. Sähke, siin on se õige hind ja ennam 
mitte üks teng.« 

«Poolteist rubla?! — ütles Warras — se 
on Wägga kassin. Meister Dunbi, pange täh-
hele. Teie ahnusse pärrast ei to Teile wimaks 
kegi ennam middagi. Minna tullen wimast 
korda. Teie tahhate keik muido sada." 

«Minge ikka, minge! — naeratas Duubi. — 
Ollen üllcarrogi weel annud. Ma isse ei sa 
neist middagi." 

Wooras läks ärra. Pole tunni pärrast kop-
potadi jälle ukse tagga. Dunbi laskis sisse; 
agga sel wooral olli herra ja mitte warga näggo. 

«Kas siin ellab meister Dunbi? küssis 
wooras. 

»Ta seisab Teie ees," wastas Dunbi. 
»Minno koer, kedda ma wägga arnlastan, — 

ütles wooras — on, kas isse ärrajooksnud, ehk 
ärrawarrastud, ja ma tullen Teie käest lüssima, 
kas kegi ei olle tedda Teile müa pakkunud? 
Peaks ma tedda jälle kätte sama!" 

Dunbi südda hüppas rõmo pärrast, kui ta 
sedda kulis. «Kui suur ja mis näggo olli Teie 
koer?" küssis temma. 

«Keskmisse jahhi koera surune, punnase ja 
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walge kirjo- — wastas wooras — «ja temma 
kaela ümber on üks rihm kus peäl need tähhed 
S . W . D . seiswad." 

«Tännini ei olle kül nisuggune koer weel 
minno silma juhtunud; agga ma lodan, et 
tedda ehk minno jure weel lüakse. Ma pean 
Teid sepärrast palluma, et mulle teada annate, 
mis Teie temma eest tahhate kullutada? Reed 
koeramüjad küssiwad mõnnikord häbbematta kal, 
list hinda, weel issiärranis, kui nad arro sawad, 
et koera taggasi nõutakse. Et minna mitte 
ennam ei anna, kui Teie temma pärrast kullu-
tada tahhate." 

Kümme, ka wiisteistkümmend mbla tahhan 
ma temma eest anda, agga ennam mitte* — 
ütles wooras. 

-Hea kül, herra! wastas Dunbi —- kui 
tahhate nenda hea olla ja homme warra hom, 
miko jälle tulla, siis lodan Teile parremat was, 
tust wõiwad anda.-

Wooras läks ärra. Agga ni pea kui ta 
uksest wälja olli, ütles Klarus omma perre-
mehhe wasto: "Agga, meister Dunbi, fe jahhi-
koer, kedda se wooras tagga otsis, on jo Teie 
kä, miks Teie sedda ei üttelnud? Eht ei tnV 
nud Teie mele? Ma piddin Teile jubba kord 
mele tulletama.» 

.Olleks sinna omma su lahti teinud — 
wastas Dunbi — siis olleks minna keik sinno 
hambad kurku lönud. Kas sa hull olled? Kui 
minna olleks üttelnud et koer jubba siin on, 
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siis olleks ma tedda piddand pari rubla eest 
ärraandma. Agga homme saan ma wiisteist-
kümmend, ja kui õn hea on, weel ennam. 
Sögge pois, minne ommeti ka targemaks." 

Klarusse südda wallutas kül nisugguse frnv 
jusse ülle, agga ta ei wõinud middagi parrata. 

Õhto hilja tulli weel üks mees Dunbi jure, 
kel kül middagi tua ei olnud, agga kes wägga 
sallaja Dunbiga tahtis kokko sada, nenda et 
Dunbi omma naestki kuulda ei lasknud, mis 
nad rääksid. Essite rääksid nemmad üsna tassa, 
pärrast wõis Klarus, kes teises kambris olli, 
mõnni arwa sanna kuulda. 

.-Agga se wõib ka ühhe sandi laps olla, 
kelle leido mitte koppikat ei pakkuta,« — ütles 
Dunbi. 

„Möttelge ommeti, meister Dunbi," — 
wastas wooras heäl — »st uhke lapse hoidja — 
need kallid rided, — se illus lapse wanker, — 
ta on kümme kord enne Würsti kui sandi laps." 

«Selle lapse rided — wastas Dunbi — 
jätke temma selga. Kulage hästi järrele, kelle 
pärralt se laps on. Need rided pean ma senni-
kaua pandiks, kui ma nähhä ollen sanud, kas 
Teie sannad ka tödde on. Kui ma tedda ollen 
kassoga arramünud, siis tahhan Teile ka püüd-
misse waewa maksa; agga mitte enne." 

Klarus olli jubba ammo omma wodis, kui 
ta hilja koia ust kulis kääksuwad ja ühte last 
nutwad, kedda tuppa kanti. Temma südda 
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wärrises rindus, ning unni ei tulnud keik fe ö 
temma silma, waid ta nuttis ja mõtles omma 
emma peale. 

V I . 

Teisel hommikul tulli Klarusse meister lahi 
keste temma wasto ja ütles: »Mo poeg, üks 
immelik assi ou sündinud. Eile öhto toob üks 
mees, kedda ma ei tunne, ühte ärraeksind last 
sia ja pakkub tedda minnule. Se woöras on 
wissist kuulnud, ct minno jures kaddunud lo,' 
made järrelc kulatakst. Kas ma piddin sedda 
waest lapsokest ärratoukama, kes ulitfe pcäl oi* 
leks omma surma leidnud? Ei mitte, mõtlesin 
minna, ma pean, kui hea ristiinnimenne tedda 
wasto wötma, kui ma ka mitte suurt asja tem? 
ma eest ci sa. Ma ollcn temmalc süa ja jua 
annud ja assct teinud. Agga se karjopill ei 
tahha wait jada; nuttab, kissendab ja pallub, 
et tedda peab emma jure widama. Klarus. 
katsu sinna omma onne lemmaga, ehk sinm 
saad tedda wait. Minno südda ei kanna temnu 
karjomist mitte ennam kuulda. Dunbi Wiu 
nüüd Klarust üht' isseärranis kambri, kus üks 
3 aastane tüttarlaps otseti laua cires nuttis. 
Nende katkend räppuste riette järrele arwata, 
piddi ta kül enne sandi kui Würsti laps ollema. 
Agga temma lokkis juukste, puhta nao ja lumme 
walge ihho polest, vlli warsi tunda, et ta üks 
suurtsuggu rahwa laps olli. Peale stdda olli 
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jo Klarus eilsest öhtasest sallakönnest mõnni 
sanna kuulnud. 

Dunbi läks wälja ja jättis Klarust lapsega 
üksi. Laps töölis pea ülles ja essimenne sanna 
oll i : «Kus mo armas mamma on? Wige 
mind warsi mamma jure, muido ma ütlen pap< 
pale, kes teie pead otsast ärraraiub. Melli peab 
ka minno illusad rided jälle selga pannema. 
Nende narrude sees minna kaueminne ci tahha 
olla, mis se wanna mees siin eile õhto mo 
selga panni." 

"Waene laps — mõtles Klarus — mis 
aitawad tuikesse ähwardamissed kulli küünde 
wahhel?" — Pänast ülles ta lapse wasto: 
«Kui ma sind pean mamma ja pappa jure wima, 
siis fa pead mulle enne ütlema, mis so nimme 
on ja kus sa ellad?-

Laps walas Klarusse silma ja ütlek: «Minno 
nimme on ArabeUa, ja meie ellame ühhe sure 
illusa maia sees sure wee liggidal." 

Selle järrele ei wõinud Klarus weel mid, 
dagi arro sada. ..Kas sa wõid mulle ka üt, 
telda, küssis Klarus, mis so issa nimme on?« 

..Minna issa nimme on ....aus herra-« ja 
..«armas abbikasa."" 

Se olli õige kül; sest teenrid ja muud in-
nimessed nimmetasid wissist temma issa ««aus 
herra«« ning temma emma nimmctaS tedda 
««armas abbikasa;»« agga selle nimme al ci 
teadnud Klarus tedda weel kohhegile otsida. 

«Rägi mulle, kui sa mõistad — küssis 
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jälle KlaruS — mis näggo ehk modi teie 
maia oti?" 

"Meie maia on üsna walge, kõrge müride 
wahhel, sure howi peal, kus soldatid omma püS-
sidega eddasi taggasi käiwad.-

KlaruS mõtles järrele, ja küssis siis: »Kas 
seal howi wärrawa eeö on üks weike raud sild, 
kelle ülle käiakse? 

" I a muidogi — ütles laps rõõmsa healega. 
Ja Mil l i on mulle ka üttelnud, et sedda silda 
igga öhto üllestommatakse." 

-Egga sinna ommtti kunninglikko loss i 
pealt ei peaks ollema?- küssis Klarus. 

^No jah! — wastas Arabella — fe on 
meie maia nimme. W i mind nüüd warsi sinna. 
Agga kül lninno mamma tapleb, kui ta mind 
nend<. r.arro riettega nääb." 

»Kannata weel nattuke, pällus Klarus,.sa 
saad warsi omma mamma jure.-

..Ei mitte! karris Arabella — minna tah, 
han silmapilk mamma jure sada! Minno rided 
ja kannid tahhan ma warsi kätte. Minna ei 
tahha scdda hallitand leiba süa ja siin inne, 
tumaS mustas kambris ellada!- LapS hakkaS 
nüüd jälle sure heälega karrima. KlaruS laskis 
tcdda tük aega karrida ja kui tarrimisse tuio 
nattuke järrele jäi, ütles temma: "Arabella, 
wata niinno peale, minna ollen w?el paljo ön, 
netum laps M sinna, ollen siin nisamma wos-
ras naao sinna — ei tohhi ial omma emma 
jure minna — mitte i a l ! — Oh fe on wäggft 
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wallus! SKata minno näggo, mõnne 
päwa eest löi mo wooras? issa minno suust ja 
silmist werre wälja, üksi sepärrast, et ma omma 
emma kaugelt nähha tahtsin. Minna pean weel 
ennam hallitand leiwaga ellama, kui sinna, ja 
jaggan seddagi ennamiste nende poolnälgend 
koerte ja kassidele." 

Arabella jäi waggusi ning watas Klarusse 
silma. 

., Sinna olled alles paar väiwi oinma em-
mast emal; ««inna agga ollen jubba 50 päwa 
emma jurest ärra. Sinna saad, kas tänna, 
kui mitte, siis homme wissist jälle emma jure; 
agga minna ei sa egga tohhi ellades ennam 
emnla jure minna. Sinnul on pahha paar 
päiwi narrud rided kanda, minna pean elloaeg 
nenda ellama ja ei olle ial parremat lota. 
Agga minna ei kissenda egga karjo mitte nenda 
nago sinna, sest et ma tean, et se mulle mid* 
dagi ei aita." 

Minna ei tahha ka mitte ennam karjoda — 
tõotas Arabella — waid ka nenda tassaksi nutta 
nago sinna, senni kui ma jälle omma emma 
jure taggasi saan." 

„ S e on wagga hea — wastas Klarus — 
Nüüd ma tahhan meister Dnnbit palluda, et 
temma sulle sedda rohhelist pabokoid seltsiks 
annab.« 

Klarus rakis nüüd Dunbiga, et lapse wan-
nemad wist l o s s i peäl ellawad, ja fuurtsuggu 
rahwas on. Dunbi südda kõddiseö rõmo pär* 
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rast, sest ta lotiS suurt hinda sawad. Klarusse 
wasto agga ütles temma: 

„<§i on wist muido lapse jut. Kust nisug-
gune narrokael sure rahwa laps wõib oüa?« 

Klarusse palwe peäle lubbas Dunbi last 
illusa linnoga mängida, mis läbbi ta koggoni 
waggusi jäi. 

Dunbi naene olli Temse silla peäl omma 
putka seeS j.a müüs toppitud lindusi. Dunbi 
isse tahtis nattuke wälja minna, ning andis 
sepärrast Arabella Klarusse holeks, ja panni 
mollemad lapsed holega lukku tahha. 

Louna tutti katte ning meister Dunbi jom 
dis jälle taggasi, agga koggoni ehmatand näoga. 

..Kas mõnni innimenne on [elle aia fees 
sisse tikkunud kui minna ärra ollin?" küssis 
ta Klarusse käest. 

..Minna ei olle mitte kuulnud," wastas pois. 
Dunbi silmist wõis nähhä, et temma südda 

täis hirmo olli. Ta wiskas kue seljast mahha, 
käis hirmoga möda tubba, wahtis tihti läbbi 
akna ja kulas ühhe kõrwaga ukse lingi äres. 
Nenda hirmoga pommises ta issienneses: «101* 
leks minno hing sedda teadnud! Agga ma ar? 
wasin kül, egga Kromwell ennast pitkada ei 
lasse. O h , olleks minna selle lapsewarga rai* 
pele möda pead annud! Olleks ta parraaego 
mo kä, ma teeks tedda kurja waimo sullast pur-
ruks ia jahhuks! Nüüd ollen minna kimpus!" — 

Äkkiste kopputadi ukse peäle. — Dunbi eh
matas nenda ärra, et ta mitte paigalt ennast 
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ei sanud ligutada. «Wata jättele, Klaruö — 
ülles temma — wata enne läbbi akna, ja fils 
ütle mulle, kes seäl on? 

Selsammal silmapilgul hüdis Dunbi naene 
ukse tagga: «te rutto uks lahti!" — Kas sa 
oUed jubba kuulnud? küssis rõmus naene sisse 
astudes —: .Tänna pari tunni eest anti 
Temst silla peäl, oige minno putka ukse ees, 
keikile teada, et ülleeilse lossi peäl O b e r s t i 
her ra Lindingi t ü t t a r lapsehoidja silma 
eest on ärrawidud. Lapse wannadus, rided, 
surus, keik on nenda kui sel lapsel, mis sinno 
kä on. Nüüd saad sa hea leido.' Agga mis 
se on, sinna olled nenda kahwatand, ja ei xöf 
musta ennast mitte selle hea sannume pärrast?" 

«Iölle naene! — wastas Dunbi — Mis 
hea fannum se on? Kas olled ka kuulnud, mis 
pärrast weel ööldi? Kromwell lasseb teada anda, 
et ta igga ühte kes sedda last on warrastanud 
ehk tännini salganud, silmapilk lasseb üllespua. 
Kas fe rõmus fannum on? — Panne tähhele, 
nüüd ei näita se lapse Warras ennast ennam. 
Laps leitakse minno jurest ja siis on mul köis kae-
las. Minno koerad, kassid ja linnud jäwad ellama 
ja minna pean taewa ja ma wahhel, nago 
worst suitsus rippuma. Oh, Jummal! aita 
mind sest häddast!-

S e olli wist essimenne kord, et meister 
- Dunbi Jummala nimme «immetas. S e on 

immeks panna, et ta Jummala nimmegi teadis. 
— Jummal parrako, on paljogi innimessi ma 
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peäl, kel Jummala nimme üksi siis suus, kui 
neil hädda käes on! — 

Nüüd ehmatas ka Dunbi armas abbikasa 
äna — ja läks walgeks nago wärrawa post. 

"Olleks ta ühhe rikka kaupmehhe tüttar 
ollewad, siis olleks ma rõmus. Agga Obersti 
tüttar! S e on se wanna parras! Need meh-
hed maksawad ennam mõõgaga kui rahhaga. 
Kunninga lossi peält — Oberst Linding 
Kromwell huuu! mo südda küpseb kui 
ma selle peäle mõtlen. — Tänna pääw, kuida 
ma kuulsin, sawad need nelli ministrid Krom-
welli kässo peäle üllespodud, kes ommeti isse 
würstid on. Kui paljo ollen minna.' Mind 
käggistakfe nago kassi poega ärra." — Nenda 
kissendas wanna Dunbi. 

«Kas meie sedda last ei wõi siis nenda ma 
peält ärrakäutuda, et sedda ükski innimenne, 
egga Jummal taewabki ei tea — ütles &unbi 
wagga naene — J a et Jummal taewast ei 
näe, siis sago lapse ellopäwad öse pimmedas 
täis. Minna arwan, siis wõime julged olla?" 

"Minne põrgo, keige omma sabana nõuga! 
— wastas Dunbi — Ei ma sedda ka ei tahha! 
Parrem pogo mind innimessed ma peäl, kui 
sedda kunatid põrgus tewad. Agga — ota, 
ota, üks nou mul on: Minna otsin Bratworti 
sedda lapse warrast ülles, ja annan lapse temma 
kätte, katsugo isse, kuida ta läbbi saab. Kui 
ta tahhab tedda ärratzukkata, siis wõtko isse 
omma hinge peäle. Uks õn weel olli, et ta 
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pimmedas todi, pimmedas tahhan ma tedda ka 
ärra wia." 

Sure hirmoga ei pannud kummagi waggad 
abbiello rahwas tähhele, et Klarus wimast 
sanna kulis, mis nad teine teisega räkisid. 

., Klarus! — hüdis Dunbi — panne nüüd, 
kui wiks pois, hästi tähhele, et se laps wait 
seisab. Tänna õhto wiin ma tedda emma jure 
taggasi. Ta peab ühhe lihhonikko tüttar ollema." 

Klarus teadis jubba ennam, kui meister 
arwas, ia tal ep olnud mitte tarwis meistri 
sannade sisse uskuda. Dunbi naene olli jubba 
jälle omma kauba putka sisse taggasi läinud, 
ning Dunbi isse wõttis kübbara ja keppi ja 
lubbas lapse warrast minna üllesotsma. Klac 
rus ja Arabella jäid issikeskes koio. Need kaks 
last ning se rohhelinne pabokoi ollid ühhes 
kambris. Hkkisle kuuldi 4 suretükki pauko lossi 
peält. Klarusse südda külmetas ärra; sest ta 
kulis Dunbi suust, et tänna need nelli minis-
trid änahukkati, kes wimati nenda julgeste 
kunninga poolt ollid seisnud. Klarus wõttis 
akna lahti ja nuttis nende waeste meeste 
pärrast rinnuli akna peäl; sest mitto panko 
lasti, fetto meest podi ülles. — Kui ta nenda 
rinnuli akna peäl nuttis, kulis temma, et üks 
kahhin ülle pea läks, ja kui ta pea üllestõstis 
näggi temma, et pabokoi jubba ülle maiade 
lennates läks. 

«Nüüd ollen ma waene üsna kimpus! — 
ohkas Klarus — Kui Dunbi taggasi tulleb ja 
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omma kallist pabokoi ei leia, peksab ta mind 
surnuks. — Oh Jummal! Jummal! mis ma 
waene nüüd pean teggema?" 

Agga Klarussel tulli üks issiärranis nou. 
Ta waras Arabella peäle. Ta teadis kui kibbe 
se on, wannemast ärralahhutud ja wang olla. 
J a kui Dunbi last warga kätte taggasi olleks 
annud, siis olli ette teäda, et tedda enne täp-
peti kui ülles anti. Klarusst nou olli petud: 
Ta tahtis keige lapsega ärrapõggeneda. — 
Õnneks olli Dunbi sure hirnlvga, mis ta muido 
mitte ei teinud, ärraunnustanud uksed lukko 
panna. 

«Rüüd on keik üks, kas nenda ehk nenda" — 
ütles Klarus, — ja laskis keik wangis linnud, 
koerad, kassid, orrawad ja mis seäl muido weel 
ollid, omma puride seest wälja. „ Jummal ei 
arwa mulle sedda wist mitte pattuks, kui ma 
omma perremehhe Warrastud lomad lahti lasftn. 
Minna ei wõi neid mitte wangi mahha jätta; 
kes neil varrast mind ennam middagi annaks; 
nad surreks nälga keik ärra." 

Linnud lendasid ning kassid kargasid keik 
aknast wälja. Koerad agga lippitsesid Klarusse 
ümber, nago tahtsid nad tedda temma heategu 
gemiöse eest tännada. Olli Klarus jubba maiast 
wälja ulitse peäle sanud, jooksid koerad üks 
sedda ja teine teist ulitset möda keik laiali. 
Üksi se weike must koer, kedda Klarus nenda 
armastas, jäi temWa jure, ning käis temma 
tagga. 
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Kuhho Klarus pitti minncma, sedda ta 
issegi ei teadnud. Keige pealt tahtis ta Ara-
bella omma wannematte jure wia. Aeg aialt 
watas Klarus ümber, kas Dunbi tedda ei pid-
dand taggaaiama, ning köndis Arabcllaga lossi 
pole. Pea lossi silla liggidal tullid 6 föameest 
ühhe naesterahwaga teine poolt küljest nende 
wasto, kelle ka'cd raudus ollid. Häddaste olli 
weike Arallella sedda naesterahwast näinud, kui 
ta kohhe hüdis: "MMi! Milli! kus sa lähhad? 
Wötta mind liggi! Wi mind manna jure!« 
Wang jäi eestotsa watama, kui ta sedda katkend 
rietega last ennest pole näggi jookswad; agga 
warsi tundis ta Arabcllat ärra ning hüdis: 
"Nüüd ollen minna peästetud! Wige mind 
nüüd herra jure, et ma temma tütre jälle ta kätte 
wiin." Laps ning lapse hoidja hakkasid nüüd 
teine teist kaelast kinni ning lälsid ülle silla 
lossi wärrawast sisse. 

Klaruö olli jälle üksi ja keikist mahha jätud. 
Kegi ei küssinud temma järrel; kegi ei tulnud 
tedda )lrabella peästmisst eest tannama. Agga 
sest olli tal siiski heameel, et tal nüüd ei olnud 
ennam tarwis lossi sisse minna, kus nende nclja 
ministri werri wist alles suitsis. Klarus mõistis 
kül ärra, et temmal nüüd Londoni linnas ern 
nam waenlasi kui sibro olli, sepärrast wöltis 
temma nõuks -linnast koggoni wälja minna, ja 
maal monne pöllomehhe jures tenistust otsida. 
Kaks asja ollitz tale weel janud: ta issa lirjo-
tamisse tops ja fe weike kvM 
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Ellades ci olnud weel Klaruö Londoni liw 
nast wäljas käiliud. Kui ta nüüd wasto õhtut 
wälja sai, panni temma wägga immeks, kuida 
keik teisite leidis ollewad, kui linnas. Linnas 
olli järgest innimeste lärm, .wankre kärra ja 
muud kissa; maal olli keik waggusi ja tassane. 
Linnas ci näinud ta ial muud/ kui maia mürid 
ja ulitse kiwwid; maal ollid keik maante äärt-
sed rohhelissed ja ig^al pool lilled nähhä. Si in 
lendasid ja laulsid liimid, siin jooksid jõed ja 
oiad, siin kaswasid keiksuggu puud, —.Klarus 
tännas Jummalat, et ta linnast olli wälja sanud, 
ja rõmustas ennast ülle keige mis kulis ja näggi. 

Klarusse rõmo ei sanud agga kuigi kauaks. 
Õhto jõudis katte ja koht hakkas süa pärrima. 
Agga kust sedda wõtta? Et rahha eest keik 
wõib sada, teadis Klarus kül; agga kust rahha 
wõtta? Omma kirjotst topsi, ehk koera ärra-
ncka, se olli ka wägga raske. Teine olli tem< 
ma issa ainus pärrandus, teine temma ainus 
seltsimees. "Parrem teisi palluda, kui Warras-
lada» — ütles ta issecnneses— ning läks ühte 
maiasse ja pällus tükki leiba, mis temmale ka 
anti. Truiste jaggas temma sedda saaki omma 
musta sõbrale, fo nisamma paljo sai kui Kla-
ruö isse. — Aeg aialt hakkas nüüd pääw metsa 
tahha wauma ning Klarus piddi ennesele ökor-
terit murretsema, mis ta ühhes heina kuues ka 
leidis. Si in heitis nüüd Klaru^enne, kui ta 
maggama uinus, weel põlwili mH)a ning andis 
Issale tänno, kesMda tännini ni immelikkult 
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olli hoidnud ning leigest kurjast peästnud. Palluö 
Issat ka eddespiddi ennese eest hoolt kanda, ja 
emma ning öed wennad omma kaitsmisse alla 
wõtta, kui ka omma kurja woora issa ja keige 
kurja innimeste süddamed omma õigusse pole 
pöörda. — 

(Jääb polele.) 

— « « • # ! > « — 

Nore tüttarlaste pegel. 

ü h h e s küllas ollid pulmad. — Miks sest 
ei pea Sannumetoja ka räkima? Abbiello on 
Jummalast seatud ja wagga ristiinnimeste keige 
surem mapeälne on; sest kust on ma peäl su-
remat õnne leida, kui abbiellust, kui kaks hinge 
I s s a n d a juhha tamis se järrele teine teist 
leidwad, ja t emma kartuöses teine teisega 
head ja kurja kandwad. Iummalakartlik abbi-
ello rahwa armastus teeb keik libbedat waggu-
saks ja rasket kergeks. Agga Jummal parrako l 
abbiello on üks ello aegne willetsus ja wangi-
põlli, kui sedda Issandaga ei hakkata ja eddasi 
ei aeta. Agga sest ei tahtnud Sannumetoja 
sekord kõnneleda, waid sest, mis ta külla pulma 
peäl kulis. 

"Kuulge, seppa-issand, Teie ollete paljo 
maid läbbikäinud ja mitmed asjad näinud," — 
pällus üks pulma wooras — räkige meile mõnni 
ennemuistne^ ehk meieaegge jut, lnis hea kuulda 
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on! Teie kõnned on jo ikka head kuulda ja 
andwad paljo õppetust. Siis on nore inni-
mestel ka üks parrem to kuulda kui muido 
hüppada ja kargaba." 

.,Minno pärrast; — wastas meister, ning 
watas ennese üniber, kus hulk tüttarlaps! kokko-
koggus temma jutto kulama. Nattukesfe aia 
pärrast olli pulma rahwas nago pilw temma 
ümber kous. Õnneks tulli üks jut temma mele, 
mis mõnne aia eest olli sündinud, ning kust 
issiärranis tüttarlapsed, kui nad tähhele pannid, 
suurt õppetust wõisid sada. 

"Olge nenda hea, meister, räkige! Meie 
keik kulame nago üks ainus kõrw" — pallusid 
tüttarlapsed. 

"Hea kül;" — wastas sep. — .Tahhan 
siis issiärranis teile kõnneleda. Agga kirjotage 
keik holega omma kõrwa tahha, et middagi 
ärra ei unnu." 

..Ühhe rattasippa nelja lapsi seast — hakkas 
meister räkima — olli Lena keige wannem. 
Lena olli, mis wõib üttelda, priske nago oun; 
wits ja ussin nago wälk. Lena issa olli agga 
waese pärralinne mees. Nelli last olli katte peäl 
toita; issi naesega ka weel: igga sömaaego kuus 
waimo laua äres sömas — kust se piddi wälja 
tullema? Nad said kül päwast päwa, agga 
ülle ei wõinud middagi jada. Lena olli pris-
kem ja illusam kui keik teised külla tüdrukud. 
Se olli muido wägga hea; agga Lena isse 
teadis ka sedda ning piddas ennast seks, se ep 
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olnud mitte hea. Temma ei woinud mitte ühhest 
Peeglist, ja, mitte weepangist muido möda minna, 
kui ta mitte omma näggo sinna sisse ei watanud. 
Ja kui ta kellegi peale watas, siis olli st, nago 
ta õlleks küssida tahtnud: ».,Kas sa õlled üht' 
ittusamat tüdrukut näinud kui minna ollen?"" 
Lena keige surem ahhastus olli, et ta ennast 
mitte ei woinud nenda ehhitada kui ta tahtis. 
Temma tahtis mamsel olla; agga iösa jõud 
ei ullatand. Ka olli temma südda wägga nuki 
ker, et keik külla nored mehhed mitte temma 
peale ei wadand, cgga tedda ei kummardanud, 
mis ta alwa riette sü arwas ollewad. .-Üks 
ainus noor mees, Samel nimme, olli küllas, 
kes pallawa süddame ja sulla silmiga Lena 
peale watas. )lgga se olli Lenale liaks alw, 
kelle terretamist ta waewalt wasto wöttis. 
Lena olli siis keige rõõmsam, kui tedda üks 
noorsand terretas. — 

«Armas issa« — ülles temma üks kord — 
minno ridcd on wägga waesed. Wata kuida 
Annal, Katrinal, Tinal, Lowisal ja mude teistel, 
illusad ridcd on; minna käin nago wanna plee-
kind aed, omma wanna riettega." 

«Õlle wait! — wastas issa. — Mul on 
raske kül teile leiba tcnida ja teid keiki omma 
kümne sõrmega toita; kust ma sinno plikkale 
weel need illusad rided pean wötma?« 

«Egga minna sedda ka ei pärrigi, armas 
<ssal« — wastas Lena. — «Minna tenin 
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ommale isse ridid, kui sa mind linna tenima lub-
bad minna. SiiS on sul ka üks soja wähhäm." 

.,Minno pärrasta — wastas issa — Agga 
Wata, tüdruk, omma jalge ette!" 

Nüüd hüppas Lena rõmo pärrast nago õna-
was, ja laulis nago löokenne, õhto hilja ja 
hommiko warra. Sameli peäle ta ei wadandgi 
ennam. Temma peas ei olnud nüüd ennam 
muud kui illusad rided, rõmus ello, paljo terre-
tajaid. 

Mardi päwa aego läks Lena linna. Tük 
aega laks ärra, enne kui ta ühhe kohtosaksa jures 
tenistust sai. Kus ta need päwad ellas, ei tea 
minna mitte. Poolteist hõbbe rubla lubbati kuub 
palka, mis sa weel tahhab! 

Lena jäi sinna. Ta olli nüüd õige uhke 
se peäle, et ta kohtosaksa tüdruk olli. — 
Minno wanna issa ütles ikka: «kui lehmal 
wägga hea põlli on, siis ta lähhäb kila eatse 
peäle tantsma ja murrab omma jalla." Nenda 
sündis ka pärrast Lenaga. 

Iggal ühhel olli Samelist kahjo; sest se oll 
ellawalt surnud. Temmal seisis nüüd ikka wes" 
silmis ja hoidis ennast teiste noorde innimest 
eest kõrwale. Lena olli ni temma süddame külg 
kaswanud, et ta olleks kurbdusst pärrast pea 
fumud. Lena olli tedda kül järgeste ärratou-
kanud; agga temma ei wõinud tedda siiski mitte 
ärraunnustada. 

Eestotfa pilkasid tedda teised nored mehhed 
ui nad agga näggid kui wallo se temma' 

9 
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teggi, jätsid nad tcdda rahhule. Keik ütlesid: 
Lena ei ol!e sind nutte wäärt! Agga Same! 
ci sanud mitte rõõmsaks. Kui ta mõnni kord 
mitte ennam ci jõudnud omma süddant h i g i s t 
lada, laks ta luna , kus ta iieuat näl)hä sai, 
mis tale jälle terwist aud^s; agga kergemelclinnc 
Lena teggi ikka, uego ei näinudgi la tedda. 
Lena olli jo linna mamsel, tus temma ennam 
Sameli peäle walas! 

Kohtosaksa maias ollid sülla kõrgused peeg^ 
lid, kust Lena ial muido möda ci läinud, kui 
ta mitte omma juuksed ei sill.taud, lraet ei sead? 
mid, ehk palge nutlud ei örunud, et nad hästi 
punnased piddid ollema. Lena sai sure p lga. 
Peäle sedda ollid ennamiste igga pääw woorad, 
kes Lenale rubla rubla peäle klnk sid. Mttda 
ennam rahha, sedda uhkemaks läls d Lena r.d<d. 
Jubba pari ku pärrast rääksid keik king seppa^, 
pottlseppa? ja pultaseppa-sellid: ..Silla kohtoa 
herra toamamscl en üks wägga illus ingel! 
Agga liaks failis ei wõi ta ka mitte olla." 

Same! sai sedda kuulda, se läks nago n::gga 
läbbi temma süddame; fest ta moisl.s kül, mis 
need sellid mõtlesid. — ..Jummal tallslo isse 
wäest Lena" — ohkas temma — ma kardan 
wägga, et ta omma puhta sukkadega wimaks 
porri ar.ko astub!" 

Kohtosaksa poeg, üks wägga kenna neor; 
mees. pitk nago korgas ja keblell pernke nago 
sippelaas, olli kaple.n, ja ella) ka iva jures. 
C c olli waese Lenale rõmuks, agga ka — on-
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netusseks. Kaptein näggi lubba essimessel pä-
wal, ct priekcmat tültarlast m tte ci olnud, kui 
Lena, ning Lena mölles: "agga .li illust meeste-
rahwast ci olle ma omma ello sce5 weel näinud, 
kui meie noor kapteini herra on. Nago uks 
pilt! Kui la minno peäle watab — ja sedda 
ta teeb allati — siis ta silmad põllewad peas.« 
Lcna olli rummal ja läks seläbbi weel uhke-
maks, et la kül olleks piddand 'ehmatama. 

Turrul sai Lena omma scbra Annaga kokko, 
ning ütles: «Meie noor herra teab ka kül miö 
illus cn." 

„Woi nenta?" — wastas ?lnna ning kõn-
gnlas pead; agga n.'nda et Lena mitte ei näinud. 

»Uis ma sest sinnule salgan» — ülles Lena 
— cle ülles la minnule: .-..Lena, sinna olled 
se kege illusam rrsilill.'"» ning andis mulle — 
sund. — Mölle ommeti. Anna, ja temma on 
kapteini herra! Mlbsugguse teise tüdrukul on 
nisuggune on?" 

Mis Anna sille peäle wastas, sedda ma ei 
tea; agga waene Samel, kes sedda koggemata 
peält tülis, ehmatas pool surnuks. Ta wõttis 
lüddame rindu, laks Lena jure ja ülles: «Oh, 
Lcna, kc.k l n rägib sinnust ja sinno kaptcinist. 
S.nno jallad käiwad kuria te peäl. Lena! 
L ina! Mölle ennese ette ja pällu Jummalat. 
Kaple'n r sub so puhtust ja siis olled sa üks 
õnneto põlgtud loom!" — 

Agga oiuks teie nüüd kuulnud, kui Lena! 
peas olli! Ta {fcmas Sameli mailma peält 
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ärra, ja waene Samel läks ni nago tedda koer 
olleks hammustand. Ta nuttis keik selle ö ja 
teisel hommikul jooksis ta Lena issa jure, ning 
pällus, et issa Lenat maenitseks, ennese ette 
wadata. — 

Kui issa nüüd linna laks, siis wõite isse 
arwata, kuida modi ta omma eddewa tütrega 
könneles. 

Lena agga sõimas issa ette Sametit weel 
ennam, ja ütles: "Samel rägib sedda kiuste 
pärrast. Ta jookseb nago wassikas minno jär-
rele ja, et minna tedda mitte ei salli, siis tõstab 
ta keiksuggused walle juttud minno peäle." Issa 
jäi rahhule ning läks jälle koio. Kapteini herra 
jäi agga sinna. Ja Samel ei julgun'd sest 
päwast sadik ka omma silmi Lenale ennam näi-
tämä, muido kallis Lcnakenne olleks neid peast 
wäljakiskunud. — Nelli näddalad pärrast sedda 
läks kaptein omma üllematte kässo peäle seält 
linnast ärra ning Lena nuttust punnaseks läinud 
silma waalsid ühhest aknast temma järrele; sest 
meie Lenakeöse tüttarlapse au ning ihho-puhtus 
— o l l i l ä i n u d ! ! Oh hädda! hädda! I l luS 
kaptein laks isse ärra ja jättis häbbi Lenale! — 

Mis keik lin sest könneles, wõib igga üks 
issegi arwata; sedda agga wõin teile üttelda, 
et kohtesaks mõnne aia pärrast kenna Lena 
minnema satis. Et ta issa jure ei tohtnud 
minna, siis läks ta omma illusa kapteini herra 
jure, kes tedda jo olli lubbanud ä r r a w õ t t a ; 
se hea mehhekenne kihhutab agga Lena ratsa, 
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hobbose piitsaga uksest wälja. Meelt arraheiteS 
jookseb ta nüüd jälle linna taggasi ja sure wae-
waga ja palwetega wöttab- tedda roimaks üks 
wanna soldani naene ennest jure korteri. Seal 
nuttis nüüd Lena ja kuddus omma sukka. Mis 
enne illus ja priske olli, läks nüüd igga päwaga 
kahwatumaks. Kuus kuud ehk pool aastat pär-
rast kaptcini ärraminnemist olli meie Lena näggo, 
mis enne nago wärske masika terra punnetas, 
nüüd kollatand, nago kapsa leht. 

«Ärge pange pahhaks, arnisad lapsed, — 
ütles stppamciöter iüdrukutte wasto — Küllab 
mõistate issegi ärra: waene Lena ei olnud 
mitte ennam üksine, sepärrast olli tedda 
kurbdus ja häbbi nenda ärralöppetanud, et ta 
nago innimesse warri wäljanäitas." 

Paar kuud peale sedda, kuuldi jubba, et 
Silla - kohtohena Lenal teised järjed kä on! — 

Nüüd agga tulli Lenal pärrio hädda kätte. 
Linnast aeti tedda ärra, wannemattc jure taggasi 
minna, — kuida piddi ta sedda julguma? Se 
uhke illus Lena piddi nüüd sülletäicga taggasi 
tullema! 

Agga mis ta piddi siiski teggcma? Käed 
ollid kinni, tööd ci woinud ennam tehha, kust 
piddi füa sama? Mis muud, kui issa jure 
taggasi; tehko ta mis ta teeb. 

Oh, minno Iummal! issa tahtis meelt 
ärraheita; emma nuttis ennast pool pimmedaks. 
Monned külla innimesstd kahhelstsid, teised hästi-
tasid; siiski snrem hulk ütles: „parras! parras! 
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mis kegi otsib, sedda ta leiab. Lena ninna,-
kenne olli enne wägga püsli, nüüd la mõistab 
mahha wadata." — 

Rahho olli Lcna süddamest kaddund, ja 
rahho assemel põrgo wallo seäl sees. Auustud 
mehhe? naeste hulka ci tohtilld lemma minna; 
tüttarlapsed pöggenesid temma eest ärra. Se l 
aial olli ka weel se mood, et nisuggused naeste-
rahwas kirrikus häbbipenkis piddid istuma, 
mis eest Lena! wägga hirm olli. Ta olleks 
poolt ossa omma cllopäiwist anaannud, kui se 
temp mis nüüd tehtud olli, olleks teggematta 
olnud. Nenda kahhclsewad mitto; agga n.iS 
se pärrast ennam aitab. Kui laps uppunud, 
<iiö ei aita tedda ennam wee eest hoida. 

Lcna olli ommas kurbdusas lui melest ärra. 
<Kurrat olli tedda eksitanud — ja kes kurratlle 
ühhe juukse karwa annab, selle pea ta wõttab 
terwelt ärra. Lcna käis ükspääw omma lap, 
sega jõe äres. Seäl andis lurrat — kuida 
Lena isse pärrast kohto ees tunnistas — tcm, 
male sedda nou: „Sind ci nä cgga kule nüüd 
kegi; raske on sul Muidogi; p;'.nne omma last 
ka sinna, kus Moscsle emma tedda panni — 
sago mis tast saab! — Jõggi maltab sinno lap, 
sokesse ja katlad sinno häbbi. Minne siis mõnne 
aia pärrast jälle linna tenima ja ütle, et so 
laps surnud on. Aeg panandab keik hawad. 
Rahwas unnustab mõnne nädeali parrast keik 
õna , sinna olled pärrast sesamma kenna Lena 
kes sa enne ollid ja wo.d weel auwaärt cm. 
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mandaks sada." Se olli kurradi nou. Oh, ta 
on jubba algmissest siit sadik, mitmele nisuggust 
nou annud ja paljo on Jummal parrako.' 
temma nou järrele teinud. 

Pool tundi parrast sedda laks Lena lapso, 
kenne nago putük j öe lacnetega alla! — 

Mis Lena isse on teinud ning mõttelnud, 
ei tea minna mitte; sedda ma agga tean, et 
pari päwa pärrast Lena linnas jälle tcnimas 
olli ja omma lapse ütles ühhe saunlast naese 
jures ollewad, kellele ta pole ommast palgast 
lubbas an^a. 

Keik läks nüüd jälle wagg.: hästi. Lena 
olli ueste priske ja punnane; kegi ei mõttelnud 
ennam se peäle, mis enne olli sündinud. Lena 
walas jälle nore meeste peäle, nored mehhed 
waatsid Lena peäle. Kus mulne lummi, seal 
multsed asjad. Wimaks tulli weel se on, et 
Lena ühhe priske ning targa rätsepa prudiks 
sai. Nüüd olli lust jälle lahti! Mollemad ollid 
rõõmsad; sest Lena olli omma peigmehhea, kes 
kül teadis, mis luggu Lcnaga mullu olli — ka 
üttelnud, et temma laps mõnne aia eest rinna? 
tõbbesse ärra surnud. 

Lena peigmehhe issa olli kallamees, ja ellas 
sepärrast joe kalda peäl. Üks pühhapäew hom
miko läks peigmees omma prudiga issale wöö-
raks. Issal olli teine naene ja sellel kümne-
näddalmne laps sülles. Kui peigmees Lcnaga 
jöe äre sai, ci tahtnud L.na sedda teed mis möda 
jöe kallast, ülle asa kohhe laks, mitte minna. 
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waid tahtis möda maanteed käia, mis paljo 
köwweram ja tolmune olli. Agga mis tehha, 
peigmees piddi järrele andma. Teie teate kül 
mikspärrast Lena jöggi kartis; agga waese peig? 
mehhe siiddameöse ei tulnud se mõtte mitte. 

Pääw olli jubba lounes, kui nad küllasse 
said, ning peigmedhe issa istus omma perre 
ja lastega laua äres, ja söi kallo. Woörad 
piddid nüüd ka laua äre istuma; agga Lena 
suust ei läinud selle jöe kallad mitte alla. Ta 
kehha wärrises, km ta neid laua peal näggi 
ollewad. M,dda rõõmsam ta kotto waljaminncs 
olli, sedda kurwem olli temma küllas; — sest 
jöe kohhiseminne ja need kallad laua peal, ärra-
tasid Lena süddametunnistust jälle ülles. Kuida 
wois ta neid kallo süa, kui ta mõtles, et ka 
monni neist temma surnud lapse kehha on 
sõnud? 

Parrast söma wöttis emma oinma lapse kät-
kist, ning tahtis tedda ka omina tullewase min* 
niale näidata; agga ni pea kui Lena sedda lap-
sokest näggi, kahwatas ta ärra nago lummelük, 
mokkad läksid sinniseks, pea waus teise olla 
peale, Lena kukkus toli peale ja minnistas ärra. 

Igga mees woib arwada, kuida peigmehhel 
hirm ja kahjo olli. Pruut tõusis agga wimaks 
kui nad ädikaga temma silma kulmud örusid, 
jälle ellusse. 

«Mis talwigga on? — küssis amma-eit — 
Peigmees, kes iösegi ei tead mis ta rakis, 
felletas omma wannemattele nenda: »Lena om-
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ma laps on hilja aego surnud, sepärrast kui ta 
sedda lapsokest näggi, minnistas temma halle-
tusse pärrast ärra." 

Issale agga tulli üks teine assi mele. Liggi 
aasta eest olli temma üht surnud last omma 
wörgust leidnud. Ta wiis tedda mõisa wanne-
mättele nähhä, kes sedda last linna kohto peäle 
saatsid. Agga kallamees pällus: «Armsad mõisa 
wannemad, minna ollen waene, ja minno nae-
sel on pea lapse ridid tarwis, andke selle surnud 
lapse rided minnule!" Rided lubbati kallameh-
hele; laps widi linna. Mis tohtergi teadis? 
Minne wõtta kissni, kelle omma ta olli? 

Just selle lapse rided ollid parraaego kalla-
mehhe lapse selgas. 

Lena tullewane äia-issa istus Lena ette 
ning mõtles: «Kes teab! Jummalal on mõnni 
kord immelikkud teed. Ehk saan warsi teada, 
kes selle leitud surnu emma on." «Mis sa 
arwad, mo tüttar, sest kennast lapse kuest?" — 
küssid temma. — Lena panneb süddame kow-
waks ja ütleb: ^Kige illus!" Agga temma 
heälest olli tunda, et ta siidda wärrises. " J a h , 
— wastas issa — se olli imme kül, kuida 
minna sedda kube sain! Liggi aasta eest leidsin 
minna ommast wörgust ühte kenna poislapfokest, 
kelle selgas se kuub olli. J o wissist mõnni 
ftdana emma, kes kurjal kombel olli emmaks 
sanud, tedda olli jõkke wiskanud . « 

Kallamees ei sanud weel omma jutto löp-
perud, kui Lena jubba kissendama hakkas: 

9** 
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«Sabana emma! sabana emmal Minna 
ollen se sabana emma! Wige mind kohtusse, 
et ma omma palka saan! Minna ollen omma 
lapse isse ärraupputanud!" — 

„Mis Lena rakis, olli tõssi, ehk kül peig-
wees ennast pea surnuks olleks ehmatanud. 
Kohtoteenrid todi sinna, Lena seuti kikini ja 
kohto ees tunnistas ta keik ülles. Selle peäle 
mõisteti temma peäle kohhut: Lena pea sai keige 
linna rahwa ees mõõgaga otsast änalödud ja 
temma kehha wälja peäle wissatud, kus rongad 
tedda ärrasöid." 

Seppa meister jäi nüüd waid, ja keik kes 
temma ümber seisid, ollid ärakohkunud. 

Pärrast ütles temma: S e d d a kõnnet 
pango igga tü t t a r l aps t ähhe le ; agga 
isseärranis need, kes l innatenistust su-
reks õnneks pannewad ja s inna tikku? 
wad.« 

Se olli nore tüttarlaste pegel. 

Julgus ja argus, 
cv 
^Kulgusses t ja argussest olleks wägga 

paljo kõnneleda. Mõnni kord on hea kui in-
nim enne julge, teine kord jälle hea fui ta arg 
on. Mõnni on sure hädda sisse sattunud se-
-läbbi, et ta j u l g e olli; teine jälle seläbbi, tt 
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ta wägga arg olli; Kuida se nenda sünnib? 
Tulle Jummal appi! Egga se raske ei olle 
arrosada: S e tulleb sest, et igga mees ei mõista 
õigel a ia l julge ja õigel a ia l arg olla. — 

Ühhel rikkal perremehhel, kes Jummalat 
kartis ja õigust armastas, olli üks ainus poeg. 
Agga, kuida iggaüks teab: se ainus poeg on 
ikka ka se mönni tud poeg. Jubba maast 
maddalast olli temma üks wallato ja lööp pois. 
Kül mõnni kord ütles issa: »Se pois tahhaks 
witsu; ta lähhäb wimati nenda koeraks, et tem-
mast mitte head nahka ennam ei sa." 

<»Ta on ja alles noor ning rummal — 
wastas emma, ja wõttis poiakest omma polle 
alla. — "Settosamma last meil on. Eks sa 
karda ka? Kui se meil ärrasurreb, mis siis? 
Sinna olled ikka wemlaga selle lapse tagga!" 

^Mõnnita, mönnita" — wastas issa — 
"kül sa näad, mis wõrrinad ta meile wimaks 
tahha teeb." — 

Sedda wisi kõnnelesid lapse wannemad igga 
pääw; agga poiakenne teggi ikka mis ta isse 
tahtis. Suremaks läks poeg, suremaks läksid 
ka pöia kelmusstd. Ninna ep olnud weel hästi 
puhhas; agga piip piddi suus ollema. Ramat 
ep olnud weel ammo mitte selge, egga wiis 
peatükki õppitud; agga üks suur hulk kõrtsi 
laulusid Piddi peas ollema. Et ta weel mid? 
dagi tehha ei mõistnud, sest ei olnud poisil mitte 
häbbi; agga kui kõrtsis klasi korraga ei jõud-
nud tühjaks jua, sest olli tal mitto päwa häbbi. 
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Mis meeS sest poisist woiS sada, woib igga, 
mees isse arwata. — Issa läks iggapääw 
wannemaks, ja omma ainsa pöia wasto stdda 
nõrgemaks. Temma ainus karristus olli pars 
rast weel fe, et ta wanna kohtomoistja El i 
kombel poega maenitses: "Poeg, kuida ma fedda 
ja teist s.nnust kulen? Õlle hea laps, jätta 
need kombed mahhad, muido ma pean murrega 
hauda minnema." 

J a , kust wötta l Poeg naeris ja lubbas en, 
nast parranda; agga jäi fekssammaks mis ta 
olli. Ta õlleks igga pääw fowinud, et issa 
jubba hauda lähhäks, siis õlleks warranduS 
fedda ennemalt temma kätte janud. Sest issa 
surma ei ota kegi mu m, kui temma omma 
ellilud poeg. Parrem on jv perremees, kui 
perremehhe järgminne olla. Sepärrast, wanne-
matte keige furem tarkus õlleks, kui nad hästi 
pähhä ja süddamesse öppiksl „Kaswatage 
ommad lapsed karristusses ja I s s a n d a 
m a e n i t s u s s e s ! — Hirmo ja armo. — 
Midda kibbedam lo i t s , fedda a rmsam 
laps ." 

Agga issal olli üks ainus poeg, temma ei 
ju lgund fedda tehha, ehk ta kül teadis; st, 
pänaft leika, mis fa isfe külwanud õlled. 

Poisist sai mees, mehhest sai karwopiddi 
kiskuja, karwopiddi kistjast mehhetapja ja mehhe-
tapjast — Sibberi wang l Issa surn 
murre pänast ning emma läks hulluks ja surn 
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fa pea ärra. Woorad jaggasid wana, naersid 
ja tüllitsesid seäl jures, nago rongad raipe kallal. 

^Kust se tulli?" — küssid mõnni higgia. 
Üksi sest — wastan minna — et issa ei 

su lgunud õigel aial omma naest kurwastada 
ja poega hirmutada. — 

ÜkS mee?, kel Jummal jõudo ja terwist 
annud, olli wägga uhke selle peäle. Keiki, kes 
melega hädda sisse ei jooksnud, sõimas temma 
wannaks memmeks, kes middagi ei j u l g u . 
Kus surm silmaga nähhä, seäl olli temma keige 
ees; ja kui rahwas temma mehhe julgust ja jõudo 
kitis, siis warases temma südda uhkusse ja 
rõmo pärrast sees. 

Ükskord laskis mõisa hena kanojahti pid-
dada; sest wanna messikäp olli mõnda mullikast 
warrastanud ja mitto kaera kuhhelast laiali pil-
lanud. Iggaüks 'tahtis kütti nimme kanda 
ja keik ruttasid püssidega metsa, kus karro sisse-
puitud olli. Wanna messikäp maggaS rahhu-
Iist omma kõrwa peäl, ja ei mõistnud kaugelt 
arwata, et küllalissed selle nattukse kaerde pär-
rast temmale nenda pallawad tahtsid tehha. -
Küttid seati ette, aiajad hakkasid kõlla teggima, 
koerad kiikuma ja paukuma . . . . . Jubba ees 
kuuldi piu l p a u ! . . . Haoh! karjatas messi-
kap ja istus mahha; sest riftlude peält olli ta 
purruks lastud. Rüüd jooksid küttid ja aiajad 
keik kokko; agga enne kui kegi mu weel mõtles. 
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jooksis julge noormees karro ette ja tahtis temv 
male kirwe silmaga pähhä lüa. J a , kust wõtta! 
Karro ei olle kanna. Mehheks läks omma sure 
jõuga liaks lähhedale, karro tõmbas tedda om* 
ma sülle ja sunuö meest nenda omma' sõbra-
likko rinna wasto, et mehhekenne mitte näuk-
fuda ei sanud. Pea peält tõmbas ta sure tükki 
nahka keige juukstega ärra; käe warre olli ta 
ennamiste ärrapurrustanud ja keik temma kehha 
nenda ärrapiggistanud, et ta nago weski kiwwi 
alt wälja tulli. Wissist olleks ta omma hinge 
sinna jätnud, kui mitte üks küt sel silmapilgul 
karro süddamest ei olleks läbbi lastnud. Mitto 
kuud olli nüüd mees pallakaga pöörda, kus ta 
ette wõttis, ello aeges mitte ennam karro liggi 
minna. Ta teggi sedda nenda, nago karro 
läbbi üksi wõiks surma sada. 

Häddaöte olli mees jälle terwe, kui jubba 
keik unnund olli. Ühhel laupäwal olli temma 
mõisa korsnid pühkimas. "Kuida sa julgud 
seäl kõrge korsna otsas seisma? — küssis rah-
toas alt — Eks so pea ei hakka ümber käima?" 

.,Mis se suur assi on — wastas mees; — 
M a wõin ka nago orrawas möda kattukse , 
harja joosta." 

Mees astus nüüd korsna otsast kattukse 
harja peäle. Käis essite ja ei kukkund mitte; 
agga et ta käies ei kukkunud, aias nüüd uhkus 
tedda ka jooksma — ja nenda kui ta jooksma 
hakkas, jubba — kukkus! Maas ei siplen'd 
mees ennam kät egga jalga. Keik arwasid: 
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nüüd on ta walmis. Agga saksad lastsid tedda 
rohtudega öruda, ja Wata! mees tõusis jälle 
ellama; agga — käe lu olli kahhest kohhast 
katki! Nüüd läks jälle ennam kui pool aastat, 
enne kui mees omma käega wõis tööd tehha. 
Ta tõotas temma ärra, ial ennam kattusse 
peäl käia egga joosta, nago kattusftlt kukkudes 
üksi wõib surma leida. 

Süggise Kadri pääw tulli kätte. Noor 
eatse kirm olli wee peäl ning külla poisid wis-
kasid pukaikid ja kiwwa möda eatfet. Agga 
kegi ei julgunud weel peäle minna. 

.,Miks teie ei lähhä liugu laffma?« küssis 
noormees. 

nEi kanna weel" — wastasid teised. 
«Mis jut se on? — ütles temma, ja astus 

peäle — Teie wannad memmed ei julgu peäle 
minnema." 

" J a , ärest; .agga minne kaugemale!" — 
Mees hakkas minnema, eatse hakkas prag.-

gifema, temma olli liggi kesset jõggi — jubba 
waus. -Appi.' appi! appi!" Need ollid wnm,' 
fed sannad. 

Kes piddi appiminnema? kes wõis appi-
minna? Jõggi ei kannud egga murdnud. E i 
peäsnnd lootsikuga egga ilma lootsikutta. Mees 
waus ja kaddus. Kehha leiti alt juatse peält 
ülles'; agga hing olli läinud! 

„Se rummal mees otsis isse surma» — 
ütleb mõnni. 
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Ei otsind mitte, — wastan minna. Tem, 
ma tahtis nisamma ellada nago sinna ja minna; 
agga temma olli l i ig ju lge ja sealt ta sai 
omma otsa. 

Tahhan teile nüüd weel räkida, kuida üks 
waene mees ennast l i ig a r g u s sega pinas, ja 
pärrast isse ennese ülle piddi naerma. 

Laat olli otsas ning lihhonikkud ja kaup-
mehhed hakkasid jälle koddo pole nlinnema. 
Lihhonikkud on muido julged kes mitte jännese 
eest metsa ei jose; agga se mees kellest minna 
ragin, olli ni arg, et ta isse ennese warjo eest 
tikkus pakko pannema. Temma nimme olli 
Korits. Sedda teab iggamees, kui lihhonikkud 
ladale tahhawad, siis ei olle nende poued egga 
tassud mitte tühjad. Koritsel olli agga ka weel 
tast täis, kui ta labalt ärraläks. Suur walge 
ollî  alles, kui ta lada platsilt minnema hakkas, 
agga sinna kus essimenne hea kõrts tulli, olli 
tük maad. 

..Agga kui nüüd enne pimmedaks lähhäb, 
kui ma sinna saan! mõtles ta isfeenneses ja 
wärrises. Peäle sedda on siin pimme laan ja 
ammogi rägitakse jubba lahti peäsnud Pola 
wangidest, kes küllade fees peawad warrastamas 
käima ja tekäiatte tassud läbbi otsima. Oh 
Jummal olle minno naeste lastele armolinne, 
ja kaitse mind ja mo rahha kotti! — õhkas 
Korits hobbose selgas ja ta hambad löggifesid 
hirmo pärrast suus. 
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Äkkiste tulli temmal üks hea nou: » Wiitma 
tahhan siit kohhe ülle külla wälja sa selle sure 
nõmme! Kohhe on mul agga 8 ja ümber 15 
wersta." 

Korits Poris hobbost ülle wälja nõmme 
peäle. Häddaste olli temma agga nõmme peäle 
sanud, kui pimme jubba kätte tulli. 

Nõmme peäl olli paljo risttcsid ning Korits 
ei näinud süggise öse pimmcdaga ennam, mis-
suggune se õige olli. Ta teggi kül ommad 
silmad pärrane lahti; agga et tal kassi silmad 
ei olnud, ei näinud ta ommeti middagi. J a 
kui ta olleks näinud, se middagi ei aitnud: 
temma olli jubba õige te peält ärra. 

Teed läksid ikka weiksemaa ja mets pakse
maks; Kontse hirm tõusis ikka suremaks. Ta 
tõmbas hobbust kül parrema, kül pahhema käe 
pole; agga se ei aitnud muud middagi, kui 
ühhe eksitusse te peält teise peäle. Ümberringi 
ep olnud muud kui räggadik ja rabba, ja ees-
pool, aimas Korits, paistis pimme laan, mis 
ta waese innimesse hirmo weel suremaks teggi; 
sest kui paljo Polakid wõis seäl pimmedas met-
sas olla, kellele temma nüüd omma rahhakotti 
ning illusa riettega nago isse suhho jooksis! 
Ta piddas hobbose kinni, kulas, watas, — 
middagi. 

Mis aitas otaminne? «Metsa ei wõi sa 
jada," — mõtles temma. "Nüüd ei aita mu 
nou, kui lasse hobbone nenda minna, kui ta 
isse tahhab. Mõnni kord on ellajas paljo targem 
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fui innimenne. Ehk Iummal juhhatab mulle 
iihhe omata, kus mo hing ei mõista möttelda." 

Kuida Korits mõtles, nenda ta tcggi. Ta 
panni hobbose warrused saddula nuppu külge, 
ja laskis tcdda isse tccd vlsioa, ni paljo kui ta 
moistiö. Hotbone läks nüüd omma pcad ed,-
dasi. O Olli pimme nago kct, ja läks weel 
pimmedamaks. Tuul hakkas tõusma, pilwcd 
katsid taewast, nenda et mitte üks taht ennam 
ei paistnud. Hobbone laks omma luggn ikka 
eddasi ja eddasi. Äkkiste näggi Korits kaugelt 
üht9 walget nago tähte paistwad. S e olli tale 
nüüd sureks römuks. Agga stdda römo ei sa-
nud kuigi kauaks. Kes kardab, selle silma ees 
on keik asjad õnnetus. S e wois jo ka üks 
Polakatte tulli olla. Kas ta piddi õi^e isse 
mclega nende sülle jooksmas *K«i ma sest tan-
nascst ööst weel üllejään," — mõtles temma — 
siis ma cllan ikka weel.« 

Õlleks mitte roihma saddama halkanud, ja 
parrast nago ämbriga taewast walla-na, ta ol-
lckö parrcm metsa pu alla heitnud, ehk hobbose 
pu külge sidtunud ja pu otsa läinud, nago 
Robbinson, enne kui temma iihhes koggoni 
woöras kohtes, kus peale stdda weel paljo Po-
lakattest rak.ti, õlleks ömaia pallunud. Agga 
Iummala ilm läks igga silmapilk tormisemaks. 
Tuul tahtis ta mantli seljast ärrakiskuda, rided 
olld labbi märjad, mille hamba al ennam 
kuiwa, külm õueks la metsas ommeti ärra-



— 211 — 

wõtnud. Ta läks, ehk kill ta südda hirmo pär-
rast piddi lõhkema, siiöli eddasi. 

Werendi tunni pärrast jäi jubba Kontse 
lomakenne ühhe ukse ette seisma, ja ei tahtnud 
ennam eddasi minna. Ta astus mahha, kop-
pütas ukse peäle ja otas warristwa süddamega, 
kunni temmale lahti tehti. Nattukse aia pärrast 
tulli üks pitk musta näo ja kähhära juustega 
mees wälja, hoidis latre õige lihhoniko ninna 
al ja küssis: «Mis head, küllamees? Kes sa 
olled?" 

S e küssiminne olli ni kurja, kolleqa hes-
lega, et Korits paljo enneminne olleks jälle 
omma loma fclga astunud ja eddasi sõitnud, 
kui öseks jänud. Agga mis ta piddi teggema? 
Olli ta A üttelnud, pidda ta ka B ütlema. 

«Ma ollen üks tckäia,« — wastas Korits 
hirmoga. — ., Tulle siis sisse ullu alla, ehk 
kül maia pörrandast laeni täis on; selle ilmaga 
ei jätta kegi koera wärrawa tahha, weel wäh* 
ham nstiinnimcst, peäle ftdda ei olle siin kör-
walibses paikas kuski ömaia leida. — Roh, 
sisse, ikka sisse, küllamees! Mis paggan sa 
weel siin wihma kä tahhab norrotada?" 

«Mo hobbone, ma ei wõi tedda ommeti 
wihma katte jätta?" wastas jälle Korits wccl 
surema hirmoga. 

»AH, ja, se on tõssi." — ütleskähhärpea — 
Waene ellajas peab tallitud sama. Enne sõda 
loma, pärrast so isse. Anna warrused sia, ja 
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minne nüüd isse tuppa, senni wiin minna hob-
bose rehhe alla." 

Kähhärpea wõttis nüüd hobbose, lükkas 
küllamehhe wihma käest toa ette ja hakkas min-
ncma. Lihhonik wärrists weel ennam hirmo 
kui külma pärrast toa ees ja ei tohtinud eddasi 
egga taggasi minna. Temma arwas ennast 
nüüd kest rööwlitte sekka sattunud ollewad. Kui 
pea wõis üks temmale pimmedas selja takka 
pähhä lüa! J a temma ridckot, mis saddula 
tagga olli! „Kui se kähhärpea sedda läbbi otsib, 
siis ollen ma walmis, — mõtles temma. «Ni
suggusid rided ei leita mitte igga pääw maast. 
Peäle sedda, kelle käest rööwlid illusad rided 
leidwad, selle käest küssiwad nemmad ka rahha. 
Oh minno rahha! rahha! Ma annaks sedda 
siiski nende katte, peaks nad mind hingega lahti 
lastma!" Nenda seisis ja wärrists Korits, kunni 
kähhärpea rehhe alt taggasi tulli ja tedda alles 
pimmedast toa eest leidis. 

..Mis tuhhat nelja! hüdis kähhärpea. — 
Küllamceö! Mis sedda teist sinna weel siin 
pimmedas toa ees wahhid? Kas sul, narr, 
nenda palla on, et sa siin ennast jahhutab? 
Korits poris ümber, ja kui ta omma ridekotti 
kähhärpea olla peäl näggi, ehmatas ta koggoni 
ärea, ja läks walgeks nago lummi. Agga kah-
Harpea ei pannud sest paljo tähhele, lükkas 
küllamehhe ennese ees sisse ning panni ukse 
kinni. Toas lugges üks wannamoor laua äres. 
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prill ninna peäl, ja tagga seina äres ollid nelli 
wiis leigatud juukstega meest hölge peäl pitkali. 

.,Müd istu mahha," — ütles kähhärpea 
pärrast sedda kui ta ridekotti olli kambri winud, 
kust lihhonik ei arwanud tedda ennam wälja 
tullewad. — "Omma rahhakot, mis sul teise 
tassa nenda mahha wautab, anna perrenaese 
katte hoida, ja siis rägi meile, kuida sa sia 
metsa olled sanud?" 

Kui Korits rahhast kulis räkiwad, et jubba 
kähhärpea temma rahha teadis, ehmatas ta ueste 
ärra. Need sadana Polakad tunnewad rahha 
haiso," mõtles temma — Nüüd ollen ma pär-
ris parrajata sekka sattunud! S e kurjateggia 
kähhärpea minno hinge tänna wissist wõttab. 
Jummal olle minno waese hingele armolinne! 
Minno naesed lapsed ei sa minnust middagi 
ennam teada. Siiski, issi ma omma rahha 
temma katte ei anna. Hoian ni paljo kui woin.« 

-Minno rahhakot ei olle mitte raske — 
ütles lihhonik kähhärpea wasto; — sest et seäl 
middagi sees ei olle. Need paar koppikud wõin 
ka ennese ümber piddada." 

.,Kuida sa isse arwad; — wastas kähhär? 
pea. — Minno pärrast! Kui sa sönud olled, 
siis tahhan sulle näidata kus so asse on.« 

Häddaste olli lihhonik mõnne futäie wõtnud, 
kui ta jubba asset küssis. 

Kähhärpea jutas warsi piro põllema ja läks 
küllamehhe ees ühte weikesse kambri, kust 
lihha ja worsti hais wasto tolli. 



«Sinno wodi on Fui pehme, ütles rcmma, 
ma lõin üsna ucd höllcd; agga kammcr ci õlle 
mitte illus. Meil ci o!le agga teist asset maias. 
Kui wodi pehme ja silmad k.uni, siis on mag? 
gaial üks keik, mis näggo kammer on.« Kam-
bris pistis kähhärpea p:ro seina wahhele, sowis 
lüllamehhele head ööd ning läks ärra. 

«Pärris roöwliauk, kns ta mind nüüd on 
meggama pannud! — ol:kas Kcrits. — »3e,st 
ust siin ci õlle. kui se kust sisse lullin! Seal 
nad sadanad wahti peawad, kui ma pöggeneda 
tahl'an! Oh. ma jootseks lullest läbbi, kui ma 
agga arrapeäftks!" 

Ta wöllis uüüd piro, ja lralis kambris 
ümberringi, kus ta muud middagi ei näinud, 
lui lihhakmgid ja worstid, mis lae al ja seina 
peal r.ppusid. 

«Nälga ma ffa kül ei surre, kus ni pd;o 
<o!lo riprub — ülles lemma — agga! agga! 

!" Ta heal jäi hirmoga finnt. 
Kui la oli kambri ärrawalanud, laks ta 

nkse jure ja tahtis sedda riwi panna. J a , kust 
wölta! seal ei olnud riwi egga pöra. Jälle 
uus ehmatus. «Minno surm on tänna siin 
tambr.s!" ohkas temma. — " S e on ke:g st 
nahhä, et need pörgo lapsed tänna enne minno 
hinge ja parm st mo rahha wötwad. Siiski, 
ma tahhan onuna rahha nende kurja silmade 
ccst ommeti eest olsastke ärrawariada." 

Ncnde saunadega pistis ta omma rahha 
lüggawasse sängi peatse alla, tõmbas omma 
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saapad mahha, ja heitis keige rietega pitkali. 
Kaua aega ei tulnud unni temma silma. Wi-
mati jäid silmad ommeti raskeks ja Korits piddi 
jubba maggama u numa, kui äkkiste jälle uus 
hädda tulli. Sure karraga keppotadi ukse tagga, 
hobbose käimist, innimeste kärra, hüüomist ja 
julto healt olli nüüd korraga keik one täls. 

"Rüüd tullewad need pärris mõrtsukad met-
sasi — nüüd ollen ma walmis!-

Ta tõusis wodist ülles, kulas ja mõtles, 
kas se mille parrem ci olleks keige rahhakctliga 
wodi alla puggeda. Agga mis se olleks aitnud? 
Seält olleks nad tetda silmapilk leidnud. Ta 
jäi waggosi wodisse ning süeda hakkas jubba 
tassasemalt luksuma, sest et la ilka weel ei näi-
nud morlsufid sisse tullewad, waid keik jäi ueste 
waggosi. ..(5hk uad unnuetz'.wad mind ja minno 
rahha länna koggone ärra- — ülles ta isse-
enneses ja panni pea jälle mahha. 

Agga ei! Nago püssirohhi kargas ta jälle 
ülles ja temma liikmed jäid kangeks ehmatusse 
parast. Ta kulis kuida tegi teisest uksest ette 
luppa tulli ja ta:sa. tassa sukkes lemma kambri 
ukse pole tilkus. Koritse hing jäi hirmo pärrast 
finni; ta kulis ieseennese süddame tulsrnnst; 
agga ta ei sanud sanna suust, waid wärr.ses 
kiu awa leht. 

"Jummal auna minno waese pallub an-
deks! — pällus temma — Rüüd tullewad need 
pörgolibsid ja tapwad mind är ra ! -

J a Wata! Kor'tsel olli^guö: need sammud 
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tullid ikka lähhämale ja lähhämale — ja ikka 
warwaste peäl tassa, et kegi käimist ei piddand 
kuulma. Ja nüüd! — nüüd! — mõrtsuka 
kassi olli jubba temma ukse lingi külges; 
tassa hiljokeste läks uks lahti ja wanna kah. 
Harpea astus latre tullega sisse. Pahhema 
käega piddas ta lattret ja panamas käes olli 
tal üks pitk haljas nugga. Tassakse watas 
temma tullega pool warjule, kas küllamees jubba 
piddi maggama? Korits olli wait nago hiir; 
hirm olli temma jõudo nenda ärrawõtnud, et 
ta mitte omma weikest sõrme ei jõudnud ligu-
lada. Igga silmapilk otas temma, et kähhär-
pea temma ello piddi wõtma. — 

., Temma maggab — ütles mõrtsukas — 
Se on wägga hea; nüüd ma wõin julgeste 
hakkata." 

«Mind ärratapma" — mõtles Korits — 
Ja jah! sedda ma nään.« Agga rägitud ta 
ei sanud. Uks julge mees olleks sängist wälja 
karganud, ja küssinud: ..mis sa tahhab?" ja 
olleks kunni wiimse werretilgani wastopannud. 
Agga kust lihhonik ni paljo julgust wõttis? 
Ta seisis ni raske ja wait maas, nago tinna tük! 

Kähhärpea tulli nüüd tassakeste sisse ja 
hoidis omma latre nenda, et tulli mitte külla-
mehhe silma ei piddand paistma, mis läbbi ta 
olleks wõinud üllesärkada. 

..Nüüd on mo tunnike tulnud!" tuksus 
Kontse südda — Jummal olle isse minno 
waeste laöte issa! Jummalaga keik! Nüüd 
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pean minna mõrtsuka käe läbbi sunema!" Nüüd 
piggistas ta weel ennam omma silmad kinni, 
et ta mitte ei piddand näggema, kuida mört, 
fukaS temma süddamesse pistab. Wait , üsna 
wait seisis ta sängis ja otas omma surma hoopi. 

Kähhärpea waras weel ümber, nago ta 
olleks kartnud mõnda omma kurja tööd nägge-
wad. Pärrast kummardas wodi alla, tombaö 
seält üht' jalgpenki wälja, panni wodi ette, ja 
astus selle peäle. 

"Oh, sa wimane pörgolinne," mõtles Ko-
rits, temma astub oige üllesse, et tal hõlbus ow 
minno süddamesse pista ! <• Nüüd sirrutas kah? 
Harpea omma kät wodi kohta, — haljas nugga 
hiilgas — ja nüüd — nüüd waus mõrtsuka 
kassi, ning hellcda heälega karrides kargas Ko-
rits äkkiste ülles, ja panni ommad käed risti. 
Mõrtsukas ehmatas, wärus, kukkus keige pengiga 
ümber, latter kustus ärra ja nattukseks aiaks 
jäi keik wait. 

..Wõtko Iudas sinno kissendamist!" ütles 
kähhärpea. .-Nüüd ma pean jälle minnema 
tuld toma. Minna tullin kül tassa, kes sinno 
üllesse aias? « 

Nattukesje aia pärrast tulli kähhärpea tullega 
taggasi, astus jälle wodi ette pengi peäle ja 
leikas nüüd kaks ehk kolm worsti lahti, mis teine 
pool wodit seina peäl rippusid. Nüüd näggi 
lihhomk mis kähhärpea tahtis, ja temma südda 
läks jälle julgeks. 

10 
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«Olleks minna teaduud et sa sellepärrast 
tullid, siis ma ci olleks sind mitte nenda ehma-
tanud,- ütles ta nüüd römoga. 

„5Kls ma piddin teggema?« ütles täty 
Harpea, " meile tulli weel öse woorid, worsti 
olli tarwis, ma piddin kambri tullema. Taht-
sin kül tassaksi käia, agga mis se aitas? S e 
ja teine ärratas sinno ülles, omma kissenda-
meösega ehmatasid mind ärra, kukkusin mahha, 
säh, nüüd on latter ka katki. Mis ep pea 
sedda ka pärrast maksma." 

Kes olli nüüd rõõmsam, kui meie Korits, 
et keik ni hästi olli möda läinud. Ärraminnes 
andis temma kähhärpeale hea jogirahha. Eddas-
piddi lubbao ta julgem olla; agga sedda lubba-
wad mitto, ja ei tohhi ommite pimmedas ülle 
ukse minna. Kas Korits pärrast parrem olli, 
ei tea Sannumetoja mitte; agga sedda ta teab, 
et temma luggejatte seas mitto on, kes, kui nad 
sedda on luggenud, issecnneses ütlewad: »»Minna 
ollin seäl ja seäl nisamma narr nago Korits.«" 

Hinrek ja Wilip, 
ehk: 

Prantfusse söawang Inglis-maal. 

ui üks maia innimenne, kes pitka te 
peäl mitto näddalid ehk kuud kotto ärra on. 

K 
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jälle taggasi tulleb, siis jookseb keik perrerahwas 
römoga temma wasto. Merre - linnades teeb 
linna rahwas seddasamma, kui üks suur kauba-
ehk isseärranis weel föala ew, mis mitto aega 
ärra olli, soast jälle saddamasse taggasi tulleb, 
siis jookswad keik saddamasse, sest mitmedel on 
jo nende laewa meeste seas issad ja wennad, 
suggulased ja sõbrad. Mõnni wanna enima 
keppi näal, otab omma poega, mõnni naene 
omma meest, mõnni õdde sirrutab kaela omma 
wenna järrele, sõbra silmad otsiwad sõbra ja 
— mõnni kartlik noor tüttarlaps, kellele üks 
laewamees aasta ehk pole eest ütles: .,Kui 
mind Jummal jälle terwisega taggasi aitab, 
siis pead sinna minno abbikasa ollema;" — watad 
nüüd teiste wahhelt, kas se hing, kelle eest ta 
ni mitto kord Jummalat pällus, ka taggasi 
tullejattc seas on ehk mitte. Ühhel nisugguse! 
päwal on siis ikka röm0lõiökaminnc ja nutto 
heäl teine teise seas: Kes ommad jälle leidwad, 
need õiskawad rõmo pärrast ja andwad teine 
teisele suud; agga kelle armsad soas on lange-
nud, eks need ei pea kibbedaste nutma? 

Allamal seiswa jutto sees saab luggeja sest 
ennam kuulda. 

J. 
Portsmuti linnas. Inglis nua merrerandas, 

olli tänna üks wägga rõmus pääw. Keik km 
rikokellad hüüdsid, suredtükkid paukusid, laewa 

1 0 * 



— 220 — 

kirjud lippud lippendasid mastide otfai fa tuty 
hande kaupa jooksis rahwas saddamasst, kus 
üks suur söalaew, mis liggi pool aastat kaddund 
otti, omma uhke mastide ja lippudega jälle fad* 
damaöft taggasi ojos. Peale sedda olli laewa 
tagga üks ärrawoidetud Prantsusse laew raud 
haakitega nago wacne wang, kinni pandud, ja 
piddi omma woitja järrele ojoma. 

Rahwa rööm olli suur, et Inglis - ma laew 
Prantsusse lacwa peale woimust saand ja sedda 
wangils wötnud; agga ka wägga mitmedel 
ollid rättikud silmi ees ja nutsid kibbedaste: 
Kel issa, kel wend, kel suggulane, kel söbber 
— mitto, mitto ollid sõtta janud: Merri on 
teie haud, hingagc rahhoga ommas märgas 
wodis! 

Rahwas andis niini, seal tulli üks proua 
kes hirmo ja hea melega lacwa peale watas, 
ja omma meest ning poega igga silmapilk 
lacwast padiga otas macle tullcwad. S e proua 
olll laewa kapteini P a r t s i abbikasa, kes söas 
olli surma sanud; agga sest ei teadnud waene 
proua wcel middagi. Ta watas üksisilmi padi 
peale, kellega laewamehhi mäele sõuti, ja hüppas 
römo parrast, fui ta omma poega nende seas 
näggi. Poeg agga hoidis silmad maas ja 
pissarad tilkusid lemma rinde peale. Ni pea 
kui eunna sedda näggi. kallati nago külma wet 
temma kaela: »Wahhest on minno armas mees 
surnud ehk raskeste hawatud!" — Ta wärri-
scö nago awa leht, ja ei jõudnud ärraodata. 
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millal poeg padist mäele piddi astuma ja tem-
male ütlema, kus issa on. 

Paat jõudis äre, lacwamehhed astusid mäele, 
kapteini proua näggi omma pöia käise ümber, 
leinamisse tähheks, musta linti ning minneötas 
temma katte wahhele ärra, ilma et ta olleks 
tähhele pannud, et pöia raskeste hawatud teine 
kassi ka wöga kaelas olli. 

Kui ta jälle üllesärkas, olli ta- ommas wo-
dis ning temma armas.poeg Hinrck, kes ni 
kui surma suust olli taggasi tulnud, wälwas 
wodi äres. «Armas poeg! ütles" emma, .,se 
on siis tõeste tõssi: sul ei olle mitte ennam 
issa, ja minnul mitte abbikasa ? — Issa, sinno 
tahtminne sündko! Tuhhat tänno sinnule, et sa 
mitte mõllemid ep olle wõtnud!" — Emma 
ning poeg nutsid nüüd teine teise kaelas, ja emma 
sowis issale head hinge asset, kes omma issa^ma 
eest olli ausat soamchhe surma surnud. 

Wimaks, kui nad kül ollid nutnud, jäi emma 
ning pöia ahhastus aeg aialt waiksemaks ja 
wähhämaks. Hinrck wõis nüüd omma emmale 
issa surmast laiemalt räkida, mis lest emma 
kül kibbeda silmameega, agga siiski ustlikko 
kannatusega kulas; sest temma mees olli tei-
nud, mis tössise sõamehhe kohhus on: wiimse 
wenetilgani wastopanna; ka olli temma armas 
abbikasa, kui ristiinnimenne ellanud, sepärrast 
wõis ta julgeste lota, et ta tedda iggawesses 
ellus kunninga parremalt polelt piddi leidma. 
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kus need kes teine teist armastawad, mitte e«* 
nam teine teisest lahhutud ei sa. 

Emma olli tõssine risiinnimenne.; temma 
uskus Jummalat, kannatas allandlikko melega, 
ja olli rahho keigega mis Jummal teggi; sest 
ta teadis, et ilma Jummala teadwalta ja tahk 
matta mitte üks juukse karw meie peast ei lange. 

Agga koggoni teised mõtted ollid pöia siid,-
dames. Temma ei otsinud mitte troosti ja 
kinnitust üllewelt, waid wahtis üksisilmi omma 
halja moöga peäle, ning tullist wihhaga ja 
wandega tõotas ta omma issa surma Prant-
suSse rahwa kätte maksa, ja neid iggaweste 
wihkaba. — Et nemmad enne Prantsubse laewa 
peäle ollid läinud, et nemmad jo sedda laewa 
ollid ärrawõitnud, ja et se wõit, mis kül temma 
issa elloga olli ostetud, ka Prantsusst poolt ni 
mitto naist lesseks ja lapsi waeseks jättis — 
sedda ei tulnud mitte wihhase Hinreko mele. — 
Nenda on se waene innimenne, kui ta omma 
süddant mitte Jummalale waid omma kurja 
tahtmissele ommaks annab! 

Omma hawade pünast ei wõinud Hinrek 
mitte warsi laewa peäle taggasi minna, waid 
piddi ennamiste keik st talwe emma jure jäma. 
Mitto näddalid ei wõinud ta mitte toast wälja 
minna. Aeg läks mehhekscl wägga iggawaks,' 
ning ta ajas senni kaua omma arsti peäle, 
kunni se tale lubba andis, et ta nattukest wälja 
wõis käima minna. Temma essimenne te olli 
saddamasse. Omma lastud kät piddi ta iffa 
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Weel wöga kaelas kandma. Saddamas näggi 
ta nüüd sedda laewa ankrus seiswad, kus peäl 
temma issa ja mõnni söbber langenud olli. Ta 
olleks piddanud nüüd Jummalat tännama, kes 
tedda hingega olli peästnud, kui waenlasse kulid 
nago rahhe temma ümber saddasid; agga kust ' 
wõtta: N i pea kui Hinrck omma laewa näggi, 
olli temma essimenne mõtte: »,Oh, teie ärra-
neetud Prantsusad! kes teie minno issa ning 
sõbro ollete tapnud. Mo südda naeraks rõmo 
pärrast, kui ma teie keikide päid ühhe hobiga 
wõiks mahha lüa!" — Ueste tõotas Hinrek 
jälle, et ta iggaweste Prantsucse rahwa waen-
lasseks tahtis jada. 

Selsammal silmapilgul al tai ükö temma 
ennese wannatune noor mees, palja jallo, müts 
peus, allandlikult temma jure ning pällus: 
.-Armolinne noor herra! hallaslage ühhe waese 
söawangi pale, ja andke mulle Jummala pärrast 
paar koppikud? Minno wend on wangihones 
raske haige, ei wõi sedda kuiwa leiba narrida, 
agga mul ei olle mitte koppikud, et ma temmale 
middagi wõiks osta." ' Se noor mees rakis 
Inglisse keelt wägga kangeste. 

Meie kuulsime agga mis mõtted parraaego 
Hinreko süddames Prantsusa rahwa wasto 
ollid: «Kassi minno kaela peält, Prantsusa 
koer!" — kärristas Hinrek, — "minna pean 
omma issa ja sõbrade mörtsukattele weel palka 
maksma? Kassi, kassi, mo silma eest, muido 
ma — — — " Ta ei sanud wihha pärrast 
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mitte ennam sanna suust, waid piddi jo omma 
moöga tuppest tõmbama — agga kahjo! par^ 
rem kassi olli alles wöga kaelas. — Noor 
Prantsusse söawang tõstis ommad märjad sil-
niad süddame walloga taewa pole ning ei was* 
tanud middagi. S e ligotas Hmreko süddant. 
Ta tõmbas omma terwe käega rahha kotti tas-
sust, wõttis ühhe höbbetükki wälja ja ütles: 
«Ehk ma kül Prantsusse rahwast surmani 
wihkan, ja kui ma wõiks, nende nimme mälles-
tust ma peält ärrakautaks; siiski Teil näitab 
suur pudus ollewad: Tulge ma kingin Teile 
middagi." 

Prantsusse mehhe näggo läks nago keend 
wähhä punnaseks. " Jummal teab« ütles 
temma, »et meil sedda rahha wägga tarwis 
olleks; mo wend on haige ja pool nälgas 
wangihones; agga ühhe innimesse käest, kes 
mind ja mo rahwa suggu wihkab ja sõimab, 
ei kanna mo südda mitte sedda rahha wasto 
wõtta. E i ! Jummal aidako meid, parrem ma 
tahhan surra, kui Teie käest middagi wasto 
wõtta. Ka minno wend ei pistaks omma suhhu, 
mis ma selle rahha eest temmale wiiks." — 
Roor mees jättis Jummalaga, panni mütsi 
pähhä, ja laks ärra. Häbbi ja pahha melega 
jäi Hinrek Partsi sinna samma paika seisma ja 
Mndis kül ärra, et se palluja paljo ennam 
wäärt olli, kui temma. Isseennesega nukker ja 
woora nore mehhega wihhane, hakkas Hinrek 
jälle koio pole minnema. 
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Koddo könneles ta emmale keik mis olli 
sundinud. Emma südda wallutaö wägga, et 
temma pöia süddames wihha ning kättemaks-
misse umbrohhi kaswis. „ Hinrek! Hinrek! « 
ütles temma, .,ka sinna wõid ükskord soa? 
wangiks sada, ja pead ehk omma leiba wooral 
maal kerjamisse läbbi nõudma, mis so südda 
ütleks, kui teised sinno wasto nenda olleks 
kuida sinna tänna omma liggimissewasto ollid?" 

"Armas emma.'" wastas Hinrek, "pange 
mind teggema mis Teie isse tahhate, ma teen 
keik heamelega; agga ärge sundige mind mitte 
Prantsusse rahwaga arraleppima. Minno issa, 
— minno sobrad, — minno kassi, — e i ! 
e i ! kulla emma, minna ei wõi nendega enne 
leppida, kui ma omma moöka Prantsusse wer-
rest nään aurawad.» 

"Agga mo armas Hinrek"! ütles emma, 
«sinno wapper issa surri jo ft läbbi, et 
ta teggi mis temma kohhus olli, ja need kes 
tedda surmasid, teggid ka ommalt poolt mis 
nende kohhus ol l i : minna ei tohhi neile mitte 
kurja sowida, ehk nad kül mind on lessekö 
jätnud. Eks sa isse mittokõrd ei olle üttelnud: 
„Oh kui armas on se luggeda, ct Jesus weel 
ristisurma häddas ütleb: ""Issa anna neile 
andeks, sest nemmad ei tea mitte mis nemmad 
tewad.'"» — ,,Hinrek! Hinrek! Arwa wähhe 
järrele, mis sa rägib ja teed." 

Selle peäle ei wõinud kül Hinrek ennam 
middagi wastata; agga temma^O^^ kees jär-
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gešte wihha pärrast Prantsusse rahwa wasto. 
Peäle sedda tulli weel ükö wooras tuppa, mis 
läbbi nende jut se kord koggoni katki jäi. 

II. 
Hinreko hawad said aeg aialt parremaks, 

ning temma wõis ilma kartuseta jubba wäljas 
käia. Ni mitto kord kui se noor Prantsusse 
wang, W i l i p A r m a n d , temma wasto tulli, 
kirristas Hinrek ikka omma hambad, ja olleks 
wihha pärrast tedda ärrasönud. S e on wanna 
teatud assi: kui meie keddagit wihkame, siis 
arwame ikka, et se wihkatud ka meid wihkab. 
Nenda olli ka Hinreko ja Wilippi wahhel. 
Hinrek wihkas Wilippit ja arwas nüüd et 
Wilip igga kord kui ta ulitse peäl temmast 
möda läks, tedda piddi sõrmega näitama, peaga 
köngutama, keelt wälja aiama ja muid narri 
temposid teggema. Keik olli agga tühhi jut. — 
Wilip käis kül igga pääw ulitse peäl omma 
kauba korwiga, kus mitmesuggussed nikkertud 
asjad fees ollid, mis temma isse kui ka teised 
wangid teggid, ja temma neid mümas käis, 
agga Hinrekut sõrmega näidata, ci tulnud 
temmal ial mele. 

Ühhel väwal kui jälle Wilip omma korwiga 
möda ulitsad käis ja rahwale omma kaupa müa 
pakkus, hakkas äkkiste wihma saddama. Et 
Wilippi kaup mitte märga ei kannataad, jooksis 
temma ruttoga ühhe kauba^poe telgi alla, ja ei 



— 227 — 

pannud mitte tähhele et ta omma waenlase, 
Hinreko, hawatud käe wasto jooksis, ja tem^ 
male koggematta haiget teggi. Warsi hakkas 
Wilip palluma: .»Andke andeks, aus noor 
herra! S e olli koggematta. Minna ei näinud 
Teid mitte. Ma pallun, olge nenda armolinne, 
andke andeks!« — Jubba Hinrek andeks andis! 
Ommas tullists wihhas löi ta Wilipvit ni wal
juste wasfakft käga, et temma kõrw käest mahha 
kukkus, ja keik kaup passa ja porri sisse laks. 

„Dta, ota sa Prantsusse kutsikas'" kissen-
das Hinrek, ..ma tahhan sulle näidata! Sinna 
arwad, et minno haige kassi mind kelab sind 
nuhtlemast? Sedda hawa ollen minna iösa?ma 
tenistusses sanud; agga selle pärrast wõin ma 
weel kümme Prantsusse põrsast ühhe hobiga 
mahha lüa!., 

Prantsusse mehhed on keik tullise waimoga 
innimessed. Ka Wilippi kahwatand näggo läks 
nisugguse üllemeelse teotusse pärrast werripunna-
seks; ta silmad keerlesid peas, ja ta piddi jubba 
Hinreko kallale jooksma, kui äkkiste näggi, et 
temma kassi wöga kaelas olli. 

..Ei mitte!" ütles Wilip, "kui minna 
ka nenda üllekohtone ja ülleanneto olleks, kui 
Teie, siis Teie ei peaseks wist mitte tänna 
terwe ludega; agga mis au mul sest olleks, 
kui minna ühhe wiggase innimesfega tuttis fe hak-
kaks, kes mitte ei wõi wasto hakkata? Minna 
lasseks jo üht haiget koera, kes mind hammus-
taks, ka jooksta ja ei teeks temmale middagi." 
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Nende sannadega poris- Wilip ennast ümber, 
wöttis ommad asjad maast ärra ja läks ülle 
ulitse teine pole külge, ilma et ta õlleks ennam 
Hinreko peale watanud. 

Hinrek jä i , silmad häbbi täis, telgi alla 
mahha, ja kirriötas hambid; sest et Wilip tem< 
male middagi ei teinud, wihhastas tedda weel 
ennam, kui üks körwalops; sest keik kes sedda 
näggid, piddid tunnistama: ., Se Prantsusse 
söawaug on paljo parrema süddanlega mees, kui 
st Inglisse noor herra, Hinrek Partsi.« — Eks 
st ciH piddan'd tedda pahhandama? 

Ühhel päwal parrast lõunat, maggas noor 
herra, Hinrek Partsi omma haige käega salis 
sohwa peal. Kahhe innimesse juttu heale läbbi, 
kes stäl sammas toas räkisid, ärkas Hinrek 
ülles. Kuida panni temma immeks, kui ta sil-
mad lahti löi ja Wilip Armandi ning omma 
emma akna al näggi ist'wad ja teine teisega 
Prantsusse keles könnelewad! Ägga et Hinrek 
muud ei mõistnud arwata, kui et Wilip temma 
peale olli kaebama tulnud; fepärrast piggistas 
ta jälle silmad kinni, ja teggi nago ta maggas, 
et ta sedda parreminne piddi kuulda sama, mis 
Wilip kaebas? 

"Waene Armand l» kahhetsts Partsi proua, 
.,on Teie wannem wend siis ni raskeste haige?" 

S e küssiminne teggi Wilippit ni kurwaks, 
et ta wärristwa heälega ütles: Õ h , armas 
proua! kui minno wend mitte warsi parremaks 
ei sa, siis ma kardan, et temma teist talwtt 
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mitte ennam ei nä. Oh, minno Jummal, siift 
ollen minna üksi wang, siin wooral maal, kus 
mind kegi ei armasta, waid igga üks tõukab! 
— Temmal olleks soja soki ja rided tarwis; 
agga kust ma sedda siin wöttan?» 

«Agga Teil on jo ommal ka alles haige 
näggo," ütles proua. 

.,Ma ollin hilja aego kül haige," wastas 
Wilip, »,agga nüüd ollen ma jälle parrem. 
Jõud on agga alles ärra. Agga mo waene 
wend Andres näitab nago surma warri wälja. 
Ta olli nattoke parrem; agga kui minna hai-
geks jäin, wälwas temma ööd läbbi minno 
jures, se on tedda ennast jälle haigemaks tei
nud — ning ta on ärralöpnud, ni hirmus 
ärralöpnud, et tal muud ei olle kui lu ja nahk. 
Oh, temma surreb, temma surreb wissist ärra! 
ning meie waene emma surreb kurbduöse pär-
räst, kui ta sedda kuulda saab. Siiski —kust 
ta sedda kuulda saab? Meie surreme mollemad 
siin wooral maal ärra, ja ei sa ial ennam 
omma emma, öddesid ja meie armast Prant? 
susse issa-maad nähha!" — Selle peäle poris 
Wilip silmad seina pole, ja hakkas kibbedaste 
nutma, ning olleks Hinrek ennast mitte häbbe-
nud, ta olleks ka liggi nutnud. Ta otas nüüd, 
mis temma emma Wilippile selle peäle piddi 
wastama; sest ta teadis, et emma wägga lahke 
waeste häddaliste wasto olli, ja keddagit ei 
wihkanud. "Teie luggu on kül wägga kurw, 
mo armas noor söbber!" wastas Hinrekoemma; 
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..agga Jummal on heldus ja armastus. Pange 
omma lotust temma peäle, temma saab teid 
tõeste aitama; sest millal on temma ial keddagit 
unnustanud, kes tedda mitte mahha ei jätnud ? 
Et Teie onima korwitäit mitte warsi ärra ei 
sa müdud, siis tahhan minna keik äna osta, 
mis Teil on." 

., Jummal önnistago Teid, armolinne proua! * 
wastas Wilip, «sest tänna ep olnud minna 
mitte koppiko eest weel münud." 

.,Kas Teil igga pääw nenda sant õn on?" 
küssis proua, \,ci)t ollete alles hakkanud 
kauplema?" 

Ei, armas proua, enne olli mul wägga hea 
õn, ning sain igga pääw rutto ommast kaubast 
lahti; agga üks pääw olli minnul se õnnetus, 
et ma wihma eest ullu alla jooksin, ja ühhe 
nore laewa peälikko hawatud käele koggematta 
haiget teggin, kes wihhaga minno andeks pällu? 
missest ei holind, ja mind ni rängaste lõi, et 
keik minno korwi täis mudda sisse kukkus ja 
raisko läks." 

«Kas se noor mees omma ülleannetomat 
tööd mitte pärrast ei kahhetstnud ?« küssis proua 
kes omma Hinrekut tundls ja warsi ärramois; 
t i s , et se loja kegi mu ei olnud, kui temma Hinrek. 

»Ma ussun, aus prõua," wastas Wilip, 
„et se noor herra ühtegi pahha, mis ta teeb, ei 
kahhetfe; sest temma sõimas mind Prantsusse 
kutsikaks ja seaks, ja ma ussun, ma olleks temma 
hoopi temmale taggasi annlzd, kui ma mitte 
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ei õlleks näinud, et temma parrcm kassi paelaga 
kaelas ol l i ; sest ühhe l.örga naisterahwa, 
wäetima lapse ehk többise ja haige innimessega 
— ja üllekeige igga ühhega, kes wasto ei woi 
hakkata — tülli tehha, peab igga Prantsusst 
mees häbbiks." 

Proua õhkas süddamest, ning poeg sohwa 
peal wois nüüd nähha ja kuulda, missugguft 
kurbdust ta emmale omma leppimatta süddamega 
teggi. 

„Minna läksin," ütles Wil ip, ^wägga kur-
wa melega wangihonesse taggasi. Ma ollin 
teotada ja lüa sanud, ning et mo õnnetus õige 
täielinne õlleks, olli keik kaup, mis mul ennestl 
ol l i , ja mis teised wangid minno kätte ollid 
müa annud, passa sees raisko läinud, mis ma 
keik piddin tassuma, ja ehk ma kül teiste kauba 
mümisst läbbi weel monni keppik tenisin, siiski 
olli ftdda wägga wähha. Wimaks sain ma 
jälle ni paljo, et ma omma korwi täis sain; 
agga kcgi ci olnud weel tänna küssinud, mis 
null müa on? Teie näggite minno kahwatan'd 
näggo, kutsusite mind sisse, ostsite nüüd weel 
mo kauva ärra, — Iummal saab Teile sedda 
heldust tassuma, mis Teie ühhe waese söa-
wangi ja temma haige wenna wasto üllesnäidate!" 

.,Kui se noor mees, kes Teid lõi,* ütles 
proua, "keik ftdda kahjo teaks, mis temma 
omma kurja süddamega teggi, ma ussun ta 
saaks ftdda wägga taggakahhetftma." 
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..Kassin kül, armas prõua!" wastas Wilip 
Armand, kes mitte ei teadnud, et temma waen-
lane paar sammo, temmast emal, sohwa peäl 
pitkali maas ol l i ; ., minna ussun et se noor 
laewa pealik üks wägga kurja ja leppimatta 
süddamega mees on, ja et ta õige naeraks, 
kui ta teaks et meie Prantsusst föawangid ni 
häddas olleme. Ka ep olnud se mitte essi-
menne kord, et ta mind söinlas: Üks kord, kui 
ma tedda pallusin, et mulle paar koppikud an-
naks, sõimas ta mind ja minno ma rahwast, 
ehk ma waene wang kül middagi kurja ei olle 
teinud. Ma ollen nisamma mõisnik nago temma, 
ja minno issa on nisamma omma issa? ma ja 
kunninga eest omma werd wallanud nago lemma 
wapper issa, kes wissist parrem olli, kui temma 
uhke poeg: Kui ta mind nago üht' hulkujat 
sõimab, eks se mull' pea lnitte haiget meelt 
teggema? Agga mis ma wõin parrata, ma 
ollen waene söawang! Peäle sedda on minno 
wannemad mind. paljo pühha kirja ja laulo-
ramato salmisid kastnud pähhä õppida, ning 
kui ma sedda uhket noort pe l̂lkkud nään, tulleb 
mul ikka se salm mele: 

.-"Kül Jummalal on kerge assi. 
Ning temma teeb ka saggedast. 
Et se, kel hästi käinud kassi. 
Saab waeseks (wangiks) ussinast. 
Sesamma Jummal awwitab, > 
Et waene pea rikkaks saab.«« 
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Nüüd ei wõinud Hinrek mitte ennam 
kaueminne sohwa peäl kuulda, waid kargas sohwa 
peält ülles, astus Wilippi ette, ja pällus fUmawee* 
ga keik endist kurja andeks. *Ma ollen wägga 
rummalaste ja wägga kurjaste teinud," ütles 
temma, "ja ei teadnud ka mitte, kes Teie ollite.« 

«Minna annan Teile keik heamelega aw 
deks" wastas Wi l ip , .,ja mul on kahjo, et 
ma nenda paljo meie tüllist ollen könnelnud; 
agga minna ei mõisinud unnes mõttelda, et se 
lahke prõua Teie emma, ning se sohwa peäl 
maggaja minno endine waenlane piddi ollema. 
Unnustud olgo keik!" 

Nattukesse aia pärrast küssis Hinrek: .Üt-
telge, mulle õigusi. Armand, eks Teie ei wihka 
ka Inglisse rahwast?" 

"Minna ei wihka keddagit," wastas Wi-
l ip; «sest mo wannemad on mind õppetanud, 
keik innimessi armastama, ja mitte rummalal 
kombel teist innimest sepärrast wihkama, et ta 
teist keelt räkib, ehk teise ma sees sündinud on.« 

„ Seddasamma öppetasid ka minno wanne-
mad" wastas Hinrek, "ja issiärranis mo kallis 
emma, kes praego siin seisab, ja minno pärrast 
kurw on ; agga minna ei wõtnud sedda mitte 
kuulda, waid andsin omma süddamele wõimust; 
siiski ma lodan, et nisuggune jölledus eddes-
piddi mo süddamesse ennam ei tulle." 

Hinreko wagga emma rõmustas ennast oiuma 
pöia kahhetsemisse pünast üllewägga, ja küssis 
pärrast Wilippilt kuida temma wangi olli sanud. 
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kes temma wannemad, ja kuida temma endine 
ello issamaal olnud? ..Minno eUolou sees ei 
olle kül auS proua, middagi, mis Teil armas 
kuulda olleks; agga ma lodan siiski, et Teie 
minno ning mo suggulaste önnetussi halleda 
melega kulete. — Issa surmaga hakkas meie 
waene põlli. Keik meie warrandusad said soas 
ärrapölletud ehk ärrarisutud. Mo emma kurb-
duö issa surma pärrast olli ni suur, et ta keik 
muud asjad ärraunnustas. Ta ci nutnud mitte; 
agga igga silmapilk kartsid mo wannemad öed, 
et ta piddi rummalaks jäma. Minna ollin siis 
alles weike laps, ja mälletan weel, kuida ta 
mitto kord tund aega üksisilmi meie peäle wah-
tis, nenda et meil hirm peäle tulli. Nenda jäi 
emma luggu, kunni minno wannem wend An
dres, kes praego siin wangihones haige on, 
Parisi linnast taggasi tulli. Andres wiis meid 
keige emmaga koggoni pealinna liggidalt ärra 
Rumi linna, kus emma sündlmisse koht olli. 
Nüüd hakkas meie waene emma jälle ueste 
ellama. — Sõdda olli keik meie suggulased 
waeseks teinud. Üksainus wend olli weel em-
mal kes rikkaks olli jänud; agga Jummal par-
rako! se ilma süddamesta ehk kiwwi süddamega 
onno ei holin'd meie waeste häddast middagi. 
Õnneks sai mo wannem wend ühhe kauba kon-
loris kirjotajaks ja wõis sel kombel omma palga 
wanal meid aidata. Meil olli kül kassmaste; 
agga meie ollime wähhaga rahhul, - ja ollime 
sepärrast keik rõõmsad. Agga siin ilmas ei ja 
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üköki on egga rööm kauaks, ning ka meie õn 
piddi pea rikkutud sama.« 

.,Kuida nenda?" küssis kapteini proua. 
«Jäi mõnni teist haigeks, ehk hinnotas ja wint-
jutas teid sõakärrin?" 

»Ei kummagi, aus prõua,» wastas Wilip; 
"»ieie õn sai se läbbi ärrarikkutud, et minno 
wenna Andresse ja minno rikka onno tütre 
Antonia süddames teine teise wasto armastus 
tõusis. Andres, kui Antonia, tundsid ommas 
süddames, ct Jummal neid teine teisele lönud 
olli; agga rikkas onno sai hirmsaste wihhaseks, 
kui ta sedda teada sai. Temma mõttes piddi 
ta ainus tüttar koggone teise mehhele sama, 
kui temma waene õepoeg Andres olli. Onno 
ei waatnud süddame waggadusse egga selle 
peäle, kuida temma tüttar eddespiddi omma 
mehhega piddi ellama, waid kui wäimees agga 
rikkas ja kulus piddi ollema. — Ni pea kui ta 
sedda kuulda sai, loppis keik sõbrus onno ning 
Andresse wahhel ärra: Onno hakkas Andrest 
wihkama ja kiusama. Temma kiusu läbbi sai 
Andres ommast ammetist lahti ning ei leidnud 
Rueni linnas mitte ennam teist ammetit, mis 
läbbi meie keik sure hädda sisse sattusime. Se l 
aial juhtus, et üks rikkas kaupmees Andressele 
omma laewa peäl, mis Amerika-mak purjotas, 
kirjotaja ammetit pakkus. Wend wõttis sedda 
ammetit hea melega wasto, ning temma palwe 
peäle anti ka minnule laewa peäl mo jõudo 
möda tööd ja tenistust; sest jubba ammo olli 
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minno süddame iggatseminne, laewaa mehheks 
sada. Jummalaga jätminne emma ning öddega 
olli kül kibbe; agga se lotus, et meie nüüd 
jälle middagi wõisime tenida, misga emma ja 
öddcsid eddespiddi toita, — st andis meile jälle 
uut jõudo. 

Te peäl hoidis meid Jummal keige onne-
tusse eest, ja meie saime terwisega Amerika, 
male, kus meie mitto kuud paigale jäime. Ame, 
rikammal sai Andres Antonia käest kirja, kus ta 
kirjotab, et rikkas onno olli ärra surnud, ja et 
temma nüüd üksipäinis ilma toeta ning abbita 
mailmas on, ning Andrest keigest hingest tag-
gasi otab. Õ h , kui iggaw olli meil nüüd 
wooral maal! Meie olleks lendanud ülle sure 
öhtomerre Amerika.maalt Prantsusse male. Ka 
se rõmus pääw tulli. Meie tõmbasime purjod 
ülles ning tuul puhhus meid laewaga selle 
armsa ma pole, kelle järrele meie hing iggatses. 
Agga oh! — mo südda katkeb,, kui ma selle 
raske õnnetusse peäle mõtlen: Oige kui meie 
jubba omma issamaad pea silmaga wõisime 
nähha, tulli Inglisse laew, wõitis meie laewa 
ärra, weddas laewa ja need kes temma sees 
weel lahhcngist üllejäid, keik sia, kus parraaego 
wangis olleme. Si i t meie wissist ennam ei 
pease! Oh! mo Jummal, mis piddi nüüd mo 
wenna südda ütlema, kedda Antonia ni wägga 
koio otas? Kurbdus ja murre ollid tedda mahha-
rõhhunud: temma terwis on otsas, ning ma 
kardan, et temma omma ihho silmaga Prantsusse 
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maad mitte ennam nähha ci sa! Emma nuttab 
ennast wissist surnuks; Antonia kurbduöse peäle 
ei tahha ma mötteldagi.« 

Nut panni Wilippi healt kinni; Hinrek ning 
temma emma pühkisid ka silmi, nink tännasid 
Wilippit temma könne eest, ja proua lubbas, 
ni pea kui Hinrek onuna hawaga wälja wõis 
minna, neid wangihonesse watama tulla. SBt; 
lip pühkis silmad ärra, tännas ja läks omma 
haige wenna jure. 

I I I 

Kapteini Partsi proua olli wägga rikkas ja 
temma prukis omma rikkust se peäle, et ta 
omma waeste liggimestele, kus ial wõis, abbiks 
ja kergitus,'eks olli. Kuida lubbatud olli, käis 
la üks pääw Andrest ja Wilippit wangihones 
watamas. Jummal parrako, Andresse tõbbi 
olli nisuggune, mis arstid mitte paljo ei wõi 
parrandada; sest temma haigus olli t i i s k u s ; 
kelle rindus se tõbbi kord on, se mchhikenne 
paljo surma suust ei pease, waid kuiwab ja kui-
wab kunni ta närtsib. Partsi prõua laskis 
nüüd omma arsti wangihonesse minna ja Aw 
drese tõbbe wadata; õstis neile sojad rided ja 
sööki; agga näddal näddaliga läks Andresse 
terwis waesemaks. Temma hingetombaminne 
jäi ikka lühhemaks, ta pallenukkud tullid itta 
ennam wälja ja silmad wausid nenda auko, et 
neid häddast' nähha wõis. Ka tundis Andres 
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iSse kiil ärra, et lemma öhto mitte ennam kam 
gel ci õlle, ja kui ta monnikord Wilippiga ter-
weks samiöstst rakis, siis teggi ta sedda sepärrast, 
et omma armast noremat wenda, kes temma 
haigusse parrast muidogi kurw olli, mitte weel 
ennam ei tahtnud kurwastada. 

Oh kui suur kasso on sest, kui waggad 
wannemad pühha kirja cllosemet jubba aegsaste 
ja warra omma laste fiiddamesse hakkawad 
külwama, kus nad alles nored ja pehmed on! 
On mailm ja sadan jubba omma umbrohho? 
semet paljo sinna sisse külmanud — ja oh, 
nemmad tewad sedda holega! — siis ei iddane 
Iummala pühha sanna mitte ennam ni hõlp, 
saste; sest siis on südda jubba kas pae oh-
hakase pöllo, ehk kiwwistikko sarnane, ja head 
mäed on wähha leida. Andres ja Wilip ollid 
agga wagga wannematte lapsed. Norcst pöl-
west sadik olli nende keige jurem rööm pühha 
kirja luggcda, ja isseärranis nüüd kus nad 
wangis ollid, tundsid nad õige selgeste arra, 
et pühha kirja maggus messi risti ja willetsusse 
läbbi, nenda kui kulla illo paljo sullalamissc 
läbbi, oige walja tuück. — Andres isse lugges 
pea hommikust öhtoni piibli ramatut, ja wägga 
tihti lugges Wilip lemmale ette; — agga mis 
temma füddant wagga kossutas, se olli Wilippi 
armas ja helle laulo heal. — Andres tännas 
mitto kord nuttes Iummalat, kes temmale ta 
surma walmistamisse peale ni tru wenda olli 
kinkinud. Kord mõistis Wilip temmale igga-
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weöse ello rõmust laulda; kord laulis temma 
riStiinnimetzse kindlast lotussest; kord Onnis-
teggia pallawast armastussest omma ustlikkude 
waöto; kord maggusast pühhade oösasamiösest; 
kord jälle riStiinnimesse wiimsest tekonnast ja 
koiosamiösest — oh, tal olli märato hulk laulo 
salmisid peas ja süddames; agga et Andres se 
kord ommas tõbbes keige armsaminne sest wiim-
sest tekonnast ja koiosamissest kiilis, sedda ei 
teadnud waene Wilip mitte. 

Ühhel hommikul istusid Andres ja Wilip 
salle wangi koia raudristega akna al. Wilip 
lugges essite Puhhast kirjast ja laulis parrast 
sedda laulo: 

„Mo aeg on ürrike ja waene 
Mo terwe ello többine; 
Mo emma üks pattune naene, 
Mo issa langen'd tumme; 
Ma isse terwelt patto juur 
Ja minno süüb on wägga suur. 

Kül hirmoga mo surma wasto 
Ma waene peaks minnema. 
Kuis wõiks ma kohto ette astu 
Mo hirmus sure wöllaga? 
Ta küssib tuhhat, — ei wõi ma 
Mitt' ühhe peäle wastata! 

Jah, meclt ma heidaks enne surma, 
Kui mul ei olleks abbimeest. 
Kes jõuaks minno wõlga maksta? 
Kes seisaks kohtus minno eest? 
Et iggaweste hukka laaks — 
Sedda ma tttt ärranääks. 
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Nüüd agga tännu Icsussele: 
Ma rõõmsaste laan surrema; 
Sest minna lodan Temma peäle, 
Ta on mo wõlla tassuja. 
Nüüd taewa kohto järje peält, 
Ma kulea Iesu armo healt." 

Laewa pealik, Hinrek Partsi , kes nüüd 
Wilippiga ammo süddame söbber olli, neid 
wangi koias tihti watamas kais, ja neile mitmel 
kombel paljo head teggi, olli laulmisse aego 
tassakeste uksest sisse taimid, ja seisis wessi 
silmis, Wilippi selja tagga. Ni pea kui laul 
loppis, hakkas ta Wilippi ümberkaela ja ütles: 
..Armas Wilip, sinna ei olle mitte üksi omma 
wenna r õ m u s ta ja ingel, waid sinna olled 
ka minno j u h h a t a j a ingel. Ma peaks igga 
hommiko sinno käest jälle andeks palluma, mis 
ma sulle enne kurja ollen teinud. Sinno läbbi 
hakkan ma jälle mõistma, kui kallid mo armsa 
emma endised ja nüüdsed waggad õppetussed 
on. Mailma uhkus ja surus surretab süddant, 
agga Jummala kartus teeb sedda ellawaks." 

Wilip löi silmad allandlikkult mahha ja 
ütles: "Armas Hinrek! Jätke keik kitust 
mahha. Minna tean kül, et minno issast ja 
enimast, kes mollemad pattused innimessed ollid, 
mitte ükö ingel ci wõinud sündida." 

Nenda läks pääw päwa järrele: Wilip 
lugges ja laulis omma haige wenna ces; Hin-
rek käis neid tihti watamas; agga — Andresse 
wiimne tunnikennc tulli igga pääw liggemale. 



* 

— 241 — 

ehk kül Wilip ikka lotis, et temma armas wend 
weel..Prantsusst-maad piddi nähha sama. 

Ühhel hommikul leidis Wilip' et temma 
wenna kohha, mis muido tedda wägga waewas, 
äkkiste olli järrele jänud, ka temma rinna wallo, 
mis tedda wasfamal pool külges pinas, olli 
pea üsna kaddund, ja Andres tundis ennast ni 
paljo parrema ollewad, et omma wennaga nat-
tukest käima tahtis minna. Wilippi näal tikkuS 
ta akna alla, kust ta omma issama pole wõis 
wälja wadata. Süddame armastusse ning 
haüeda melega walas ta kord omma wenna ja 
jälle onlma issaana pole, kus temma emma ja 
öed, ja temma kallis Antonia, nende järrele nut-
sid. Mis ta südda tundis, ei wõinud temma 
Wilippile mitte üttelda: — Temma surma tund 
olli käes! — Ta hakkas omma wenna ümber 
kaela, panni omma pea temma rinna wasto ja 
— ilma kissendamisea ja äggamisseta, nago 
keik tiiökubse többised, waggusi jäi Andres igga-
wcste maggama. 

Selsammal silmapilgul astus Hinrek Partsi 
sure rõmoga wangi kotta, ja hüdiö jubba emalt: 
«Wilip! Andres! römustage ennast, sõbrad: 
Rahho! rahho! Inglisse ja Prantsusse sõdda 
on otsas! Nüüd lõppeb ka wissist pea teie wangi 
põlli. Sähke, siin on se seitungileht; luggegeibse.» 

"Hurraal)!" hüdis Wilip. — "Tänno sure 
Jummalale! Nüüd olled sinna üks rõõmsa san-
numetoja ingel, Hinrek." Nende sannadega 
piddi ta ülleökargama; — agga et AndreS 

11 
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mitte isse onuna pead ülleö ei tõstnud, tahtis 
Wilip stdda, enne tassakcste nllestööta, ja nüüd 
alles näggid mollemad, et Andres snrnnd olli. 

KeS mõistab sedda nllesräkida ehk kirjotada, 
missuggnne wallo nüüd Wilippi süddant mnr-
dis? Kord panni ta hirmoga kat wenna süd, 
dame kohta, kord temma knlmo peale, tõstis 
tedda, pällus, hüdis, wintsntas tedda, andis 
temmale snnd — agga mis snrnnd, on snrnnd. 
Nüüd hakkas alles Wilip snrc heälega nntma, 
ja Hinrek nuttis, kui tössine söbber, temmaga. 
— Matmissc pawal käisid keik söawangid ja 
paljo Portsmnti linna rahwast Andres Armandi 
illosa kirsto tagga, mis Hinrek Partsi ja temma 
emma ollid tehha lastnnd. Haua ärcs, parrast 
matmist, ütles Hinrek Wilippi wasto keigc hulga 
rahwa ees: «Kallis Wilip! Ma ei ollc kül 
mitte sinno wenna Andresse wäärt; agga ehk 
ma ollen ommeti ennam, kui üks surnnd wcnd: 
wötta minno emma ommaks emmaks ja mind 
ommaks wennaks.' Snl põlle siin woöral maal 
ommeti parramat. Kni sa tahhad, siis tullen 
ma tänna pääw ja, cllan Andresse asscmel sm? 
noga wangi koias. Ärra pöl.qa mind mitte arra!" 

Üks nisnggune wennalik sõbrus olli maggus 
troost Wilippi hawalud süddamclc, ja keikil 
kes stdda näggid ja knulsid, tulli wcssi silma. 
Pealegi ei olnnd Hinrek mitte üks mees, kes 
tänna middagi ütles ja homme jälle unnustas, 
waid, ehk kül Wilip tedda mitte wangi koias ellada 
ei lastnud, käis ta omma uut wenda truiste 
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igga pääw watamas, ja murretses temma sigi, 
riette ja keige eest mis tal tarwis olli. 

Wimaks tulli ka se pääw, kus Inglisma 
wallitsus Prantsusse wangidele priust kulutas. 
Nüüd ollid wangi koiad rõmo paigaks sanud. 
Ka Wilippi su hakkas tänno laulo laulma; 
agga äkkiste tulli ta mele: "Oh mis ma rö-
mustan ; minna pean omma armsa wenna luid 
sia woorale male mahha jätma. Oh emma! 
waene emma! kuida saad sinna kibbedaste nut-
ma, kui sa mind üksi näad taggasi tullewad! 
Ja sinna waene Antonia, keik sinno lotussed 
on tuhhaks läinud: Andres ei kule sinno nutto 
healt mitte ennam!" Wilip isse nuttis kibbe, 
dasi'; agga teised wangid õiskasid. 

Need wähhä päiwi, mis Wilip weel Ing -
lislmale jä i , ellas ta Partsi prõua maias, kes 
tedda nisamma kui omma poega armastas. 
Lahkumisse päwal olli Hinrikul ja Wilippil 
wägga raske teine teisest lahkuda. "Iäge I u m , 
malaga, mo teine emma," — iitles Wilip proua 
wasto, ja andis temma käele suud. "Ellades 
ei tahha minna Teie heateggemessi unnustuda, 
ja ial mitte järrele jätta Teid tännamast ja 
Teie eest pallumast. Jummal wõtko Teile ja 
Teie armsa pöiale keik tassuda, mis Teie ühhe 
waese söawangile ollete head teinud!" 

Prõua ei sanud halledusse pärrast mitte 
rägitud, waid halkas ümber Wilippi kaela ja 
temma silma pissarad kukkusid Wilippi juukste 
peäle. Laewa astudes ütles Wilip weel Hin-
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tefo wasto, kes tedda saatma tulli: «Armas 
kallis Hinrek! tännasest päwast sadik tahhan 
ma igga Inglisma meest om maks wennaks piddada, 
ja kui ma peaks mõnda ello sees häddas näg-
gema, siis tahhan minna römoga mele tulletaba, 
mis Teie armsad hinged minnule ollete teinud." 

Selle peäle andsid mollemad sõbrad Ium^ 
malaga jätmisseks teine teisele suud: Wilip 
läks laewa ja Hinrek watas weel kalda peält 
senni järrele kui laew temma silmist kaddus, ja 
läks siis jälle taggasi omma emma jure. 

IV. 
Monned näddalid pärrast Wilippi Ium^ 

malaga jätmist todi Hinrekulc posti peäkt kirri, 
kus sees nenda luggeda olli: 

« S ü d d a m e s t a r m a s t u d H i n r e k ! 
Jummala sure armo läbbi ollen minna omma 
kallist issa.-maad terwisega jälle nähha sanud. 
— Ei mõista ma sulle mitte üllesräkida, mis; 
sugguse römoga ma omma issa^male suud andi 
jm! Ruem linnas, kus mo armsad meist jäid, 
ei julgunud ma eestotsa nende järrele küssida, 
sest ma kartsin, et mulle nende willitsuösest piddi 
rägitama; agga minno süddame rõmuks sain 
ma kuulda, et mo emma ning öed keik ellus 
ja terwed on; — agga Antonia olli surnud. Keik 
omma warrandust olli temma Andreösele jätnud. 

Jummala teed on immelikkud: Andresse 
hing ei mõistnud Inglismaal, kust ta igga pääw 
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omma Autonia jure õlleks lendanud, mitte ar? 
wata, et Antonia jubba 6 kuud enne temma 
surma, kirriko aedas tamme willuö hingas. 
Nüüd ma mõistan, et Iummal hästi teggi: 
Neil polnud kummagil tarwis teine teise surma 
parrast nutta. Issand lasko nende armsad 
kehhad rahhuliöte hingada! 

Minno eösimest terretamist omma emma ja 
öddedcga, ei mõista ma ka mitte ülieskirjotada! 
Nad jooksid keik wasto, hakkasid mo ümber 
kaela, ja iggaüks küssis: kus Andres on? — 
Agga oh! minno näust ja leina riettest woisid 
nad warsi nähha, mis mo südda ei kannud 
üttelda. Nende suur rööm laks nüüd pea tuxb; 
dusseks. "Andres, minno kallis Andres, mo 
essimenne poeg!« — nuttis ja kaebas emma. 
^Õlleks minna sinno assemel woinud surra! 
S a olud mo lolus, mo lesse pölwe tuggi, ning 
minna lootsin, et sa minno silmad wimaks puV 
did kinni surruma, ja — nüüd õlled sinna 
ärralainud !" Mo öed nutsid nisamma ja minna 
iöse ka. Meie unnustasime nüüd tük aega 
kaddund wenna parrast pcästetud wenda koggoni 
ärra. Kui suur uutminne wähha waggusemaks 
jäi , . rakistn minna nüüd, kuida Andresse ja 
minno kassi meie wangi pölwes olli käinud, ja 
kui paljo head sinna ja so armas emma meile 
ollid teinud. Oh õlleks sinna kuulda woinud, 
kuida mo emma ja öed tännasid! Sinno ning 
so emma nimme seiswad meie toas klasi al, ja 
ellades ei jätta nemmad järrele minnoga teie 
mollematte eest Iummalat puumast! 
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I ä nüüd Jummalaga, armas Hinref! ja 
paljo tuhhat terwisid mo kalli teist emmale. 
Senni kui ma weel hingan, ollen minna ikka 
temma tru ja armastaja poeg ning sinno ustaw 
wend W i l i p Armand." 

Et Hinrek ning temma emma ennast sellckirja 
ülle rõmustasid, on isseenncstst ärramoista. 
Hinrek ja Wilip kirjotasid, senni kui Inglisse-
ja Prantsuöse-ma wahhel rahho olli, weel mitto 
kord teine teisele; agga sedda rahho ei olnud 
mitte pitkalt. Soa aego ci wõinud nemmad 
muud kui teine teise eest palluda. 

Hinrek Partsi sai nüüd sellesamma laewa 
kapteinikö kus peäl ta issa surnud olii. Et ta 
iggapiddi omma ausa issa jälgede sisse astus, 
sepärrast sai ta üht' aunimmc teise järrele, ja 
olli auustud ja armastud keike rahwa hulkas. 
Lahhengi aego olli ta julge ning wapper omma 
issa.-ma eest, nago noor Lõukoer; olli agga 
lahheng mödas, siis olli Hinrek nende wasto 
kedda ta ärrawõitnud ehk wangi wõtnud, ikka 
nago wend, nenda et pünast jubba Prantsusst 
soa-mehhed temma lahket süddant tundsid ja 
sowisid: "Kui meid peaks wangi wõetama, 
peaks siis meie arrawoitja k i n ra l P a r t s i 
ollema." 

V . 
Mõnni hea aasta olli jubba möda läinud 

ja Hinrek Partsi kassi tännini ikka hästi käi-
nud. Agga se mailm ei olle mitte se paik. 
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kus innimesse on järgest ühhesugguseks jääb, 
waid selle mailma õn on merrelaenette sarnane, 
mis igga silmapilk isse modi on. Ka Hinrek 
piddi katsu sama, mis maggo õnnetus ja wil-
letsus on? 

Üks lord olli ta jälle wälja läiuud, purjo-
tas Prantsussc- ja Inglisse-ma wahhel, ning 
warritses waenlase laewo, kedda ta, kui ta nende 
peäle wõimust sai, Portsmuti linna wiis, oige 
nenda kuida sedda laewa, kus peäl üks kord 
Andres ja Wilip Armand ollid. Liggi Prants 
susse merrcranda tõusis äkkiste kange torm. 
Kinral Partsi ja temma laewa-mehhed ei eh? 
matanud eest õtsa. mitte warsi ärra; sest nad 
ollid jubba mõnda tormi näinud ja nende laew 
olli ikka waötopannud. Agga iggal asjal on 
omma ots. Torm tõusis ikka kangemaks, — 
taewas läks pakso pilwe, — pimme tulli katte 
ja pitkse mürristaminne olli ni suur, et mailm 
tahtis lõhki minna. Kül teggid laewa-mehhed 
mis ial wõisid; kül tõmbasid purjosid, hoidsid 
turist ja katsusid keik laewa-mehhe kunstid; agga 
mis sa pattune Jummala tormi wasto jõuad 
panna? Laew aeti wäggise Prantsusse merre 
randa terrawa kaljodc olsa kinni. — Oh, suurt 
õnnetust! siit ei peäsnud nemmad ennam lahti. 
Laew olli kaljode wahhel nago kinni jodetud ja 
nüüd hakkas torm tedda lõhkuma. Se olli 
ette ärra nähha, et pole tunni pärrast sest su-
rest kolmelnastiga laewast mitte' muud ennam 
ülle ei olle kui palgi ja laua tükkid möda merre-
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laenid. Nüüd olli hädda märato suur. Maia 
kõrgused laened lõid ülle laewa ja igga mees 
wõis omma surma silmaga nähha. Kinral 
Partsi käskis sured tttkkid lahti laska, et rat> 
was nende hädda piddid kuulma, käskis latrid 
põllema pannema, et kalda peält piddi nähtama; 
agga kes piddi sure merre kohhisemisse ja pitkse 
lnürristamissega nende suretükki pauko kuulma? 
kes piddi torm isse ö ning wälgo lömiösega nende 
latre tuld näggema? Oh, se on wägga htr? 
«ms, kui innimenne omma silmaga näad: Ma 
pean nüüd surrema, ja ei pease mitte! — Mon
ned kissendasid, monned mandusid ja needsid, 
monned jooksid nago hullud möda laewa, monned 
heitsid jubba meelt ärra ja hüppasid isse merresse; 
agga ka nisuggusid olli kes usklikkus palwes omma 
hinge surma wasto walmistasid, ja waggusi ootsid, 
mis Jummal teeb. — Selle surma hädda sees 
käskis kinral Partsi padi mahha laska, sisse 
hüppata ja nenda katsuda, ehk nad hingega pid-
did male sama. Agga sedda wõis igga üks 
arwata, et kange torm neid padiga nago erne 
kaunaga ümber wiskab; siiski, sel kombel wõis 
ommeti mõnni weel peästetud sada, sepärrast 
hüppas sisse kes sai. Kinral Partsi agga \\\öu 
les: ., Seäl on paljo naese mehhi ja lapse issâ  
sid paatis: kui minna, ka weel sisse hüppan, 
paat liaks tais ftab ja meie keik ümberkukkume 
— siis ollen minna neid surmata aitnud." — 
Ta andis omma hinge üsna Jummala holeks, 
wõttis rided seljast ärra, hüppas Jummala peäle 
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lotes laewa peält merre laenete sisse, ja tahtis 
ennast ojomisse läbbi peästa. 

Ehk ta kül wägga õppind ja kange ojoja 
olli, siiski tundis ta pea ärra, et ta ni hirmsa 
tormi ja laenete wasto mitte kaua ei jõua seista. 
Ta sõudis ni paljo kui wähhä wõis; aggaaga 
silmapilk arwas ta ennast jubba wauwad. Äk
kiste kulis temma üht' hirmsat kissendamist, ja 
selsammal korral löi kangeste wälko, kelle wal^ 
gel ta ehmatussega näggi, kuida torm paati 
tük maad temmast emal, keige täiega ümber 
löi. — Sedda hirmsat surma nähhes, tikkus 
ka temmal ennese! minnistus peäle; agga 
õnneks sai ta üht' laua tükki katte, kelle 
wanal ta ennast wee peäl hoidis ja nenda tor-
mist kalda pole aetud sai. Liggi kallast mm* 
ni$ta$ ta ommeti omma laua peäl maoli seis-
tes ärra ja ei teadnud mitte ennam mis tmu 
maga sündis. — Siiski üks wäggew kassi 
hoidis tedda. — Pitkse mürristaminne ja torm 
jäi järrele, päike tõusis teisel hommikul punna? 
des ja paistis Hinreko märja kehha peäle, kes 
nago surnud merre kalda peäl, kalj^ nurga al. 
pitkali maas olli. ** 

Paljo rahwast tullid hommiko merre äre, et 
neile kedda nad weel piddid ellus leidma, abbi 
sata. Koggcmatta (— ehk kül Jummala rikis 
middagi koggematta ei juhtu —) juhtus et üks 
herra omma teenriga sinna kohta tulli kus Hin-
rek maas olli. S e herra ehmatas ärra, wahtis 
poolsurnud innimisse silma ja hüdis: ^Hinrek!" 
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Selle peale teggi waene uppuja silmad lahti, 
watas kord Wilip Armandi peale ja minnistas 
jälle ärra. 

V I . 
Mui Hinrek jälle ülles ärkas, leidis ta en-

nast ühheö wägga pehmes wodis, lumme walge 
kardina tagga. Eest otsa ei sanud ta mitte arro 
kus ta olli. Keik se minnewa ösine hadda otti 
temmal nago unnenäggo. Wilip, kes lemma 
wodi körwus istus, terretas tedda wennalikkult 
ja küsiss temma terwist järrele. Hinrek wastas 
sellega, et ta omma armsa sõbra ümber kaela 
hakkas ja ütles: „OH Wilip! kuida teed sinna 
mulle, ja kuida teggin minna sulle!" — »Wait, 
Hinrek!" waölas Wilip ., sinna õlled mulle nenda 
teinud, et ma sedda ellades ei jõua tas süda.« 

Agga waggad innimessed ei mõtle üksi om-
ma peästmiöse peale, ning ka kinrali Hinrek 
Partsi eösimenne küssimcnne olli: .,Kas siis kegi 
mu minno pealikutest ja söamestest ei õlle peä5; 
nud, kui minna üksi päinis?" 

«Kaks pealikkud ja üksteistkümmend söa meest 
on peäötetud, — wastas Wilip; teised on Ium? 
mal parrako! keik ärrauppunud.., 

Hinrek pöriö omma pea seina pole ja nut-
tis. Peale sedda küssis ta nüüd keik jänele kuida 
Wilippi kassi olli käinud, ja sai kuulda, et Ium-
mal tedda jälle aitnud: Antonia warrandus olli 
neile janud, temma mollemad öed ollid mehhe-
le sanud, ja Wilippil ennesel olli ka nou pea 
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abbi ello sisse astuda. ».Issand on mind mo 
endise õnnetusse eest rohkeste õnnistanud!" 

»Ma ollen Inglisma kinral,« ütles Hinrck 
\a pean nüüd wissist mitto aastat Prant-
susse wangi koias ellama; agga ma römustan 
ennast wägga, et mul siin üks wend on, kes 
mind seal tihti watamas käib." 

., Ma lodan, — wastas Wilip — et sedda 
mitte tarwis ei olle. Kegi ei tea, et sinna siin 
olled. Minno teenrid on truid innimessed. S a 
jääd senni kaua minno jure, kui Jummal jälle 
ühte tundi sadab, millal ilma naggematla om-
male male wõid taggasi minna." 

Hinrck tännas süddamest ja ellas nüüd Wi-
lippi maias. Haddaste olli agga üks näddal möda 
läinud, kui jubba Wilip teada sai, et üks laew 
mis Inglis maga sallaja kauples, tullewa öse 
piddi ärra purjetama. Ta tõttas warsi selle lae-
wa kapteini jure, teggi tcmmaga kaupa ja mak-
sis Hinreko weo rahha jubba ette ärra. — 

"Mul on sinno maias ni hea ellada" — 
ütles Hinrek, kui Wilip temmale sedda rakis 
.,et ma pea wäggise sitt ärra lähhän; agga 
siiski — minno emma, — minno issama, — 
mo tenistus ja ammet; — mis peab ollema, 
se peab ollema. Kes teab kas mul teine laew 
weel nenda tullep? — ehk pean wimaks weel 
wangi tornis istuma." 

Pimme tulli kätte, Hinrck tännas Wilipp' 
tuhhat suandmisega ja mollemad hakkasid merre 
äre minnema. O olli kot pimme. Üks ainus 
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tulli paistis kalda- äres padi fees, mis läbbi 
nemmad sedda kohta tundsid, kus Hinrekut odati. 
Wimast korda andsid nad weel teine teisele suud, 
jätsid Jummalaga ja Hinrek hüppas paati, mis 

** tedda laewa peäle wiis. — « 
Pari näddali pärrast sai kirri Wilip Armandi 

katte, kus nenda luggeda olli: 

" M o armas W i l i p ! 
Jummal on mind mo emma jure terwisega 

taggasi aitnud, ja minna ollen nüüd sedda lau-
lo salmi mvistma õppinud, mis sinna ni mitto 
kord laulsid: 

..«Kes Jummalat ni lasseb tehha. 
Kui temma tunneb üllewelt; 

?.'.' El Jummal temmast ärraläbha, 
dt temmal kül on hädta teal 
S i i s sinna usko tunnistad. 
Kui häddas ussud Jummalat."" 

Paljo tuhhat terwisid ning tänno sadab sulle 
ennese ja emma polest, sinno armastaja wend 

Hinrek Par ts i . 

Armas laggzja! Olled sa selle ramato seest mõnda 
leidnud mis so mele pärrast ol l i , ja sowid tullewaks 
aastaks teist nisuggust jälle nõuda, siis pallub San-
numetoja, et sa omma sowimist aegsaste seälsammas 
lcada annad, kust sa tännawo aasta ramato ostsid; 
sest neid ramatuid ei trüktita mitte paljo ennam, kui 
enne sowitakse. 

Jummalaga sel aastal! 

/ 
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